3AKOH
O NOTBPHUBAHKY AKATA CBETCKOI MOLUTAHCKOI CABE3A

YnaH 1.
MoTBphyjy ce aktn CBeTCKOr NOLITAHCKOr caBesa, 1 TO:
[eseTn gogatHu npoTtokon YctaBy CBETCKOr MOLUTAHCKOr caBesa;
MpBun gogaTtHu npoTokon OnwTem npaBunHUKY CBETCKOr NOLLTAHCKOr caBesa;
CseTcka noLuTaHCcKa KOHBEHLUW)a;
3aBpLuHM npoTokon CBeTCke NoLITaHCKe KOHBEHLUM|E;
ApaHXMaH 0 NOLWTaHCKO-UHAHCU]CKUM yCryrama;

3aBplHM npoTokon ApaHXmMaHa O MOLTaHCKO-PUHAHCU|CKMM yCryrama,
ycBojeHn Ha KoHrpecy CeTckor nowtaHckor caBesa y VictaHbyny, 6. oktobpa 2016.
roguHe, y opuruHany Ha ppaHLyCKOM, EHINIECKOM, LLINAHCKOM U aparnckoMm je3nKy.

YnaH 2.

TekcT akaTta CBETCKOI NOLUTAHCKOr caBe3a y OpuUrmHany Ha eHrrieckoM jesuky
Ny NPEBOAY Ha CPMCKU je3unkK rnacu:



Ninth Additional Protocol to the Constitution of the Universal Postal
Union

The plenipotentiaries of the governments of the member countries of the

Universal Postal Union, met in Congress at Istanbul, in view of article 30.2 of the
Constitution of the Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July 1964,
have adopted, subject to ratification, the following amendments to that Constitution.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5
1.6
1.6bis

Article |
(Art. 1 amended)
Scope and objectives of the Union

The countries adopting this Constitution shall comprise, under the title of the
Universal Postal Union, a single postal territory for the reciprocal exchange
of postal items. Freedom of transit shall be guaranteed throughout the entire
territory of the Union, subject to the conditions specified in the Acts of the
Union.

The aim of the Union shall be to secure the organization and improvement of
the postal services and to promote in this sphere the development of
international collaboration.

The Union shall take part, as far as possible, in postal technical assistance
sought by its member countries.

Article Il
(Art. 1bis amended)
Definitions

For the purpose of the Acts of the Universal Postal Union, the following
terms shall have the meanings defined below:

Postal service: all international postal services whose scope is determined
and regulated by the Acts of the Union. The main obligations of postal
services are to satisfy certain social and economic objectives of member
countries, by ensuring the collection, processing, transmission and delivery
of postal items.

Member country: a country that fulfils the conditions of article 2 of the
Constitution.

Single postal territory (one and the same postal territory): the obligation upon
the contracting par-ties to the Acts of the Union to provide for the reciprocal
exchange of postal items, including freedom of transit, and to treat postal
items in transit from other countries like their own postal items, without
discrimination, subject to the conditions specified in the Acts of the Union.

Freedom of transit: obligation for an intermediate member country to ensure
the transport of postal items passed on to it in transit for another member
country, providing similar treatment to that given to domestic items, subject
to the conditions specified in the Acts of the Union.

Letter-post item: items described in the Convention.
(Deleted.)

Postal item: generic term referring to anything dispatched by the designated
operator of a member country (letter post, parcel post, money orders, etc.),



1.7

1.8

as described in the Universal Postal Convention, the Postal Payment
Services Agreement and their respective Regulations.

Designated operator: any governmental or non-governmental entity officially
designated by the member country to operate postal services and to fulfil the
related obligations arising out of the Acts of the Union on its territory.

Reservation: an exemption clause whereby a member country purports to
exclude or to modify the legal effect of a clause of an Act, other than the
Constitution and the General Regulations, in its application to that member
country. Any reservation shall be compatible with the object and pur-pose of
Union as defined in the preamble and article 1 of the Constitution. It must be
duly justified and approved by the majority required for approval of the Act
concerned, and inserted in the Final Protocol thereto.

Article 11l
(Art. 22 amended)
Acts of the Union

The Constitution shall be the basic Act of the Union. It shall contain the
organic rules of the Union and shall not be subject to reservations.

The General Regulations shall embody those provisions which ensure the
application of the Constitution and the working of the Union. They shall be
binding on all member countries and shall not be subject to reservations.

The Universal Postal Convention and its Regulations shall embody the rules
applicable throughout the international postal service and the provisions
concerning the letter-post and postal parcels services. These Acts shall be
binding on all member countries. Member countries shall ensure that their
designated operators fulfil the obligations arising from the Convention and its
Regulations.

The Agreements of the Union, and their Regulations, shall regulate the
services other than those of the letter post and postal parcels between those
member countries which are parties to them. They shall be binding on those
member countries only. Signatory member countries shall ensure that their
designated operators fulfil the obligations arising from the Agreements and
their Regulations.

The Regulations, which shall contain the rules of application necessary for
the implementation of the Convention and of the Agreements, shall be drawn
up by the Postal Operations Council, bearing in mind the decisions taken by
Congress.

The Final Protocols annexed to the Acts of the Union referred to in
paragraphs 3, 4 and 5 shall contain the reservations to those Acts.

Article IV

Coming into operation and duration of the Additional Protocol to the
Constitution of the Universal Postal Union

This Additional Protocol shall come into operation on 1 January 2018 and
shall remain in force for an indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the governments of the member
countries have drawn up this Additional Protocol, which shall have the same
force and the same validity as if its provisions were inserted in the text of the
Constitution itself, and they have signed it in a single original which shall be



deposited with the Director General of the International Bureau. A copy

thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of the
Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016



First Additional Protocol to the General Regulations of the Universal
Postal Union

The plenipotentiaries of the governments of the member countries of the

Universal Postal Union, having met in Congress at Istanbul, Turkey, in view of article
22.2 of the Constitution concluded at Vienna on 10 July 1964, have, by common
consent and subject to article 25.4 of the Constitution, adopted the following
amendments to the General Regulations.
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1.2

1.3
1.4
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1.6
1.6bis
1.7

1.8

1.9
1.10

Article |
(Art. 103 amended)
Functions of Congress

On the basis of proposals by member countries, the Council of
Administration and the Postal Operations Council, Congress shall:

determine the general principles for achieving the object and purpose of the
Union set out in the Preamble and article 1 of the Constitution;

consider and adopt, where appropriate, proposals for amendments to the
Constitution, General Regulations, Convention and Agreements submitted
by member countries and the Councils, in accordance with article 29 of the
Constitution and article 138 of the General Regulations;

set the date for the entry into force of the Acts;
adopt its Rules of Procedure and the amendments to those Rules;

consider the comprehensive reports on the work of the Council of
Administration, the Postal Operations Council and the Consultative
Committee, covering the period from the previous Congress, presented by
these respective bodies in accordance with articles 111, 117 and 125 of the
General Regulations;

adopt the Union's strategy;
approve the draft quadrennial UPU business plan;

fix the maximum amount of the Union's expenditure, in accordance with
article 21 of the Constitution;

elect the member countries to sit on the Council of Administration and the
Postal Operations Council;

elect the Director General and Deputy Director General;

set in a Congress resolution the ceiling of the costs to be borne by the Union
for the production of documents in Chinese, German, Portuguese and
Russian.

Congress, as the supreme body of the Union, shall deal with such other
guestions concerning postal services.
Article 1
(Art. 106 amended)
Composition and functioning of the CA (Const. 17)

The Council of Administration shall consist of forty-one members who shall
exercise their functions during the period between two successive
Congresses.



1.2

1.3

1.4

The chairmanship shall devolve by right on the host member country of
Congress. If that member country waives this right, it shall become a de jure
member and, as a result, the geographical group to which it belongs shall
have at its disposal an additional seat, to which the restrictive provisions of
paragraph 3 shall not apply. In that case, the Council of Administration shall
elect to the chairmanship one of the members belonging to the geographical
group of the host member country.

The forty other members of the Council of Administration shall be elected by
Congress on the basis of an equitable geographical distribution. At least a
half of the membership is renewed at each Congress; no member country
may be chosen by three successive Congresses.

Each member of the Council of Administration shall appoint its
representative. The members of the Council of Administration shall take an
active part in its work.

The office of member of the Council of Administration shall be unpaid. The
operational expenses of this Council shall be borne by the Union.
Article 1l
(Art. 112 amended)
Composition and functioning of the POC

The Postal Operations Council shall consist of forty members who shall
exercise their functions during the period between successive Congresses.

The members of the Postal Operations Council shall be elected by Congress
on the basis of quali-fied geographical distribution. Twenty-four seats shall
be reserved for developing member countries and sixteen seats for
developed member countries. At least one third of the members shall be
renewed at each Congress.

Each member of the Postal Operations Council shall appoint its
representative. The members of the Postal Operations Council shall take an
active part in its work.

The operational expenses of the Postal Operations Council shall be borne by
the Union. Its mem-bers shall not receive any payment.
Article IV
(Art. 113 amended)
Functions of the POC
The Postal Operations Council shall have the following functions:

Coordinates practical measures for the development and improvement of
international postal services.

Takes, subject to Council of Administration approval within the framework of
the latter's compe-tence, any action considered necessary to safeguard and
enhance the quality of and to modernize the international postal service.

Decides on the contacts to be established with member countries and their
designated operators in order to carry out its functions.

Takes the necessary steps to study and publicize the experiments and
progress made by certain member countries and their designated operators
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1.6

1.7

1.8

1.9

1.10

1.11

1.12

1.13

1.14

1.15

1.16

in the technical, operational, economic and voca-tional training fields of
interest to other member countries and their designated operators.

Takes, in consultation with the Council of Administration, appropriate steps in
the sphere of techni-cal cooperation with all member countries of the Union
and their designated operators and in par-ticular with the new and
developing countries and their designated operators.

Examines any other questions submitted to it by a member of the Postal
Operations Council, by the Council of Administration or by any member
country or designated operator.

Receives and discusses reports as well as recommendations from the
Consultative Committee and, when matters of interest to the Postal
Operations Council are involved, to examines and comments on
recommendations from the Consultative Committee for submission to
Congress.

Designates those of its members that will serve as members of the
Consultative Committee.

Conducts the study of the most important operational, commercial, technical,
economic and technical cooperation problems which are of interest to all
member countries or their designated operators, including questions with
major financial repercussions (charges, terminal dues, transit charges,
airmail conveyance rates, parcel-post rates, and the posting abroad of letter-
post items), and prepares information, opinions and recommendations for
action on them.

Provides input to the Council of Administration for the development of the
draft Union Strategy and draft quadrennial business plan to be submitted to
Congress.

Studies teaching and vocational training problems of interest to member
countries and their desig-nated operators, as well as to the new and
developing countries.

Studies the present position and needs of the new and developing countries
and prepares appro-priate recommendations on ways and means of
improving their postal services.

Revises the Regulations of the Union within six months following the end of
the Congress unless the latter decides otherwise; the Postal Operations
Council may also amend the said Regulations at other sessions; in both
cases, the Postal Operations Council shall be subject to Council of
Administration guidance on matters of fundamental policy and principle.

Formulates proposals which shall be submitted for the approval either of
Congress or of member countries in accordance with article 140; the
approval of the Council of Administration is required when these proposals
concern questions within the latter's competence.

Examines, at the request of a member country, any proposal which that
member country forwards to the International Bureau under article 139,
prepares observations on it and instructs the International Bureau to annex
these observations to the proposal before submitting it for approval to the
member countries.

Recommends, if necessary, and where appropriate after approval by the
Council of Administration and consultation of all the member countries, the



1.17

1.18

1.19

1.1bis

1.1ter

1.2

1.3

1bis

adoption of regulations or of a new procedure until such time as Congress
takes a decision in the matter.

Prepares and issues, in the form of recommendations to member countries
and designated opera-tors, standards for technological, operational and
other processes within its competence where uniformity of practice is
essential; it shall similarly issue, as required, amendments to standards it
has already set.

Establishes the framework for the organization of user-funded subsidiary
bodies and concurs in the organization of these bodies in accordance with
the provisions of article 152.

Receives and discusses reports from the user-funded subsidiary bodies on
an annual basis.
Article V
(Art. 119 amended)
Composition of the CC
The Consultative Committee shall consist of:

non-governmental organizations representing customers, delivery service
providers, organizations of workers, suppliers of goods and services to the
postal services sector and like organizations of individuals and companies
which have an interest in supporting the mission and objectives of the Union;

high-level figures from the postal sector recommended by member countries
or the bodies of the Union concerned, including the Consultative Committee;

civil society organizations: regional and non-governmental international
postal organiza-tions, as well as standardization, financial and development
organizations, not provided for under 1.1,

members designated by the Council of Administration from among its
members;

members designated by the Postal Operations Council from among its
members.

If any organizations are registered, they must be registered in a Union
member country.

The operational costs of the Consultative Committee shall be shared by the
Union and members of the Committee as determined by the Council of
Administration.

The members of the Consultative Committee shall not receive remuneration
or any other compensation.
Article VI
(Art. 127 amended)
Duties of the Director General

The Director General shall organize, administer and direct the International
Bureau, of which he is the legal representative.

Regarding the classification of posts, appointments and promotions:

the Director General shall be empowered to classify posts in grades G 1 to D
2 and to appoint and promote officials in those grades.



2.2

2.3
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2.5

2.6

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

3.10

for appointments in grades P 1 to D 2, he shall consider the professional
qualifications of the candi-dates recommended by the member countries of
which the candidates are nationals or in which they exercise their
professional activities, taking into account equitable geographical distribution
with respect to continents and languages. D 2 posts shall as far as possible
be filled by candidates from different regions and from regions other than
those from which the Director General and Deputy Director General
originate, bearing in mind the paramount consideration of the efficiency of
the International Bureau. In the case of posts requiring special qualifications,
the Director General may seek applications from outside;

he shall also consider, for the appointment of a new official, that, in principle,
persons occupying grade D 2, D 1 and P 5 posts must be nationals of
different member countries of the Union;

for the promotion of an official of the International Bureau to grades D 2, D 1
and P 5, he shall not be bound to apply the same principle as under 2.3;

the requirements of equitable geographical and language distribution shall
rank behind merit in the recruitment process;

the Director General shall inform the Council of Administration once a year of
appointments and promotions in grades P 4 to D 2.

Furthermore, the Director General shall have the following duties:

acts as depositary of the Acts of the Union and as intermediary in the
procedure of accession and admission to and withdrawal from the Union;

notifies the decisions taken by Congress to all the Governments of member
countries;

notifies all member countries and their designated operators of the
Regulations drawn up or revised by the Postal Operations Council;

prepares the draft annual budget of the Union at the lowest possible level
consistent with the requirements of the Union and submits it in due course to
the Council of Administration for consid-eration; communicates the budget to
the member countries of the Union after approval by the Council of
Administration and executes it;

executes the specific activities requested by the bodies of the Union and
those assigned to him by the Acts;

takes action to achieve the objectives set by the bodies of the Union, within
the framework of the established policy and the funds available;

submits suggestions and proposals to the Council of Administration or to the
Postal Operations Council;

following the close of Congress, submits proposals to the Postal Operations
Council concerning changes to the Regulations required as a result of
Congress decisions, in accordance with the Rules of Procedure of the Postal
Operations Council;

prepares, for the Council of Administration and on the basis of directives
issued by the Councils, the draft Union Strategy and draft quadrennial UPU
business plan to be submitted to Congress;

prepares, for approval by the Council of Administration, a four-yearly report
on the member coun-tries' performance in respect of the Union Strategy
approved by the preceding Congress, which will be submitted to the
following Congress;
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3.13.1
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ensures the representation of the Union;
acts as an intermediary in relations between:
the UPU and the Restricted Unions;

the UPU and the United Nations;

the UPU and the international organizations whose activities are of interest
to the Union;

the UPU and the international organizations or the associations or
enterprises that the bodies of the Union wish to consult or associate with
their work;

assumes the duties of Secretary General of the bodies of the Union and
supervises in this capacity, taking into account the special provisions of
these General Regulations, in particular:

the preparation and organization of the work of the Union's bodies;

the preparation, production and distribution of documents, reports and
minutes;

the functioning of the secretariat at meetings of the Union's bodies;

attends the meetings of the bodies of the Union and takes part in the
discussions without the right to vote, with the possibility of being
represented.

Article VII
(Art. 130 amended)

Preparation and distribution of documents of the Union bodies

The International Bureau shall prepare and make available through the UPU
website all the docu-ments published, in the language versions specified in
article 155, at least two months before each session. The International
Bureau shall also indicate new e-document publications on the UPU website
by means of an efficient web-signalling system.

Furthermore, the International Bureau shall physically distribute Union
publications, such as International Bureau circulars and CA and POC
Summary Records, only at the request of an indi-vidual member country.

Article VI
(Art. 138 amended)

Procedure for submitting proposals to Congress (Const 29)

Subject to the exceptions provided for in paragraphs 2 and 5, the following
procedure shall govern the submission of proposals of all kinds to Congress
by member countries:

proposals which reach the International Bureau at least six months before
the date fixed for Congress shall be accepted;

no drafting proposal shall be accepted during the period of six months
preceding the date fixed for Congress;

proposals of substance which reach the International Bureau in the interval
between six and four months before the date fixed for Congress shall not be
accepted unless they are supported by at least two member countries;
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proposals of substance which reach the International Bureau in the interval
between four and two months preceding the date fixed for Congress shall not
be accepted unless they are supported by at least eight member countries;
proposals which arrive after that time shall no longer be accepted;

declarations of support must reach the International Bureau within the same
period of time as the proposals to which they refer.

Proposals concerning the Constitution or the General Regulations shall
reach the International Bureau not later than six months before the opening
of Congress; any received after that date but before the opening of Congress
shall not be considered unless Congress so decides by a majority of two
thirds of the member countries represented at Congress and unless the
conditions laid down in paragraph 1 are fulfilled.

Every proposal must, as a rule, have only one aim and contain only the
changes justified by that aim. Similarly, each proposal liable to lead to
significant costs for the Union shall be accompanied by an indication of its
financial impact, prepared by the member country submitting the proposal, in
consultation with the International Bureau, so that the financial resources
needed for its implementation can be deter-mined.

Drafting proposals shall be headed "Drafting proposal" by the member
countries which submit them and shall be published by the International
Bureau under a number followed by the letter R. Proposals which do not
bear this indication but which, in the opinion of the International Bureau, deal
only with drafting points shall be published with an appropriate annotation;
the International Bureau shall draw up a list of these pro-posals for
Congress.

The procedure prescribed in paragraphs 1 and 4 shall not apply to proposals
concerning the Rules of Procedure of Congresses.

Article IX
(Art. 138bis added)

Procedure for amending proposals submitted in accordance with
article 138

Amendments to proposals already made, excluding those submitted by the
Council of Administration or the Postal Operations Council, may continue to
be presented to the International Bureau in accordance with the provisions of
the Rules of Procedure of Congresses.

Amendments to proposals submitted by the Council of Administration or the
Postal Operations Council shall be received by the International Bureau at
least two months before the opening of Congress. Beyond this point,
member countries may present their amendments at Congress sessions.

Article X
(Art. 140 amended)

Consideration of proposals amending the Convention or the
Agreements between Congresses

Every proposal concerning the Convention, the Agreements and their Final
Protocols shall be sub-ject to the following procedure: where a member
country has sent a proposal to the International Bureau, the latter shall
forward it to all member countries for examination. They shall be allowed a
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period of 45 days in which to examine the proposal and forward any
observations to the International Bureau. Amendments shall not be
admissible. Once these 45 days have elapsed, the International Bureau shall
forward to member countries all the observations it has received and invite
each member country to vote for or against the pro-posal. Member countries
that have not sent in their vote within a period of 45 days shall be considered
to have abstained. The aforementioned periods shall be reckoned from the
dates of the International Bureau circulars.

If the proposal relates to an Agreement or its Final Protocol, only the
member countries which are parties to that Agreement may take part in the
procedure described in paragraph 1.

Article XI
(Art. 142 amended)
Amendment of the Regulations by the Postal Operations Council

Proposals for amending the Regulations shall be dealt with by the Postal
Operations Council.

The support of at least one member country shall be required for submitting
any proposal to amend the Regulations.

(Deleted.)

Article XII
(Art.145 amended)
Fixing of the expenditure of the Union

Subject to the provisions of paragraphs 2 to 6, the annual expenditure
relating to the activities of bodies of the Union may not exceed 37,235,000
Swiss francs for the years 2017 to 2020. In the event that the Congress
planned for 2020 is postponed, the same ceilings shall also apply to the
post-2020 period.

The expenditure relating to the convening of the next Congress (travelling
expenses of the secre-tariat, transport charges, cost of installing
simultaneous interpretation equipment, cost of reproducing docu-ments
during the Congress, etc.) shall not exceed the limit of 2,900,000 Swiss
francs.

The Council of Administration shall be authorized to exceed the limits laid
down in paragraphs 1 and 2 to take account of increases in salary scales,
pension contributions or allowances, including post adjustments, approved
by the United Nations for application to its staff working in Geneva.

The Council of Administration shall also be authorized to adjust, each year,
the amount of expendi-ture other than that relating to staff on the basis of the
Swiss consumer price index.

Notwithstanding paragraph 1, the Council of Administration, or in case of
extreme urgency, the Director General, may authorize the prescribed limits
to be exceeded to meet the cost of major and unfore-seen repairs to the
International Bureau building, provided however that the amount of the
increase does not exceed 125,000 Swiss francs per annum.

If the credits authorized in paragraphs 1 and 2 prove inadequate to ensure
the smooth running of the Union, these limits may only be exceeded with the
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approval of the majority of the member countries of the Union. Any
consultation shall include a complete description of the facts justifying such a
request.

Article XllI
(Art. 146 amended)
Regulation of member countries' contributions

Countries which accede to the Union or are admitted to the status of
members of the Union as well as those which leave the Union shall pay their
contributions for the whole of the year during which their admission or
withdrawal becomes effective.

Member countries shall pay their contributions to the Union's annual
expenditure in advance on the basis of the budget laid down by the Council
of Administration. These contributions shall be paid not later than the first
day of the financial year to which the budget refers. After that date, the sums
due shall be chargeable with interest in favour of the Union at the rate of 6%
per annum from the fourth month.

Where the arrears of mandatory contributions, not including interest, owed to
the Union by a mem-ber country are equal to or more than the amount of the
contributions of that member country for the pre-ceding two financial years,
such member country may irrevocably assign to the Union all or part of the
cred-its owed it by other member countries, in accordance with the
arrangements laid down by the Council of Administration. The conditions of
this assignment of credit shall be determined by agreement reached
between the member country, its debtors/ creditors and the Union.

A member country which, for legal or other reasons, cannot make such an
assignment must under-take to conclude a schedule for the amortization of
its arrears.

Other than in exceptional circumstances, recovery of arrears of mandatory
contributions owed to the Union may not extend over more than ten years.

In exceptional circumstances, the Council of Administration may release a
member country from all or part of the interest owed if that country has paid
the full capital amount of its debts in arrears.

A member country may also be released, within the framework of an
amortization schedule approved by the Council of Administration for its
accounts in arrears, from all or part of the interest accumu-lated or to accrue;
such release shall, however, be subject to the full and punctual execution of
the amortiza-tion schedule within an agreed period of ten years at most.

The provisions under paragraphs 3 to 7 apply by analogy to the translation
costs billed by the International Bureau to member countries belonging to the
language groups.

The International Bureau shall send bills to member countries at least three
months before their due date. The original bills shall be sent to the correct
address provided by the member country concerned. Electronic copies of the
bills shall be sent via e-mail as pre-advice or alerts.

Furthermore, the International Bureau shall provide member countries with
clear infor-mation each time it charges them interest on overdue payment of
particular bills, so that member countries can easily verify to which bills the
interest corresponds.
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Article XIV
(Art. 149 amended)
Automatic sanctions

Any member country unable to make the assignment provided for in article
146.3 and which does not agree to submit to an amortization schedule
proposed by the International Bureau in accordance with article 146.4, or
which does not comply with such a schedule shall automatically lose its right
to vote at Congress and at meetings of the Council of Administration and the
Postal Operations Council and shall no longer be eligible for membership of
these two Councils.

Automatic sanctions shall be lifted as a matter of course and with immediate
effect as soon as the member country concerned has paid its arrears of
mandatory contributions owed to the Union, in capital and interest, or has
agreed with the Union to submit to a schedule for the amortization of the
arrears.

Article XV

Entry into force and duration of the Additional Protocol to the General
Regulations

This Additional Protocol shall come into force on 1 January 2018 and shall
remain in force for an indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the governments of the member
countries have drawn up this Additional Protocol, which shall have the same
force and the same validity as if its provisions were inserted in the text of the
General Regulations itself, and they have signed it in a single original which
shall be depos-ited with the Director General of the International Bureau. A
copy thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of
the Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016
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Universal Postal Convention
The undersigned, plenipotentiaries of the governments of the member

countries of the Union, having regard to article 22.3 of the Constitution of the
Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July 1964, have by common
consent and subject to article 25.4 of the Constitution drawn up in this Convention
the rules ap-plicable throughout the international postal service.
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1.12

Section |

Rules applicable in common throughout the international postal
service

Article 1
Definitions

For the purposes of the Universal Postal Convention, the following terms
shall have the meanings defined below:

letter-post item: item described in and conveyed under the conditions of the
Universal Postal Convention and Regulations;

parcel-post item: item described in and conveyed under the conditions of the
Universal Postal Convention and Regulations;

EMS item: item described in and conveyed under the conditions of the
Universal Postal Convention, Regulations and associated EMS instruments;

documents: a letter-post, parcel-post or EMS item consisting of any piece of
written, drawn, printed or digital information, excluding objects of
merchandise, whose physical specifica-tions lie within the limits specified in
the Regulations;

goods: a letter-post, parcel-post or EMS item consisting of any tangible and
movable object other than money, including objects of merchandise, which
does not fall under the defini-tion of "documents" as provided in paragraph
1.4 above and whose physical specifications lie within the limits specified in
the Regulations;

closed mail: labelled receptacle(s) sealed with or without lead, containing
postal items;

misrouted mails: receptacles received at an office of exchange other than the
one mentioned on the (receptacle) label;

personal data: information needed to identify a postal service user;

missent items: items received at an office of exchange meant for an office of
exchange in another member country;

transit charges: remuneration for services rendered by a carrier in the
country crossed (designated operator, other service or combination of the
two) in respect of the land, sea and/or air transit of let-ter-post items;

terminal dues: remuneration owed to the designated operator of the country
of destination by the designated operator of the dispatching country in
compensation for the costs incurred in the coun-try of destination for letter-
post items received;

designated operator: any governmental or non-governmental entity officially
designated by the member country to operate postal services and to fulfil the
related obligations arising out of the Acts of the Union on its territory;
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small packet: item conveyed under the conditions of the Convention and the
Regulations;

inward land rate: remuneration owed to the designated operator of the
country of destination by the designated operator of the dispatching country
in compensation for the costs incurred in the coun-try of destination for
parcels received;

transit land rate: remuneration owed for services rendered by a carrier in the
country crossed (des-ignated operator, other service or combination of the
two) in respect of the land and/or air transit of parcels through its territory;

sea rate: remuneration owed for services rendered by a carrier (designated
operator, other service or a combination of the two) participating in the sea
conveyance of parcels;

inquiry: a complaint or query relating to the use of a postal service submitted
in accordance with the conditions of the Convention and its Regulations;

universal postal service: the permanent provision of quality basic postal
services at all points in a member country's territory, for all customers, at
affordable prices;

transit a découvert: open transit through an intermediate country, of items
whose number or weight does not justify the make-up of closed mails for the
destination country.

Article 2

Designation of the entity or entities responsible for fulfilling the
obligations arising from adherence to the Convention

Member countries shall notify the International Bureau, within six months of
the end of Congress, of the name and address of the governmental body
responsible for overseeing postal affairs. Within six months of the end of
Congress, member countries shall also provide the International Bureau with
the name and address of the operator or operators officially designated to
operate postal services and to fulfil the obliga-tions arising from the Acts of
the Union on their territory. Between Congresses, member countries shall
notify the International Bureau of any changes in the governmental bodies as
soon as possible. Any changes with regard to the officially designated
operators shall also be notified to the International Bureau as soon as
possible, and preferably at least three months prior to the entry into force of
the change.

When a member country officially designates a new operator, it shall indicate
the scope of the postal services that the latter will provide under the Acts of
the Union, as well as the operator's geographical coverage on its territory.

Article 3
Universal postal service

In order to support the concept of the single postal territory of the Union,
member countries shall ensure that all users/customers enjoy the right to a
universal postal service involving the permanent provi-sion of quality basic
postal services at all points in their territory, at affordable prices.

With this aim in view, member countries shall set forth, within the framework
of their national postal legislation or by other customary means, the scope of
the postal services offered and the requirement for quality and affordable
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prices, taking into account both the needs of the population and their national
condi-tions.

Member countries shall ensure that the offers of postal services and quality
standards will be achieved by the operators responsible for providing the
universal postal service.

Member countries shall ensure that the universal postal service is provided
on a viable basis, thus guaranteeing its sustainability.

Article 4
Freedom of transit

The principle of the freedom of transit is set forth in article 1 of the
Constitution. It shall carry with it the obligation for each member country to
ensure that its designated operators forward, always by the quick-est routes
and the most secure means which they use for their own items, closed mails
and a découvert letter-post items which are passed to them by another
designated operator. This principle shall also apply to missent items and
misrouted mails.

Member countries which do not participate in the exchange of postal items
containing infectious substances or radioactive substances shall have the
option of not admitting these items in transit a décou-vert through their
territory. The same shall also apply to printed papers, periodicals,
magazines, small pack- ets and M bags the content of which does not satisfy
the legal requirements governing the conditions of their publication or
circulation in the country crossed.

Freedom of transit for parcels shall be guaranteed throughout the territory of
the Union.

If a member country fails to observe the provisions regarding freedom of
transit, other member countries may discontinue their provision of postal
services with that member country.

Article 5

Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or

correction of address and/or name of the addressee (name of the

legal person, or family name, given name or patronymic (if any)).
Redirection. Return to sender of undeliverable items

A postal item shall remain the property of the sender until it is delivered to
the rightful owner, ex-cept when the item has been seized in pursuance of
the national legislation of the country of origin or desti-nation and, in case of
application of article 19.2.1.1 or 19.3, in accordance with the national
legislation of the country of transit.

The sender of a postal item may have it withdrawn from the post or have its
address and/or the name of the addressee (hame of the legal person, or
family name, given name or patronymic (if any)) altered or corrected. The
charges and other conditions are laid down in the Regulations.

Member countries shall ensure that their designated operators redirect postal
items if an addressee has changed his address, and return undeliverable
items to the sender. The charges and other conditions are laid down in the
Regulations.
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Article 6
Postage stamps

The term "postage stamp" shall be protected under the present Convention
and shall be reserved exclusively for stamps which comply with the
conditions of this article and of the Regulations.

Postage stamps:

shall be issued and put into circulation solely under the authority of the
member country or territory, in conformity with the Acts of the Union;

are a manifestation of sovereignty and constitute proof of prepayment of the
postage correspond-ing to their intrinsic value when affixed to postal items,
in conformity with the Acts of the Union;

must be in circulation, for postal prepayment or for philatelic purposes, in the
member country or territory of issue, according to its national legislation;

must be accessible to all citizens within the member country or territory of
issue.

Postage stamps comprise:

the name of the member country or territory of issue, in roman letters, or, if
the UPU International Bureau is so requested by the member country or
territory of issue, the abbreviation or ini-tials officially representing the
member country or territory of issue, in accordance with the conditions laid
down in the Regulations;*

the face value, expressed:

in principle, in the official currency of the country or territory of issue, or as a
letter or symbol,

through other identifying characteristics.

Emblems of state, official control marks and logos of intergovernmental
organizations featuring on postage stamps shall be protected within the
meaning of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property.

The subjects and designs of postage stamps shall:

be in keeping with the spirit of the Preamble to the UPU Constitution and
with decisions taken by the Union's bodies;

be closely linked to the cultural identity of the member country or territory, or
contribute to the dis-semination of culture or to maintaining peace;

have, when commemorating leading figures or events not native to the
member country or territory, a close bearing on the country or territory in
guestion;

be devoid of political character or of any topic of an offensive nature in
respect of a person or a country;

be of major significance to the member country or territory.

Postal prepayment impressions, franking machine impressions and
impressions made by a printing press or another printing or stamping

L An exception shall be granted to the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the
country which in-vented the postage stamp
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process in accordance with the Acts of the Union may be used only with the
authorization of the member country or territory.

Prior to issuing postage stamps using new materials or technologies,
member countries shall pro-vide the International Bureau with the necessary
information concerning their compatibility with mail pro-cessing machines.
The International Bureau shall inform the other member countries and their
designated operators accordingly.

Article 7
Sustainable development

Member countries and/or their designated operators shall adopt and
implement a proactive sus-tainable development strategy focusing on
environmental, social and economic action at all levels of postal operations
and promote sustainable development awareness.

Article 8
Postal security

Member countries and their designated operators shall observe the security
requirements defined in the UPU security standards and shall adopt and
implement a proactive security strategy at all levels of postal operations to
maintain and enhance the confidence of the general public in the postal
services pro-vided by designated operators, in the interests of all officials
involved. This strategy shall include the objectives defined in the
Regulations, as well as the principle of complying with requirements for
provid-ing electronic advance data on postal items identified in implementing
provisions (including the type of, and criteria for, postal items) adopted by the
Council of Administration and Postal Operations Council, in accord-ance with
UPU technical messaging standards. The strategy shall also include the
exchange of information on maintaining the safe and secure transport and
transit of mails between member countries and their des-ignated operators.

Any security measures applied in the international postal transport chain
must be commensurate with the risks or threats that they seek to address,
and must be implemented without hampering worldwide mail flows or trade
by taking into consideration the specificities of the mail network. Security
measures that have a potential global impact on postal operations must be
implemented in an internationally coordinated and balanced manner, with the
involvement of the relevant stakeholders.

Article 9
Violations

Postal items

Member countries shall undertake to adopt the necessary measures to
prevent, prosecute and punish any person found guilty of the following:

the insertion in postal items of narcotics and psychotropic substances, as
well as dangerous goods, where their insertion has not been expressly
authorized by the Convention and Regulations;

the insertion in postal items of objects of a paedophilic nature or of a
pornographic nature using children.

Means of postal prepayment and postal payment itself
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Member countries shall undertake to adopt the necessary measures to
prevent, prosecute and punish any violations concerning the means of postal
prepayment set out in this Convention, such as:

postage stamps, in circulation or withdrawn from circulation;
prepayment impressions;

impressions of franking machines or printing presses;
international reply coupons.

In this Convention, violations concerning means of postal prepayment refer
to any of the acts out-lined below committed by any persons with the
intention of obtaining illegitimate gain for oneself or for a third party. The
following acts shall be punished:

any act of falsifying, imitating or counterfeiting any means of postal
prepayment, or any illegal or unlawful act linked to the unauthorized
manufacturing of such items;

manufacture, use, release for circulation, commercialization, distribution,
dissemination, transportation, exhibition or display (also in the form of
catalogues and for advertising pur-poses) of any means of postal
prepayment which has been falsified, imitated or counterfeited;

any act of using or circulating, for postal purposes, any means of postal
prepayment which has already been used;

any attempt to commit any of these violations.
Reciprocity

As regards sanctions, no distinction shall be made between the acts outlined
in 2, irrespective of whether national or foreign means of postal prepayment
are involved; this provision shall not be subject to any legal or conventional
condition of reciprocity.

Article 10

Processing of personal data

Personal data on users may be employed only for the purposes for which
they were gathered in accordance with applicable national legislation.

Personal data on users shall be disclosed only to third parties authorized by
applicable national legislation to access them.

Member countries and their designated operators shall ensure the
confidentiality and security of personal data on users, in accordance with
their national legislation.

Designated operators shall inform their customers of the use that is made of
their personal data, and of the purpose for which they have been gathered.

Without prejudice to the foregoing, designated operators may transfer
electronically per-sonal data to the designated operators of destination or
transit countries that need these data in or-der to fulfil the service.
Article 11
Exchange of closed mails with military units

Closed letter-post mails may be exchanged through the intermediary of the
land, sea or air services of other countries:
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between the post offices of any member country and the commanding
officers of military units placed at the disposal of the United Nations;

between the commanding officers of such military units;

between the post offices of any member country and the commanding
officers of naval, air or army units, warships or military aircraft of the same
country stationed abroad;

between the commanding officers of naval, air or army units, warships or
military aircraft of the same country.

Letter-post items enclosed in the mails referred to under 1 shall be confined
to items addressed to or sent by members of military units or the officers and
crews of the ships or aircraft to or from which the mails are forwarded. The
rates and conditions of dispatch applicable to them shall be fixed, according
to its regulations, by the designated operator of the member country which
has made the military unit available or to which the ships or aircraft belong.

In the absence of special agreement, the designated operator of the member
country which has made the military unit available or to which the warships
or military aircraft belong shall be liable to the des-ignated operators
concerned for the transit charges for the mails, the terminal dues and the air
conveyance dues.

Article 12
Posting abroad of letter-post items

A designated operator shall not be bound to forward or deliver to the
addressee letter-post items which senders residing in the territory of its
member country post or cause to be posted in a foreign country with the
object of profiting by the more favourable rate conditions there.

The provisions set out under 1 shall be applied without distinction both to
letter-post items made up in the sender's country of residence and then
carried across the frontier and to letter-post items made up in a foreign
country.

The designated operator of destination may claim from the designated
operator of posting, pay-ment of the internal rates. If the designated operator
of posting does not agree to pay these rates within a time limit set by the
designated operator of destination, the latter may either return the items to
the designat-ed operator of posting and shall be entitled to claim
reimbursement of the redirection costs, or handle them in accordance with its
national legislation.

A designated operator shall not be bound to forward or deliver to the
addressees letter-post items which senders post or cause to be posted in
large quantities in a country other than the country where they reside if the
amount of terminal dues to be received is lower than the sum that would
have been received if the mail had been posted in the country where the
senders reside. The designated operator of destination may claim from the
designated operator of posting payment commensurate with the costs
incurred and which may not exceed the higher of the following two amounts:
either 80% of the domestic tariff for equiva-lent items, or the rates applicable
pursuant to articles 29.5 to 29.11, 29.12 to 29.15, or 30.9, as appropriate. If
the designated operator of posting does not agree to pay the amount
claimed within a time limit set by the designated operator of destination, the
designated operator of destination may either return the items to the
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designated operator of posting and shall be entitled to claim reimbursement
of the redirection costs, or han-dle them in accordance with its national
legislation.

Article 13
Use of UPU forms

Unless otherwise provided by the Acts of the Union, only designated
operators shall use UPU forms and documentation for the operation of postal
services and exchange of postal items in accordance with the Acts of the
Union.

Designated operators may use UPU forms and documentation for the
operation of extraterri-torial offices of exchange (ETOEs), as well as
international mail processing centres (IMPCs) estab-lished by designated
operators outside their respective national territory, as further defined in
para-graph 6, in order to facilitate the operation of the aforementioned postal
services and exchange of postal items.

The exercise of the possibility outlined in paragraph 2 shall be subject to the
national legis-lation or policy of the member country or territory in which the
ETOE or IMPC is established. In this regard, and without prejudice to the
designation obligations contained in article 2, designated opera-tors shall
guarantee the continued fulfilment of their obligations under the Convention
and be fully responsible for all their relations with other designated operators
and with the International Bureau.

The requirement set forth in paragraph 3 shall equally apply to the
destination member country for the acceptance of postal items from such
ETOEs and IMPCs.

Member countries shall inform the International Bureau on their policies with
regard to postal items transmitted and/or received from ETOEs or IMPCs.
Such information shall be made available on the Union's website.

Strictly for the purposes of this article, ETOEs shall be defined as offices or
facilities estab-lished for commercial purposes and operated by designated
operators or under the responsibility of designated operators on the territory
of a member country or territory other than their own, with the objective of
drawing business in markets outside their respective national territory.
IMPCs shall be defined as international mail processing facilities for the
processing of international mail exchanged either in order to generate or
receive mail dispatches, or to act as transit centres for international malil
exchanged between other designated operators.

Nothing in this article shall be construed to imply that ETOEs or IMPCs
(including the des-ignated operators responsible for their establishment and
operation outside their respective national territory) are in the same situation
under the Acts of the Union as designated operators of the host country, nor
impose a legal obligation on other member countries to recognize such
ETOEs or IMPCs as designated operators on the territory where they are
established and operated.
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Section I
Quality of service standards and targets

Article 14
Quality of service standards and targets

Member countries or their designated operators shall establish and publish
delivery standards and targets for their inward letter-post items and parcels.

These standards and targets, increased by the time normally required for
customs clearance, shall be no less favourable than those applied to
comparable items in their domestic service.

Member countries or their designated operators of origin shall also establish
and publish end-to-end standards for priority and airmail letter-post items as
well as for parcels and economy/surface parcels.

Member countries or their designated operators shall measure the
application of quality of service standards.

Section Il

Charges, surcharges and exemption from postal charges

Article 15
Charges

The charges for the various postal services defined in the Convention shall
be set by the member countries or their designated operators, depending on
national legislation, in accordance with the principles set out in the
Convention and its Regulations. They shall in principle be related to the
costs of providing these services.

The member country of origin or its designated operator, depending on
national legislation, shall fix the postage charges for the conveyance of
letter- and parcel-post items. The postage charges shall cover delivery of the
items to the place of address provided that this delivery service is operated
in the country of destination for the items in question.

The charges collected, including those laid down for guideline purposes in
the Acts, shall be at least equal to those collected on internal service items
presenting the same characteristics (category, quanti-ty, handling time, etc.).

Member countries or their designated operators, depending on national
legislation, shall be author-ized to exceed any guideline charges appearing
in the Acts.

Above the minimum level of charges laid down in 3, member countries or
their designated opera-tors may allow reduced charges based on their
national legislation for letter-post items and parcels posted in the territory of
the member country. They may, for instance, give preferential rates to major
users of the Post.

No postal charge of any kind may be collected from customers other than
those provided for in the Acts.

Except where otherwise provided in the Acts, each designated operator shall
retain the charges which it has collected.
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Article 16
Exemption from postal charges
Principle

Cases of exemption from postal charges, as meaning exemption from postal
prepayment, shall be expressly laid down by the Convention. Nonetheless,
the Regulations may provide for exemption from postal prepayment, transit
charges, terminal dues and inward rates for letter-post items and postal
parcels sent by member countries, designated operators and Restricted
Unions and relat-ing to the postal services. Furthermore, letter-post items
and postal parcels sent by the UPU In-ternational Bureau to Restricted
Unions, member countries and designated operators shall be ex-empted
from all postal charges. However, the member country of origin or its
designated operator shall have the option of collecting air surcharges on the
latter items.

Prisoners of war and civilian internees

Letter-post items, postal parcels and postal payment services items
addressed to or sent by pris-oners of war, either direct or through the offices
mentioned in the Regulations of the Convention and of the Postal Payment
Services Agreement, shall be exempt from all postal charges, with the
exception of air surcharges. Belligerents apprehended and interned in a
neutral country shall be classed with prisoners of war proper so far as the
application of the foregoing provisions is con-cerned.

The provisions set out under 2.1 shall also apply to letter-post items, postal
parcels and postal payment services items originating in other countries and
addressed to or sent by civilian internees as defined by the Geneva
Convention of 12 August 1949 relative to the protection of civilian per-sons in
time of war, either direct or through the offices mentioned in the Regulations
of the Conven-tion and of the Postal Payment Services Agreement.

The offices mentioned in the Regulations of the Convention and of the Postal
Payment Services Agreement shall also enjoy exemption from postal
charges in respect of letter-post items, postal parcels and postal payment
services items which concern the persons referred to under 2.1 and 2.2,
which they send or receive, either direct or as intermediaries.

Parcels shall be admitted free of postage up to a weight of 5 kilogrammes.
The weight limit shall be increased to 10 kilogrammes in the case of parcels
the contents of which cannot be split up and of parcels addressed to a camp
or the prisoners' representatives there ("hommes de confiance") for
distribution to the prisoners.

In the accounting between designated operators, rates shall not be allocated
for service parcels and for prisoner-of-war and civilian internee parcels, apart
from the air conveyance dues applicable to air parcels.

Iltems for the blind

Any item for the blind sent to or by an organization for the blind or sent to or
by a blind person shall be exempt from all postal charges, with the exception
of air surcharges, to the extent that these items are admissible as such in the
internal service of the sending designated operator.

In this article:
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a blind person means a person who is registered as blind or partially sighted
in his or her country or who meets the World Health Organization's definition
of a blind person or a person with low vision;

an organization for the blind means an institution or association serving or
officially representing blind persons;

item for the blind shall include correspondence, literature in whatever format
including sound re-cordings, and equipment or materials of any kind made or
adapted to assist blind persons in over-coming the problems of blindness, as
specified in the Regulations.

Section IV

Basic and supplementary services

Article 17
Basic services

Member countries shall ensure that their designated operators accept,
handle, convey and deliver letter-post items.

Letter-post items containing only documents are:

priority items and non-priority items, up to 2 kilogrammes;
letters, postcards and printed papers, up to 2 kilogrammes;
items for the blind, up to 7 kilogrammes;

special bags containing newspapers, periodicals, books and similar printed
documentation for the same addressee at the same address called "M
bags", up to 30 kilogrammes.

Letter-post items containing goods are:
priority and non-priority small packets, up to 2 kilogrammes.

Letter-post items shall be classified on the basis of both the speed of
treatment of the items and the contents of the items in accordance with the
Regulations.

Within the classification systems referred to in 4, letter-post items may also
be classified on the basis of their format as small letters (P), large letters (G),
bulky letters (E) or small packets (E). The size and weight limits are specified
in the Regulations.

Higher weight limits than those indicated in paragraph 2 apply optionally for
certain letter-post item categories under the conditions specified in the
Regulations.

Member countries shall also ensure that their designated operators accept,
handle, convey and deliver parcel-post items up to 20 kilogrammes.

Weight limits higher than 20 kilogrammes apply optionally for certain parcel-
post items under the conditions specified in the Regulations.
Article 18
Supplementary services

Member countries shall ensure the provision of the following mandatory
supplementary services:
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registration service for outbound priority and airmail letter-post items;
registration service for all inbound registered letter-post items.

Member countries or their designated operators may provide the following
optional supplementary services in relations between those designated
operators which agreed to provide the service:

insurance for letter-post items and parcels;

cash-on-delivery service for letter-post items and parcels;

tracked delivery service for letter-post items;

delivery to the addressee in person of registered or insured letter-post items;
free of charges and fees delivery service for letter-post items and parcels;
fragile and cumbersome parcels services;

consignment service for collective items from one consignor sent abroad,;

merchandise return service, which involves the return of merchandise by the
addressee to the orig-inal seller, with the latter's authorization.

The following three supplementary services have both mandatory and
optional parts:

international business reply service (IBRS), which is basically optional. All
member countries or their designated operators shall, however, be obliged to
operate the IBRS "return" service;

international reply coupons, which shall be exchangeable in any member
country. The sale of inter-national reply coupons is, however, optional;

advice of delivery for registered letter-post items, parcels and insured items.
All member countries or their designated operators shall admit incoming
advices of delivery. The provision of an outward advice of delivery service is,
however, optional.

The description of these services and their charges are set out in the
Regulations.

Where the service features below are subject to special charges in the
domestic service, designat-ed operators shall be authorized to collect the
same charges for international items, under the conditions described in the
Regulations:

delivery for small packets weighing over 500 grammes;

letter-post items posted after the latest time of posting;

items posted outside normal counter opening hours;

collection at sender's address;

withdrawal of a letter-post item outside normal counter opening hours;
poste restante;

storage for letter-post items weighing over 500 grammes (with the exception
of items for the blind), and for parcels;

delivery of parcels, in response to the advice of arrival;
cover against risks of force majeure;

delivery of letter-post items outside normal counter opening hours.
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Section V
Prohibitions and customs matters

Article 19
[tems not admitted. Prohibitions
General

Iltems not fulfilling the conditions laid down in the Convention and the
Regulations shall not be ad-mitted. Items sent in furtherance of a fraudulent
act or with the intention of avoiding full payment of the appropriate charges
shall not be admitted.

Exceptions to the prohibitions contained in this article are set out in the
Regulations.

All member countries or their designated operators shall have the option of
extending the prohibi-tions contained in this article, which may be applied
immediately upon their inclusion in the relevant compendium.

Prohibitions in all categories of items

The insertion of the articles referred to below shall be prohibited in all
categories of items:

narcotics and psychotropic substances, as defined by the International
Narcotics Control Board, or other illicit drugs which are prohibited in the
country of destination;

obscene or immoral articles;
counterfeit and pirated articles;

other articles the importation or circulation of which is prohibited in the
country of destination;

articles which, by their nature or their packing, may expose officials or the
general public to danger, or soil or damage other items, postal equipment or
third-party property;

documents having the character of current and personal correspondence
exchanged between per-sons other than the sender and the addressee or
persons living with them;

Dangerous goods

The insertion of dangerous goods as described in the Convention and
Regulations shall be prohibited in all categories of items.

The insertion of replica and inert explosive devices and military ordnance,
including replica and inert grenades, inert shells and the like, shall be
prohibited in all categories of items.

Exceptionally, dangerous goods may be admitted in relations between
member countries that have declared their willingness to admit them either
reciprocally or in one direction, provided that they are in compliance with
national and international transport rules and regulations.

Live animals
Live animals shall be prohibited in all categories of items.

Exceptionally, the following shall be admitted in letter-post items other than
insured items:
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bees, leeches and silk-worms;

parasites and destroyers of noxious insects intended for the control of those
insects and ex-changed between officially recognized institutions;

flies of the family Drosophilidae for biomedical research exchanged between
officially recognized institutions.

Exceptionally, the following shall be admitted in parcels:

live animals whose conveyance by post is authorized by the postal
regulations and/or national leg-islation of the countries concerned.

Insertion of correspondence in parcels

The insertion of the articles mentioned below shall be prohibited in postal
parcels:

correspondence, with the exception of archived materials, exchanged
between persons other than the sender and the addressee or persons living
with them.

Coins, bank notes and other valuable articles

It shall be prohibited to insert coins, bank notes, currency notes or securities
of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver,
whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable
articles:

in uninsured letter-post items;

however, if the national legislation of the countries of origin and destination
permits this, such arti-cles may be sent in a closed envelope as registered
items;

in uninsured parcels; except where permitted by the national legislation of
the countries of origin and destination;

in uninsured parcels exchanged between two countries which admit insured
parcels;

in addition, any member country or designated operator may prohibit the
enclosure of gold bullion in insured or uninsured parcels originating from or
addressed to its territory or sent in transit & dé-couvert across its territory; it
may limit the actual value of these items.

Printed papers and items for the blind:
shall not bear any inscription or contain any item of correspondence;

shall not contain any postage stamp or form of prepayment, whether
cancelled or not, or any paper representing a monetary value, except in
cases where the item contains as an enclosure a card, envelope or wrapper
bearing the printed address of the sender of the item or his agent in the
country of posting or destination of the original item, which is prepaid for
return.

Treatment of items wrongly admitted

The treatment of items wrongly admitted is set out in the Regulations.
However, items containing articles mentioned in 2.1.1, 2.1.2, 3.1 and 3.2
shall in no circumstances be forwarded to their desti-nation, delivered to the
addressees or returned to origin. In the case of articles mentioned in 2.1.1
discovered while in transit, such items shall be handled in accordance with
the national legislation of the country of transit. In the case of articles
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mentioned in 3.1 and 3.2 discovered during transport, the relevant
designated operator shall be entitled to remove the article from the item and
dispose of it. The designated operator may then forward the remainder of the
item to its destination, together with information about the disposal of the
inadmissible article.

Article 20
Customs control. Customs duty and other fees

The designated operators of the countries of origin and destination shall be
authorized to submit items to customs control, according to the legislation of
those countries.

Items submitted to customs control may be subjected to a presentation-to-
Customs charge, the guideline amount of which is set in the Regulations.
This charge shall only be collected for the submission to Customs and
customs clearance of items which have attracted customs charges or any
other similar charge.

Designated operators which are authorized to clear items through the
Customs on behalf of cus-tomers, whether in the name of the customer or of
the designated operator of the destination country, may charge customers a
customs clearance fee based on the actual costs. This fee may be charged
for all items declared at Customs according to national legislation, including
those exempt from customs duty. Customers shall be clearly informed in
advance about the required fee.

Designated operators shall be authorized to collect from the senders or
addressees of items, as the case may be, the customs duty and all other
fees which may be due.

Section VI
Liability
Article 21
Inquiries

Each designated operator shall be bound to accept inquiries relating to
parcels or registered or insured items posted in its own service or that of any
other designated operator, provided that the inquiries are presented by
customers within a period of six months from the day after that on which the
item was posted. The transmission and processing of inquiries between
designated operators shall be made un-der the conditions laid down in the
Regulations. The period of six months shall concern relations be-tween
claimants and designated operators and shall not include the transmission of
inquiries between desig-nated operators.

Inquiries shall be free of charge. However, additional costs caused by a
request for transmission by EMS shall, in principle, be borne by the person
making the request.
Article 22
Liability of designated operators. Indemnities
General
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Except for the cases provided for in article 23, designated operators shall be
liable for:

the loss of, theft from or damage to registered items, ordinary parcels (with
the exception of par-cels in the e-commerce delivery category ("ECOMPRO
parcels"), whose specifications are further defined in the Regulations) and
insured items;

the return of registered items, insured items and ordinary parcels on which
the reason for non-delivery is not given.

Designated operators shall not be liable for items other than those
mentioned in 1.1.1 and 1.1.2, nor for ECOMPRO parcels.

In any other case not provided for in this Convention, designated operators
shall not be liable.

When the loss of or total damage to registered items, ordinary parcels and
insured items is due to a case of force majeure for which indemnity is not
payable, the sender shall be entitled to repayment of the charges paid for
posting the item, with the exception of the insurance charge.

The amounts of indemnity to be paid shall not exceed the amounts
mentioned in the Regulations.

In cases of liability, consequential losses, loss of profits or moral damage
shall not be taken into account in the indemnity to be paid.

All provisions regarding liability of designated operators shall be strict,
binding and complete. Des-ignated operators shall in no case, even in case
of severe fault, be liable above the limits provided for in the Convention and
the Regulations.

Registered items

If a registered item is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall
be entitled to an indem-nity set in the Regulations. If the sender has claimed
an amount less than the amount set in the Regulations, designated
operators may pay that lower amount and shall receive reimbursement on
this basis from any other designated operators involved.

If a registered item is partially rifled or partially damaged, the sender is
entitled to an indemnity corresponding, in principle, to the actual value of the
theft or damage.

Ordinary parcels

If a parcel is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall be entitled
to an indemnity of an amount set in the Regulations. If the sender has
claimed an amount less than the amount set in the Regulations, designated
operators may pay that lower amount and shall receive reimburse-ment on
this basis from any other designated operators involved.

If a parcel is partially rifled or partially damaged, the sender shall be entitled
to an indemnity corre-sponding, in principle, to the actual value of the theft or
damage.

Designated operators may agree to apply, in their reciprocal relations, the
amount per parcel set in the Regulations, regardless of the weight.

Insured items
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If an insured item is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall be
entitled to an indemni-ty corresponding, in principle, to the insured value in
SDRs.

If an insured item is partially rifled or partially damaged, the sender shall be
entitled to an indemnity corresponding, in principle, to the actual value of the
theft or damage. It may, however, in no case exceed the amount of the
insured value in SDRs.

If a registered or insured letter-post item is returned and the reason for non-
delivery is not given, the sender shall be entitled to a refund of the charges
paid for posting the item only.

If a parcel is returned and the reason for non-delivery is not given, the
sender shall be entitled to a refund of the charges paid by the sender for
posting the parcel in the country of origin and the expenses occasioned by
the return of the parcel from the country of destination.

In the cases mentioned in 2, 3 and 4, the indemnity shall be calculated
according to the current price, converted into SDRs, of articles or goods of
the same kind at the place and time at which the item was accepted for
conveyance. Failing a current price, the indemnity shall be calculated
according to the ordinary value of articles or goods whose value is assessed
on the same basis.

When an indemnity is due for the loss of, total theft from or total damage to a
registered item, ordi-nary parcel or insured item, the sender, or the
addressee, as the case may be, shall also be entitled to re-payment of the
charges and fees paid for posting the item with the exception of the
registration or insurance charge. The same shall apply to registered items,
ordinary parcels or insured items refused by the address-ee because of their
bad condition if that is attributable to the designated operator and involves its
liability.

Notwithstanding the provisions set out under 2, 3 and 4, the addressee shall
be entitled to the in-demnity for a rifled, damaged or lost registered item,
ordinary parcel or insured item if the sender waives his rights in writing in
favour of the addressee. This waiver shall not be necessary in cases where
the sender and the addressee are the same.

The designated operator of origin shall have the option of paying senders in
its country the indem-nities prescribed by its national legislation for
registered items and uninsured parcels, provided that they are not lower than
those laid down in 2.1 and 3.1. The same shall apply to the designated
operator of destination when the indemnity is paid to the addressee.
However, the amounts laid down in 2.1 and 3.1 shall remain applicable:

in the event of recourse against the designated operator liable; or
if the sender waives his rights in favour of the addressee.

Reservations concerning the exceeding of deadlines for inquiries and
payment of indemnity to des-ignated operators, including the periods and
conditions fixed in the Regulations, shall not be made, except in the event of
bilateral agreement.
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Article 23
Non-liability of member countries and designated operators

Designated operators shall cease to be liable for registered items, parcels
and insured items which they have delivered according to the conditions laid
down in their regulations for items of the same kind. Liability shall, however,
be maintained:

when theft or damage is discovered either prior to or at the time of delivery of
the item;

when, national regulations permitting, the addressee, or the sender if it is
returned to origin, makes reservations on taking delivery of a rifled or
damaged item;

when, national regulations permitting, the registered item was delivered to a
private mail-box and the addressee declares that he did not receive the item;

when the addressee or, in the case of return to origin, the sender of a parcel
or of an insured item, although having given a proper discharge, notifies the
designated operator that delivered the item without delay that he has found
theft or damage. He shall furnish proof that such theft or damage did not
occur after delivery. The term "without delay" shall be interpreted according
to national law.

Member countries and designated operators shall not be liable:
in cases of force majeure, subject to article 18.5.9;

when they cannot account for items owing to the destruction of official
records by force majeure, provided that proof of their liability has not been
otherwise produced,;

when such loss or damage has been caused by the fault or negligence of the
sender or arises from the nature of the contents;

in the case of items that fall within the prohibitions specified in article 19;

when the items have been seized under the national legislation of the
country of destination, as notified by the member country or designated
operator of that country;

in the case of insured items which have been fraudulently insured for a sum
greater than the actual value of the contents;

when the sender has made no inquiry within six months from the day after
that on which the item was posted;

in the case of prisoner-of-war or civilian internee parcels;

when the sender's actions may be suspected of fraudulent intent, aimed at
receiving compensation.

Member countries and designated operators shall accept no liability for
customs declarations in whatever form these are made or for decisions taken
by the Customs on examination of items submitted to customs control.
Article 24
Sender's liability

The sender of an item shall be liable for injuries caused to postal officials and
for any damage caused to other postal items and postal equipment, as a
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result of the dispatch of articles not acceptable for conveyance or the non-
observance of the conditions of acceptance.

In the case of damage to other postal items, the sender shall be liable for
each item damaged with-in the same limits as designated operators.

The sender shall remain liable even if the office of posting accepts such an
item.

However, where the conditions of acceptance have been observed by the
sender, the sender shall not be liable, in so far as there has been fault or
negligence in handling the item on the part of designated operators or
carriers, after acceptance.

Article 25
Payment of indemnity

Subject to the right of recourse against the designated operator which is
liable, the obligation to pay the indemnity and to refund the charges and fees
shall rest either with the designated operator of origin or with the designated
operator of destination.

The sender may waive his rights to the indemnity in favour of the addressee.
The sender, or the addressee in the case of a waiver, may authorize a third
party to receive the indemnity if national legislation allows this.

Article 26
Possible recovery of the indemnity from the sender or the addressee

If, after payment of the indemnity, a registered item, a parcel or an insured
item or part of the con-tents previously considered as lost is found, the
sender or the addressee, as the case may be, shall be ad-vised that the item
is being held at his disposal for a period of three months on repayment of the
amount of the indemnity paid. At the same time he shall be asked to whom
the item is to be delivered. In the event of refusal or failure to reply within the
prescribed period, the same approach shall be made to the addressee or the
sender as the case may be, granting that person the same period to reply.

If the sender and the addressee refuse to take delivery of the item or do not
reply within the period provided for in paragraph 1, it shall become the
property of the designated operator or, where appropriate, designated
operators which bore the loss.

In the case of subsequent discovery of an insured item the contents of which
are found to be of less value than the amount of the indemnity paid, the
sender or the addressee, as the case may be, shall repay the amount of this
indemnity against return of the item, without prejudice to the consequences
of fraudulent insurance.
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Section VII

Remuneration
A. Transit charges

Article 27
Transit charges

Closed mails and & découvert transit items exchanged between two
designated operators or be-tween two offices of the same member country
by means of the services of one or more other designated operators (third
party services) shall be subject to the payment of transit charges. The latter
shall constitute remuneration for the services rendered in respect of land
transit, sea transit and air transit. This principle shall also apply to missent
items and misrouted mails.

B. Terminal dues

Article 28
Terminal dues. General provisions

Subject to exemptions provided in the Regulations, each designated
operator which receives letter-post items from another designated operator
shall have the right to collect from the dispatching designated operator a
payment for the costs incurred for the international mail received.

For the application of the provisions concerning the payment of terminal
dues by their designated operators, countries and territories shall be
classified in accordance with the lists drawn up for this purpose by Congress
in its resolution C 7/2016, as follows:

countries and territories in the target system prior to 2010 (group |);
countries and territories in the target system as of 2010 and 2012 (group II);
countries and territories in the target system as from 2016 (group llI);
countries and territories in the transitional system (group V).

The provisions of the present Convention concerning the payment of
terminal dues are transitional arrangements, moving towards a country-
specific payment system at the end of the transition period.

Access to domestic services. Direct access

In principle, each designated operator of a country that was in the target
system prior to 2010 shall make available to the other designated operators
all the rates, terms and conditions offered in its domestic service on
conditions identical to those proposed to its national customers. It shall be up
to the designated operator of destination to decide whether the terms and
conditions of direct ac-cess have been met by the designated operator of
origin.

Designated operators of countries in the target system prior to 2010 shall
make available to other designated operators of countries that were in the
target system prior to 2010 the rates, terms and conditions offered in their
domestic service, on conditions identical to those proposed to their na-tional
customers.
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Designated operators of countries that joined the target system from 2010
may opt to make availa-ble to a limited number of designated operators the
application of domestic conditions, on a recip-rocal basis, for a trial period of
two years. After that period, they must choose either to cease mak-ing
available the application of domestic conditions or to continue to make their
own domestic con-ditions available to all designated operators. However, if
designated operators of countries that joined the target system from 2010
ask designated operators of countries that were in the target system prior to
2010 for the application of domestic conditions, they must make available to
all des-ignated operators the rates, terms and conditions offered in their
domestic service on conditions identical to those proposed to their national
customers.

Designated operators of countries in the transitional system may opt not to
make available to other designated operators the application of domestic
conditions. They may, however, opt to make available to a limited humber of
designated operators the application of domestic conditions, on a reciprocal
basis, for a trial period of two years. After that period, they must choose
either to cease making available the application of domestic conditions or to
continue to make their own domestic conditions available to all desighated
operators.

Terminal dues remuneration shall be based on quality of service
performance in the country of destination. The Postal Operations Council
shall therefore be authorized to supplement the remuneration in articles 29
and 30 to encourage participation in monitoring systems and to reward
designated operators for reaching their quality targets. The Postal
Operations Council may also fix penalties in case of insufficient quality, but
the remuneration shall not be less than the minimum remuneration according
to articles 29 and 30.

Any designated operator may waive wholly or in part the payment provided
for under 1.

M bags weighing less than 5 kilogrammes shall be considered as weighing 5
kilogrammes for ter-minal dues payment purposes. The terminal dues rates
to be applied for M bags shall be:

for the year 2018, 0.909 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.935 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.961 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.988 SDR per kilogramme.

For registered items there shall be an additional payment of 1.100 SDR per
item for 2018, 1.200 SDR per item for 2019, 1.300 SDR per item for 2020
and 1.400 SDR for 2021. For insured items, there shall be an additional
payment of 1.400 SDR per item for 2018, 1.500 SDR per item for 2019,
1.600 SDR per item for 2020 and 1.700 SDR for 2021. The Postal
Operations Council shall be authorized to supplement remu-neration for
these and other supplementary services where the services provided contain
additional features to be specified in the Regulations.

For registered and insured items not carrying a barcoded identifier or
carrying a barcoded identifier that is not compliant with UPU Technical
Standard S10, there shall be a further additional payment of 0.5 SDR per
item unless otherwise bilaterally agreed.
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For terminal dues payment purposes, letter-post items posted in bulk by the
same sender and received in the same dispatch or in separate dispatches in
accordance with the conditions specified in the Regulations shall be referred
to as "bulk mail". The payment for bulk mail shall be established as provided
for in articles 29 and 30.

Any designated operator may, by bilateral or multilateral agreement, apply
other payment systems for the settlement of terminal dues accounts.

Designated operators may exchange non-priority mail on an optional basis
by applying a 10% dis-count to the priority terminal dues rate.

The provisions applicable between designated operators of countries in the
target system shall apply to any designated operator of a country in the
transitional system which declares that it wishes to join the target system.
The Postal Operations Council may set transitional measures in the
Regulations. The full provisions of the target system may apply to any new
target designated operator that declares that it wishes to apply such full
provisions without transitional measures.

Article 29

Terminal dues. Provisions applicable to mail flows between
designated operators of countries in the target system

Payment for letter-post items, including bulk mail but excluding M bags and
IBRS items, shall be established on the basis of the application of the rates
per item and per kilogramme reflecting the handling costs in the country of
destination. Charges corresponding to priority items in the domestic service
which are part of the universal service provision will be used as a basis for
the calculation of terminal dues rates.

The terminal dues rates in the target system shall be calculated taking into
account, where applica-ble in the domestic service, the classification of items
based on their format, as provided for in article 17.5 of the Convention.

Designated operators in the target system shall exchange format-separated
mails in accordance with the conditions specified in the Regulations.

Payment for IBRS items shall be as described in the Regulations.

The rates per item and per kilogramme are separated for small (P) and large
(G) letter-post items and bulky (E) and small packet (E) letter-post items.
They shall be calculated on the basis of 70% of the charges for a 20-gramme
small (P) letter-post item and for a 175-gramme large (G) letter-post item,
exclusive of VAT or other taxes. For bulky (E) and small packet (E) letter-
post items, they shall be cal-culated from the P/G format line at 375
grammes, exclusive of VAT or other taxes.

The Postal Operations Council shall define the conditions for the calculation
of the rates as well as the necessary operational, statistical and accounting
procedures for the exchange of format-separated mails.

The rates applied for flows between countries in the target system in a given
year shall not lead to an increase of more than 13% in the terminal dues
revenue for a letter-post item in the P/G format of 37.6 grammes and in the E
format of 375 grammes, compared to the previous year.

The rates applied for flows between countries in the target system prior to
2010 for small (P) and for large (G) letter-post items may not be higher than:

for the year 2018, 0.331 SDR per item and 2.585 SDR per kilogramme;
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for the year 2019, 0.341 SDR per item and 2.663 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.351 SDR per item and 2.743 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.362 SDR per item and 2.825 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows between countries in the target system prior to
2010 for bulky (E) and small packet (E) letter-post items may not be higher
than:

for the year 2018, 0.705 SDR per item and 1.584 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.726 SDR per item and 1.632 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.748 SDR per item and 1.681 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.770 SDR per item and 1.731 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows between countries in the target system prior to
2010 or from 2010, 2012 and 2016 for small (P) and for large (G) letter-post
items may not be lower than:

for the year 2018, 0.227 SDR per item and 1.774 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.233 SDR per item and 1.824 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.240 SDR per item and 1.875 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.247 SDR per item and 1.928 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows between countries in the target system prior to
2010 or from 2010, 2012 and 2016 for bulky (E) and small packet (E) letter-
post items may not be lower than:

for the year 2018, 0.485 SDR per item and 1.089 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.498 SDR per item and 1.120 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.512 SDR per item and 1.151 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.526 SDR per item and 1.183 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows between countries in the target system as from
2010 and 2012 as well as between these countries and countries in the
target system prior to 2010 for small (P) and for large (G) letter-post items
may not be higher than:

for the year 2018, 0.264 SDR per item and 2.064 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.280 SDR per item and 2.188 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.297 SDR per item and 2.319 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.315 SDR per item and 2.458 SDR per kilogramme

The rates applied for flows between countries in the target system as from
2010 and 2012 as well as between these countries and countries in the
target system prior to 2010 for bulky (E) and small packet (E) letter-post
items may not be higher than:

for the year 2018, 0.584 SDR per item and 1.313 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.640 SDR per item and 1.439 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.701 SDR per item and 1.577 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.770 SDR per item and 1.731 SDR per kilogramme.
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The rates applied for flows between countries in the target system as from
2016 as well as between these countries and countries in the target system
prior to 2010 or as from 2010 and 2012 for small (P) and for large (G) letter-
post items may not be higher than:

for the year 2018, 0.234 SDR per item and 1.831 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.248 SDR per item and 1.941 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.263 SDR per item and 2.057 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.279 SDR per item and 2.180 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows between countries in the target system as from
2016 as well as between these countries and countries in the target system
prior to 2010 or as from 2010 and 2012 for bulky (E) and small packet (E)
letter-post items may not be higher than:

for the year 2018, 0.533 SDR per item and 1.198 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.602 SDR per item and 1.354 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.680 SDR per item and 1.530 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.770 SDR per item and 1.731 SDR per kilogramme.

For flows below 50 tonnes a year between countries that joined the target
system in 2010 and 2012, as well as between these countries and countries
that were in the target system prior to 2010, the per-kilogramme and per-item
components shall be converted into a total rate per kilogramme on the basis
of a worldwide average composition of one kilogramme of mail in which P
and G format items account for 8.16 items weighing 0.31 kilogrammes and E
format items account for 2.72 items weighing 0.69 kilogrammes.

For flows below 75 tonnes a year in 2018, 2019 and 2020, and below 50
tonnes in 2021, be-tween countries that joined the target system in 2016 or
after that date, as well as between these countries and countries in the target
system prior to 2010 or as from 2010 and 2012, the per-kilogramme and per-
item components shall be converted into a total rate per kilogramme on the
ba-sis of a worldwide average composition of one kilogramme of mail, as
referred to in paragraph 16.

The payment for bulk mail sent to countries in the target system prior to 2010
shall be established by applying the rates per item and per kilogramme
provided for in paragraphs 5 to 11.

The payment for bulk mail sent to countries in the target system as from
2010, 2012 and 2016 shall be established by applying the rates per item and
per kilogramme provided for in paragraphs 5 and 10 to 15.

No reservations may be made to this article, except within the framework of
a bilateral agreement.
Article 30

Terminal dues. Provisions applicable to mail flows to, from and
between designated operators of countries in the transitional system

In preparation for the entry into the target system of the designated operators
of countries in the terminal dues transitional system, payment for letter-post
items, including bulk mail but excluding M bags and IBRS items, shall be
established on the basis of a rate per item and a rate per kilogramme.

Payment for IBRS items shall be as described in the Regulations.
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The rates applied for flows to, from and between countries in the transitional
system for small (P) and for large (G) letter-post items shall be:

for the year 2018, 0.227 SDR per item and 1.774 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.233 SDR per item and 1.824 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.240 SDR per item and 1.875 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.247 SDR per item and 1.928 SDR per kilogramme.

The rates applied for flows to, from and between countries in the transitional
system for bulky (E) and small packet (E) letter-post items shall be:

for the year 2018, 0.485 SDR per item and 1.089 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 0.498 SDR per item and 1.120 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 0.512 SDR per item and 1.151 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 0.526 SDR per item and 1.183 SDR per kilogramme.

For flows below the flow threshold specified in article 29.16 or 29.17, the per-
kilogramme and per-item components shall be converted into a total rate per
kilogramme on the basis of a worldwide aver-age composition of one
kilogramme of mail. The following rates shall apply:

for the year 2018, 4.472 SDR per kilogramme;
for the year 2019, 4.592 SDR per kilogramme;
for the year 2020, 4.724 SDR per kilogramme;
for the year 2021, 4.858 SDR per kilogramme.

For mail flows over the flow threshold specified in article 29.17, the flat rate
per kilogramme listed above shall be applied if neither the origin designated
operator nor the destination designated operator requests the revision
mechanism in order to revise the rate on the basis of the actual number of
items per kilogramme, rather than the worldwide average. The sampling for
the revision mechanism shall be applied in accordance with the conditions
specified in the Regulations.

The downward revision of the total rate in paragraph 5 may not be invoked
by a country in the tar-get system against a country in the transitional system
unless the latter asks for a revision in the opposite direction.

Designated operators of countries in the terminal dues transitional system
may send and receive format-separated mail on an optional basis, in
accordance with the conditions specified in the Regulations. In the case of
format-separated exchanges the rates in paragraphs 3 and 4 above shall

apply.

The payment for bulk mail to designated operators of countries in the target
system shall be estab-lished by applying the rates per item and per
kilogramme provided for in article 29. For bulk mail received, designated
operators in the transitional system may request payment according to
paragraphs 3 and 4.

No reservations may be made to this article, except within the framework of
a bilateral agreement.
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Article 31
Quality of Service Fund

Terminal dues payable by all countries and territories to the countries
classified as least devel-oped countries and included in group IV for terminal
dues and Quality of Service Fund (QSF) purposes, except for M bags, IBRS
items and bulk mail items, shall be increased by 20% of the rates given in
article 30 for payment into the QSF for improving the quality of service in
those countries. There shall be no such pay-ment from one group IV country
to another group IV country.

Terminal dues, except for M bags, IBRS items and bulk mail items, payable
by countries and terri-tories classified as group | countries to the countries
classified as group IV countries, other than the least developed countries
referred to in paragraph 1 of this article, shall be increased by 10% of the
rates given in article 30, for payment into the QSF for improving the quality of
service in those countries.

Terminal dues, except for M bags, IBRS items and bulk mail items, payable
by countries and terri-tories classified as group Il countries to the countries
classified as group IV countries, other than the least developed countries
referred to in paragraph 1 of this article, shall be increased by 10% of the
rates given in article 30, for payment into the QSF for improving the quality of
service in those countries.

Terminal dues, except in respect of M bags, IBRS items and bulk mail items,
payable by coun-tries and territories classified as group Il countries to the
countries classified as group IV countries, other than the least developed
countries referred to in paragraph 1 of this article, shall be increased by 5%
of the rates given in article 30, for payment into the QSF for improving the
guality of service in those countries.

An increase of 1%, calculated on the basis of terminal dues payable by
countries and terri-tories classified as group I, Il and lll countries to the
countries classified as group lll countries, ex-cept in respect of M bags, IBRS
items and bulk mail items, shall be paid into a common fund to be
established for improving the quality of service in countries classified in
groups Il, Il and IV and managed in accordance with the relevant
procedures set by the Postal Operations Council.

Subiject to the relevant procedures set by the Postal Operations Council, any
unused amounts contributed under paragraphs 1, 2, 3 and 4 of this article
and accumulated over the four preceding QSF reference years (with 2018 as
the earliest reference year) shall also be transferred to the common fund
referred to in paragraph 5 of this article. For the purposes of this paragraph,
only funds that have not been used in QSF-approved quality of service
projects within two years following receipt of the last payment of contributed
amounts for any given four-year period as defined above shall be transferred
to the aforementioned common fund.

The combined terminal dues payable into the QSF for improving the quality
of service of countries in group IV shall be subject to a minimum of 20,000
SDR per annum for each beneficiary country. The additional funds needed
for reaching this minimum amount shall be invoiced, in proportion to the
volumes ex-changed, to the countries in groups I, Il and IlI.

The Postal Operations Council shall adopt or update, in 2018 at the latest,
procedures for financing QSF projects.
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C. Rates for parcel post

Article 32
Parcel post land and sea rates

With the exception of ECOMPRO parcels, parcels exchanged between two
designated operators shall be subject to inward land rates calculated by
combining the base rate per parcel and base rate per kilogramme laid down
in the Regulations.

Bearing in mind the above base rates, designated operators may, in addition,
be authorized to claim supplementary rates per parcel and per kilogramme in
accordance with provisions laid down in the Regulations.

The rates mentioned in 1 and 1.1 shall be payable by the designated
operator of the country of origin, unless the Regulations provide for
exceptions to this principle.

The inward land rates shall be uniform for the whole of the territory of each
country.

Parcels exchanged between two designated operators or between two
offices of the same country by means of the land services of one or more
other designated operators shall be subject to the transit land rates, payable
to the designated operators which take part in the routeing on land, laid
down in the Regulations, according to the distance step applicable.

For parcels in transit a découvert, intermediate designated operators shall be
authorized to claim the single rate per item laid down in the Regulations.

Transit land rates shall be payable by the designated operator of the country
of origin unless the Regulations provide for exceptions to this principle.

Any designated operator which participates in the sea conveyance of parcels
shall be authorized to claim sea rates. These rates shall be payable by the
designated operator of the country of origin, unless the Regulations provide
for exceptions to this principle.

For each sea conveyance used, the sea rate shall be laid down in the
Regulations according to the distance step applicable.

Designated operators may increase by 50% at most the sea rate calculated
in accordance with 3.1. On the other hand, they may reduce it as they wish.

D. Air conveyance dues

Article 33
Basic rates and provisions concerning air conveyance dues

The basic rate applicable to the settlement of accounts between designated
operators in respect of air conveyance shall be approved by the Postal
Operations Council and shall be calculated by the Interna-tional Bureau
according to the formula specified in the Regulations. The rates applying to
the air convey-ance of parcels sent via the merchandise return service shall
be calculated according to the provisions de-fined in the Regulations.

The calculation of air conveyance dues on closed dispatches, priority items,
airmail items and air parcels sent in transit & découvert, missent items and
misrouted mails, as well as the relevant methods of accounting, are
described in the Regulations.
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The air conveyance dues for the whole distance flown shall be borne:

in the case of closed mails, by the designated operator of the country of
origin of the mails, includ-ing when these mails transit via one or more
intermediate designated operators;

in the case of priority items and airmail items in transit & découvert, including
missent items, by the designated operator which forwards the items to
another designated operator.

These same regulations shall be applicable to items exempted from land and
sea transit charges if they are conveyed by air.

Each designated operator of destination which provides air conveyance of
international mail within its country shall be entitled to reimbursement of the
additional costs incurred for such conveyance provided that the weighted
average distance of the sectors flown exceeds 300 kilometres. The Postal
Operations Council may replace the weighted average distance by other
relevant criteria. Unless agreement has been reached that no charge should
be made, the dues shall be uniform for all priority mails and airmails originat-
ing abroad whether or not this mail is reforwarded by air.

However, where the terminal dues levied by the designated operator of
destination are based spe-cifically on costs or on domestic rates, no
additional reimbursement for internal air conveyance shall be made.

The designated operator of destination shall exclude, for the purpose of
calculating the weighted average distance, the weight of all mails for which
the terminal dues calculation has been based specifically on costs or on the
domestic rates of the designated operator of destination.

E. Settlement of accounts

Article 34

Provisions specific to the settlement of accounts and payments for
international postal exchanges

Settlements in respect of operations carried out in accordance with the
present Convention (includ-ing settlements for the transport (forwarding) of
postal items, settlements for the treatment of postal items in the country of
destination and settlements in compensation for any loss, theft or damage
relating to postal items) shall be based on and made in accordance with the
provisions of the Convention and other Acts of the Union, and shall not
require the preparation of any documents by a designated operator except in
cases provided for in the Acts of the Union.

F.  Fixing of charges and rates

Article 35
Authority of the Postal Operations Council to fix charges and rates

The Postal Operations Council shall have the authority to fix the following
rates and charges, which are payable by designated operators in
accordance with the conditions shown in the Regulations:

transit charges for the handling and conveyance of letter mails through one
or more intermediary countries;

basic rates and air conveyance dues for the carriage of mail by air;
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inward land rates for the handling of all inward parcels except ECOMPRO
parcels;

transit land rates for the handling and conveyance of parcels through an
intermediary country;

sea rates for the conveyance of parcels by sea.

outward land rates for the provision of the merchandise return service for
parcels.

Any revision made, in accordance with a methodology that ensures equitable
remuneration for designated operators performing the services, must be
based on reliable and representative economic and financial data. Any
change decided upon shall enter into force at a date set by the Postal
Operations Council.

Section VIII

Optional services

Article 36
EMS and integrated logistics

Member countries or designated operators may agree with each other to
participate in the following services, which are described in the Regulations:

EMS, which is a postal express service for documents and merchandise, and
shall whenever pos-sible be the quickest postal service by physical means.
This service may be provided on the basis of the EMS Standard Multilateral
Agreement or by bilateral agreement;

integrated logistics, which is a service that responds fully to customers'
logistical requirements and includes the phases before and after the physical
transmission of goods and documents.

Article 37
Electronic postal services

Member countries or designated operators may agree with each other to
participate in the following electronic postal services, which are described in
the Regulations:

electronic postal mail, which is an electronic postal service involving the
transmission of electronic messages and information by designated
operators;

electronic postal registered mail, which is a secure electronic postal service
that provides proof of sending and proof of delivery of an electronic message
and a secure communication channel to the authenticated users;

electronic postal certification mark, which provides evidentiary proof of an
electronic event, in a given form, at a given time, and involving one or more
parties;

electronic postal mailbox, which enables the sending of electronic messages
by an authenticated mailer and the delivery and storage of electronic
messages and information for the authenticated addressee.
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Section IX

Final provisions

Article 38

Conditions for approval of proposals concerning the Convention and
the Regulations

To become effective, proposals submitted to Congress relating to this
Convention must be ap-proved by a majority of the member countries
present and voting which have the right to vote. At least half of the member
countries represented at Congress and having the right to vote shall be
present at the time of voting.

To become effective, proposals relating to the Regulations must be approved
by a majority of the members of the Postal Operations Council having the
right to vote.

To become effective, proposals introduced between Congresses relating to
this Convention and to its Final Protocol must obtain:

two thirds of the votes, at least one half of the member countries of the Union
which have the right to vote having taken part in the vote, if they involve
amendments;

a majority of the votes if they involve interpretation of the provisions.

Notwithstanding the provisions under 3.1, any member country whose
national legislation is as yet incompatible with the proposed amendment
may, within ninety days from the date of notification of the latter, make a
written declaration to the Director General of the International Bureau stating
that it is unable to ac-cept the amendment.

Article 39
Reservations at Congress

Any reservation which is incompatible with the object and purpose of the
Union shall not be permitted.

As a general rule, any member country whose views are not shared by other
member countries shall endeavour, as far as possible, to conform to the
opinion of the majority. Reservations should be made only in cases of
absolute necessity, and proper reasons given.

Reservations to any article of the present Convention shall be submitted to
Congress as a Con-gress proposal written in one of the working languages
of the International Bureau and in accordance with the relevant provisions of
the Rules of Procedure of Congresses.

To become effective, proposals concerning reservations must be approved
by whatever majority is required for amendment of the article to which the
reservation relates.

In principle, reservations shall be applied on a reciprocal basis between the
reserving member country and the other member countries.

Reservations to the present Convention shall be inserted in the Final
Protocol to the present Convention, on the basis of proposals approved by
Congress.
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Article 40
Entry into force and duration of the Convention

This Convention shall come into force on 1 January 2018 and shall remain in
operation until the entry into force of the Acts of the next Congress.

In witness whereof the plenipotentiaries of the Governments of the member
countries have signed this Con-vention in a single original which shall be
deposited with the Director General of the International Bureau. A copy
thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of the
Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016
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Final Protocol to the Universal Postal Convention

At the moment of proceeding to signature of the Universal Postal Convention
concluded this day, the under-signed plenipotentiaries have agreed the following:

Avrticle |

Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or
correction of address

1 The provisions in article 5.1 and 2 shall not apply to Antigua and Barbuda,
Bahrain (Kingdom), Barbados, Belize, Botswana, Brunei Darussalam,
Canada, Hong Kong, China, Dominica, Egypt, Fiji, Gam-bia, United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland, Overseas Dependent Territories of the
United Kingdom, Grenada, Guyana, lIreland, Jamaica, Kenya, Kiribati,
Kuwait, Lesotho, Malawi, Malaysia, Mauritius, Nauru, New Zealand, Nigeria,
Papua New Guinea, Saint Christopher and Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent
and the Grenadines, Samoa, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon
Islands, Swaziland, Tanzania (United Rep.), Trinidad and Tobago, Tuvalu,
Uganda, Vanuatu and Zambia.

2 Nor shall article 5.1 and 2 apply to Austria, Denmark and Iran (Islamic Rep.),
whose internal legis-lation does not allow withdrawal from the Post or
alteration of the address of correspondence, at the request of the sender,
from the time when the addressee has been informed of the arrival of an
item addressed to him.

Article 5.1 shall not apply to Australia, Ghana and Zimbabwe.

Article 5.2 shall not apply to Bahamas, Belgium, the Dem. People's Rep. of
Korea, Iraq and Myan-mar, whose legislation does not permit withdrawal
from the post or alteration of address of letter-post items at the sender's
request.

Article 5.2 shall not apply to the United States of America.

Article 5.2 shall apply to Australia only in so far as that article is consistent
with its domestic legisla- tion.

7 Notwithstanding article 5.2, Dem. Rep. of the Congo, El Salvador, Panama
(Rep.), Philippines and Venezuela (Bolivarian Rep.) shall be authorized not
to return postal parcels after the addressee has re-quested their clearance
by Customs, since this is incompatible with those countries' customs

legislation.
Article 1l
Postage stamps
1 Notwithstanding article 6.7, Australia, the United Kingdom of Great Britain

and Northern Ire-land, Malaysia and New Zealand will process letter-post
items and postal parcels bearing postage stamps using new materials or
technologies that are not compatible with their respective mail processing
machines only upon prior agreement with the designated operator of origin

concerned.
Article 1lI
Posting abroad of letter-post items
1 Australia, Austria, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,

Greece, New Zealand and United States of America reserve the right to
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impose a charge, equivalent to the cost of the work it incurs, on any
designated operator which, under the provisions of article 12.4, sends to it
items for disposal which were not originally dispatched as postal items by
their services.

Notwithstanding article 12.4, Canada reserves the right to collect from the
designated operator of origin such amount as will ensure recovery of not less
than the costs incurred by it in the handling of such items.

Article 12.4 allows the designated operator of destination to claim, from the
designated operator of posting, appropriate remuneration for delivering
letter-post items posted abroad in large quantities. Australia and the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland reserve the right to limit any
such payment to the appropriate domestic tariff for equivalent items in the
country of destination.

Article 12.4 allows the designated operator of destination to claim, from the
designated operator of posting, appropriate remuneration for delivering
letter-post items posted abroad in large quantities. The fol-lowing member
countries reserve the right to limit any such payment to the limits authorized
in the Regula-tions for bulk mail: Bahamas, Barbados, Brunei Darussalam,
China (People's Rep.), United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, Overseas Dependent Territories of the United Kingdom, Grenada,
Guy-ana, India, Malaysia, Nepal, Netherlands, Netherlands Antilles and
Aruba, New Zealand, Saint Lucia, Saint Vincent and the Grenadines,
Singapore, Sri Lanka, Suriname, Thailand and United States of America.

Notwithstanding the reservations under 4, the following member countries
reserve the right to apply in full the provisions of article 12 of the Convention
to mail received from Union member countries: Argenti-na, Australia, Austria,
Azerbaijan, Benin, Brazil, Burkina Faso, Cameroon, Canada, C6te d'lvoire
(Rep.), Cyprus, Denmark, Egypt, France, Germany, Greece, Guinea, Iran
(Islamic Rep.), Israel, Italy, Japan, Jordan, Lebanon, Luxembourg, Mali,
Mauritania, Monaco, Morocco, Norway, Pakistan, Portugal, Russian
Federation, Saudi Arabia, Senegal, Switzerland, Syrian Arab Rep., Togo and
Turkey.

In application of article 12.4, Germany reserves the right to request the
mailing country to grant compensation of the amount it would receive from
the country of which the sender is resident.

Notwithstanding the reservations made under article Ill, China (People's
Rep.) reserves the right to limit any payment for delivering letter-post items
posted abroad in large quantities to the limits authorized in the UPU
Convention and its Regulations for bulk mail.

Notwithstanding article 12.3, Austria, Germany, the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, Liechtenstein and Switzerland reserve the right
to claim from the sender or, failing that, from the designated operator of
posting, the payment of the internal rates.

Article IV

Charges

Notwithstanding article 15, Australia, Belarus, Canada and New Zealand
shall be authorized to collect postal charges other than those provided for in
the Regulations, when such charges are consistent with the legislation of
their countries.
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Notwithstanding article 15, Brazil shall be authorized to collect an additional
fee from the addressees of ordinary items containing merchandise that had
to be converted to tracked items as a result of customs and security
requirements.

Article V
Exception to the exemption of items for the blind from postal charges

Notwithstanding article 16, Indonesia, Saint Vincent and the Grenadines and
Turkey, which do not concede exemption from postal charges to items for
the blind in their internal service, may collect the post-age and charges for
special services which may not, however, exceed those in their internal
service.

France shall apply the provisions of article 16 concerning items for the blind
subject to its national regulations.

Notwithstanding article 16.3, and in accordance with its national legislation,
Brazil reserves the right to consider as items for the blind only those items
which are sent by or addressed to blind persons or organi-zations for the
blind. Items not satisfying these conditions shall be subject to payment of
postage.

Notwithstanding article 16, New Zealand will accept as items for the blind for
delivery in New Zealand only those items that are exempted from postal
charges in its domestic service.

Notwithstanding article 16, Finland, which does not provide exemption from
postal charges for items for the blind in its domestic service according to the
definitions in article 7 adopted by Congress, may collect the domestic
charges for items for the blind destined for other countries.

Notwithstanding article 16, Canada, Denmark and Sweden allow exemption
from postal charges for the blind only to the extent provided for in their
internal legislation.

Notwithstanding article 16, Iceland accepts exemption from postal charges
for the blind only to the extent provided for in its internal legislation.

Notwithstanding article 16, Australia will accept as items for the blind for
delivery in Australia only those items that are exempted from postal charges
in its domestic service.

Notwithstanding article 16, Australia, Austria, Azerbaijan, Canada, Germany,
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Japan, Switzerland
and United States of America may collect the charges for special services
which are applied items for the blind in their internal service.

Article VI
Basic services

Notwithstanding the provisions of article 17, Australia does not agree to the
extension of basic ser-vices to include postal parcels.

The provisions of article 17.2.4 shall not apply to the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, whose national legislation requires a
lower weight limit. Health and safety legislation in the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland limits the weight of mail bags to 20
kilogrammes.
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Notwithstanding article 17.2.4, Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and
Uzbekistan shall be au-thorized to limit to 20 kilogrammes the maximum
weight of inward and outward M bags.

Article VII
Advice of delivery

Canada and Sweden shall be authorized not to apply article 18.3.3, as
regards parcels, given that they do not offer the advice of delivery service for
parcels in their internal service.

Notwithstanding article 18.3.3, Denmark and the United Kingdom of Great
Britain and North-ern Ireland reserve the right not to admit inward advices of
delivery, given that they do not offer ad-vice of delivery in their internal
service.

Notwithstanding article 18.3.3, Brazil shall be authorized to admit inward
advices of delivery only when they can be returned electronically.

Article VIII
Prohibitions (letter post)

Exceptionally, Dem. People's Rep. of Korea and Lebanon shall not accept
registered items con-taining coins, bank notes, securities of any kind payable
to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or sil-ver whether manufactured
or not, precious stones, jewels or other valuable articles. They shall not be
strictly bound by the provisions of the Regulations with regard to their liability
in cases of theft or damage, or where items containing articles made of glass
or fragile articles are concerned.

Exceptionally, Bolivia, China (People's Rep.), excluding Hong Kong Special
Administrative Region, Iraq, Nepal, Pakistan, Saudi Arabia, Sudan and Viet
Nam shall not accept registered items containing coins, bank notes, currency
notes or securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques,
platinum, gold or silver whether manufactured or not, precious stones, jewels
or other valuable articles.

Myanmar reserves the right not to accept insured items containing the
valuable articles listed in article 19.6, as this is contrary to its internal
regulations.

Nepal does not accept registered items or insured items containing currency
notes or coins, except by special agreement to that effect.

Uzbekistan does not accept registered or insured items containing coins,
bank notes, cheques, postage stamps or foreign currency and shall accept
no liability in cases of loss of or damage to such items.

Iran (Islamic Rep.) does not accept items containing articles contrary to the
principles of the Islamic religion, and reserves the right not to accept letter-
post items (ordinary, registered or insured) containing coins, bank notes,
travellers' cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not,
precious stones, jewels or other valuable articles, and shall accept no liability
in cases of loss or damage to such items.

The Philippines reserves the right not to accept any kind of letter post
(ordinary, registered or in-sured) containing coins, currency notes or
securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, plati-num, gold
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or silver, whether manufactured or not, precious stones or other valuable
articles.

Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank
notes. In addition, it does not accept registered items for delivery in Australia,
or items in transit & découvert, containing valuables such as jewellery,
precious metals, precious or semi-precious stones, securities, coins or any
form of nego-tiable financial instrument. It declines all liability for items
posted which are not in compliance with this reservation.

China (People's Rep.), excluding Hong Kong Special Administrative Region,
shall not accept in-sured items containing coins, bank notes, currency notes
or securities of any kind payable to bearer and travellers' cheques in
accordance with its internal regulations.

Latvia and Mongolia reserve the right not to accept, in accordance with their
national legislation, ordinary, registered or insured mail containing coins,
bank notes, securities payable to bearer and travellers' cheques.

Brazil reserves the right not to accept ordinary, registered or insured mail
containing coins, bank notes in circulation or securities of any kind payable
to bearer.

Viet Nam reserves the right not to accept letters containing articles or goods.

Indonesia does not accept registered or insured items containing coins, bank
notes, cheques, postage stamps, foreign currency, or any kind of securities
payable to bearer for delivery in Indonesia, and shall accept no liability in
cases of loss of or damage to such items.

Kyrgyzstan reserves the right not to accept letter-post items (ordinary,
registered, insured, small packets) containing coins, currency notes or
securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold
or silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels or other
valuable articles, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to
such items.

Azerbaijan and Kazakhstan shall not accept registered or insured items
containing coins, bank-notes, credit notes or any securities payable to
bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not, precious
stones, jewels and other valuable articles or foreign currency, and shall
accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

Moldova and the Russian Federation do not accept registered or insured
items containing bank notes in circulation, securities (cheques) of any kind
payable to bearer or foreign currency, and shall accept no liability in cases of
loss of or damage to such items.

Notwithstanding article 19.3, France reserves the right not to accept items
containing goods in cas-es where these items do not comply with its national
regulations, or international regulations, or technical and packing instructions
for air transport.

Cuba reserves the right not to accept, handle, convey or deliver letter-post
items containing coins, banknotes, currency notes or securities of any kind
payable to bearer, cheques, precious met-als and stones, jewels or other
valuable articles, or any kind of document, goods or object in cases where
these items do not comply with its national regulations, or international
regulations, or tech-nical and packing instructions for air transport, and shall
accept no liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba
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reserves the right not to accept letter-post items subject to customs duty
containing goods that are imported to the country if their value does not
comply with its national regulations.

Article IX
Prohibitions (postal parcels)

Myanmar and Zambia shall be authorized not to accept insured parcels
containing the valuable articles covered in article 19.6.1.3.1, since this is
contrary to their internal regulations.

Exceptionally, Lebanon and Sudan shall not accept parcels containing coins,
currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers'
cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious
stones or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable
elements or arti-cles made of glass or similar or fragile articles. They shall
not be bound by the relevant provisions of the Regulations.

Brazil shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and
currency notes in cir-culation, as well as any securities payable to bearer,
since this is contrary to its internal regulations.

Ghana shall be authorized not to accept insured parcels containing coins
and currency notes in circulation, since this is contrary to its internal
regulations.

In addition to the articles listed in article 19, Saudi Arabia shall be authorized
not to accept parcels containing coins, currency notes or securities of any
kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver, whether
manufactured or not, precious stones or other valuable articles. Nor does it
accept parcels containing medicines of any kind unless they are
accompanied by a medical prescription issued by a competent official
authority, products designed for extinguishing fires, chemical liquids or
articles contrary to the principles of the Islamic religion.

In addition to the articles referred to in article 19, Oman does not accept
items containing:

medicines of any sort unless they are accompanied by a medical prescription
issued by a compe-tent official authority;

fire-extinguishing products or chemical liquids;
articles contrary to the principles of the Islamic religion.

In addition to the articles listed in article 19, Iran (Islamic Rep.) shall be
authorized not to accept parcels containing articles contrary to the principles
of the Islamic religion, and reserves the right not to ac-cept ordinary or
insured parcels containing coins, bank notes, travellers' cheques, platinum,
gold or silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels or other
valuable articles; it shall accept no liability in cases of loss or damage to
such items.

The Philippines shall be authorized not to accept any kind of parcel
containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer,
travellers' cheques, platinum, gold or silver, whether manu-factured or not,
precious stones or other valuable articles, or containing liquids or easily
liquefiable elements or articles made of glass or similar or fragile articles.

Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank
notes.
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China (People's Rep.) shall not accept ordinary parcels containing coins,
currency notes or securi-ties of any kind payable to bearer, travellers'
cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious
stones or other valuable articles. Furthermore, with the exception of the
Hong Kong Special Admin-istrative Region, insured parcels containing coins,
currency notes or securities of any kind payable to bearer and travellers'
cheques shall not be accepted.

Mongolia reserves the right not to accept, in accordance with its national
legislation, parcels con-taining coins, bank notes, securities payable to
bearer and travellers' cheques.

Latvia does not accept ordinary and insured parcels containing coins, bank
notes, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency,
and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

Moldova, the Russian Federation, Ukraine and Uzbekistan do not accept
ordinary or insured par-cels containing bank notes in circulation, securities
(cheques) of any kind payable to bearer or foreign cur-rency, and shall
accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

Azerbaijan and Kazakhstan do not accept ordinary or insured parcels
containing coins, bank notes, credit notes or any securities payable to
bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not, precious
stones, jewels and other valuable articles or foreign currency, and shall
accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

Cuba reserves the right not to accept, handle, convey or deliver postal
parcels containing coins, banknotes, currency notes or securities of any kind
payable to bearer, cheques, precious met-als and stones, jewels or other
valuable articles, or any kind of document, goods or object in cases where
these items do not comply with its national regulations, or international
regulations, or tech-nical and packing instructions for air transport, and shall
accept no liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba
reserves the right not to accept postal parcels subject to customs duty
containing goods that are imported to the country if their value does not
comply with its national regulations.

Article X
Articles subject to customs duty

With reference to article 19, Bangladesh and El Salvador do not accept
insured items containing articles subject to customs duty.

With reference to article 19, Afghanistan, Albania, Azerbaijan, Belarus,
Cambodia, Chile, Colombia, Cuba, Dem. People's Rep. of Korea, El
Salvador, Estonia, Kazakhstan, Latvia, Moldova, Nepal, Peru, Rus-sian
Federation, San Marino, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Venezuela
(Bolivarian Rep.) do not accept ordinary and registered letters containing
articles subject to customs duty.

With reference to article 19, Benin, Burkina Faso, Cobte d'lvoire (Rep.),
Djibouti, Mali and Mauritania do not accept ordinary letters containing articles
subject to customs duty.

Notwithstanding the provisions set out under 1 to 3, the sending of serums,
vaccines and urgently required medicaments which are difficult to procure
shall be permitted in all cases.
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Article XI
Presentation-to-Customs charge

Gabon reserves the right to collect a presentation-to-Customs charge from
customers.

Notwithstanding article 20.2, Australia, Brazil, Canada, Cyprus and the
Russian Federation reserve the right to collect a presentation-to-Customs
charge from customers for any item submitted to customs control.

Notwithstanding article 20.2, Azerbaijan, Greece, Pakistan and Turkey
reserve the right to col-lect from customers a presentation-to-Customs
charge for all items presented to customs authorities.

Congo (Rep.) and Zambia reserve the right to collect a presentation-to-
Customs charge from cus-tomers in respect of parcels.

Article XII
Inquiries

Notwithstanding article 21.2, Cape Verde, Chad, Dem. People's Rep. of
Korea, Egypt, Gabon, Overseas Dependent Territories of the United
Kingdom, Greece, Iran (Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar,
Philippines, Saudi Arabia, Sudan, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine,
Uzbekistan and Zambia reserve the right to collect from customers charges
on inquiries lodged in respect of letter-post items.

Notwithstanding article 21.2, Argentina, Austria, Azerbaijan, Hungary,
Lithuania, Moldova, Norway and Slovakia reserve the right to collect a
special charge when, on completion of the investigation conducted in
response to the inquiry, it emerges that the latter was unjustified.

Afghanistan, Cape Verde, Congo (Rep.), Egypt, Gabon, Iran (Islamic Rep.),
Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar, Saudi Arabia, Sudan, Suriname, Syrian
Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Zam-bia reserve the right
to collect an inquiry charge from customers in respect of parcels.

Notwithstanding article 21.2, Brazil, Panama (Rep.) and the United States of
America reserve the right to collect a charge from customers for inquiries
lodged in respect of letter-post items and parcels posted in countries which
apply that type of charge in accordance with paragraphs 1 to 3 of this article.

Article XIlI
Exceptional inward land rates
Notwithstanding article 32, Afghanistan reserves the right to collect an
additional exceptional inward land rate of 7.50 SDR per parcel.
Article XIV
Basic rates and provisions concerning air conveyance dues

Notwithstanding the provisions of article 33, Australia reserves the right to
apply air conveyance rates for outward parcels sent via the merchandise
return service, either as laid down in the Regulations or by any other means,
including bilateral agreements.
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Article XV
Special tariffs

Belgium, Norway and United States of America may collect higher land rates
for air parcels than for surface parcels.

Lebanon shall be authorized to collect for parcels up to 1 kilogramme the
charge applicable to par-cels over 1 and up to 3 kilogrammes.

Panama (Rep.) shall be authorized to collect 0.20 SDR per kilogramme for
surface airlifted (S.A.L.) parcels in transit.

Article XVI
Authority of the Postal Operations Council to fix charges and rates

Notwithstanding article 35.1.6, Australia reserves the right to apply outward
land rates for the provi-sion of the merchandise return service for parcels,
either as laid down in the Regulations or by any other means, including
bilateral agreements.

In witness whereof, the plenipotentiaries below have drawn up this Protocol
which shall have the same force and the same validity as if its provisions
were inserted in the text of the Convention itself, and they have signed it in a
single original which shall be deposited with the Director General of the
International Bureau. A copy thereof shall be delivered to each party by the
International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016



55

Postal Payment Services Agreement

The undersigned, plenipotentiaries of the Governments of the member
countries of the Union, in provision with article 22.4 of the Constitution of the
Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July 1964, have, by common
consent and subject to article 25.4 of the Constitution, drawn up the following
Agreement, which is in line with the principles of the Constitution, in particular in
order to foster financial inclusion and implement a secure and accessible postal
payment service adapted to the greatest number of users on the basis of systems
enabling the interoperability of designated operators' networks.

Part |
Common principles applying to the postal payment services
Chapter |
General provisions

Article 1
Scope of the Agreement

1 Each member country shall ensure on a best effort basis that at least one of
the following postal payment services is offered or accepted on its territory:

1.1 Money order in cash: the sender hands over funds at the service access
point of the designated operator and asks for the full amount to be paid to
the payee in cash, with no deductions.

1.2 Outpayment money order: the sender gives instructions for his account held
by the designated operator to be debited and asks for the payee to be paid
the full amount in cash, with no deductions.

1.3 Inpayment money order: the sender hands over funds at the service access
point of the designated operator and asks for them to be paid into the
payee’s account, with no deductions.

1.4 Postal transfer: the sender gives instructions for his account held by the
designated operator to be debited and asks for the payee’s account with the
paying designated operator to be credited with the equivalent amount, with
no deductions.

15 COD money order: the recipient of the COD item hands over funds at the
service access point of the designated operator or gives instructions for his
account to be debited, and asks that the full amount specified by the sender
of the COD item be paid to the latter, without any deductions.

1.6 Urgent money order: the sender hands over the postal payment order at the
service access point of the designated operator and asks that it be
transferred within thirty minutes and paid in full to the payee, with no
deductions, at the payee’s first request, at any service access point of the
country of destination (in accordance with the list of service access points of
the country of destination).

2 The Regulations shall define the procedures for executing the present
Agreement.
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Article 2
Definitions

Competent authority — any national authority of a member country which, by
virtue of the powers conferred on it by the law or regulations, supervises the
activities of the designated operator or of the persons referred to in the
present article. The competent authority may contact the administrative or
legal authorities engaged in combating money laundering and terrorist
financing, and in particular the national financial intelligence unit and the
oversight authorities.

Instalment — partial advance payment made by the issuing designated
operator to the paying designated operator to ease the cash situation of the
paying designated operator’s postal payment services.

Money laundering — the conversion or transfer of funds in the knowledge that
these funds are derived from a criminal activity or participation in such
activity, with the aim of hiding or disguising the illegal origins of the funds or
of helping any person having participated in such activity to escape the legal
conseqguences of his action; money laundering shall be considered as such
when the activities producing funds to be laundered are liable to prosecution
in the territory of another member country or a third country.

Ring-fencing — the compulsory separation of users' funds from those of the
designated operator which prevents the use of users' funds for purposes
other than the execution of postal payment service operations.

Clearing house — within the framework of multilateral exchanges, a clearing
house handles mutual debts and claims arising from services provided by
one operator to another. Its role is to put to account exchanges between
operators that are settled through a settlement bank, and to take the
necessary steps in the event of settlement irregularities.

Clearing — a system enabling the number of payments to be made to be kept
to a minimum by drawing up a periodic debit and credit balance for the
parties involved. Clearing involves two stages: determining the bilateral
balances and, by adding these balances, calculating the overall position of
each entity with regard to the entire community in order to carry out only one
settlement based on the debtor or creditor position of the entity in question.

Concentration account — an aggregation of funds from various sources
combined into one account.

Liaison account — giro account opened reciprocally by designated operators
as part of bilateral relations, by means of which mutual debts and credits are
settled.

Criminal activity — any type of participation in, or perpetration of, a crime or
misdemeanour, as defined by the national legislation.

Security deposit — amount deposited, in the form of cash or securities, to
guarantee payments between designated operators.

Payee — natural or legal person designated by the sender as the beneficiary
of the money order or postal giro transfer.

Third currency — intermediate currency used in cases of non-convertibility
between two currencies or for clearing/settlement of accounts.

Due diligence in relation to users — general obligation on the part of
designated operators, comprising the following duties:
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identifying users;

obtaining information on the purpose of the postal payment order;
monitoring postal payment orders;

checking that the information concerning users is up to date;
reporting suspicious transactions to the competent authorities.

Electronic data relating to postal payment orders — data transmitted by
electronic means, from one designated operator to another, relating to the
execution of postal payment orders, inquiries, alteration or correction of
addresses or reimbursement; these data are either entered by designated
operators, or generated automatically by their information system, and
indicate a change in the status of the postal payment order or of the order
request.

Personal data — personal information needed in order to identify the sender
or the payee.

Postal data — data needed for the routeing and tracking of a postal payment
order or for statistical purposes, as well as for the centralized clearing
system.

Electronic data interchange (EDI) — computer-to-computer exchange of data
concerning operations, by means of networks and standard formats
compatible with the Union system.

Sender — natural or legal person that gives the designated operator the order
to execute a postal payment service in accordance with the Acts of the
Union.

Terrorist financing — covers the financing of acts of terrorism, of terrorists and
of terrorist organizations.

Users' funds — sums delivered by the sender to the issuing designated
operator in cash, or debited to the sender's account written up in the books
of the issuing designated operator, or by any other secure method of
electronic banking, placed at the disposal of the issuing designated operator
or any other financial operator by the sender, to be paid to a payee specified
by the sender in accordance with the present Agreement and its
Regulations.

COD (cash-on-delivery) money order — operational term used to designate a
postal payment order given in exchange for the delivery of a COD item, as
defined in article 1 of the present Agreement.

Currency of issue — currency of the country of destination or third currency
authorized by the destination country in which the postal payment order is
issued.

Issuing designated operator — designated operator which transmits a postal
payment order to the paying designated operator, in accordance with the
Acts of the Union.

Paying designated operator — designated operator responsible for executing
the postal payment order in the destination country, in accordance with the
Acts of the Union.

Validity period — period of time during which the postal payment order may
be executed or cancelled.
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Service access point — physical or virtual place where the user may deposit
or receive a postal payment order.

Remuneration — sum owed by the issuing designated operator to the paying
designated operator for payment to the payee.

Revocability — the ability of the sender to recall his postal payment order
(money order or transfer) up to the moment of payment, or at the end of the
validity period if payment has not been made.

Counterparty risk — risk that one of the parties to a contract will default,
leading to loss or liquidity risk.

Liquidity risk — risk that a settlement system participant or a counterpart is
temporarily unable to fulfil an obligation in its entirety at the required time.

Reporting of suspicious transaction — obligation of the designated operator,
based on the national legislation and Union resolutions, to provide its
competent national authorities with information on suspicious transactions.

Track and trace — system that enables the progress of postal payment order
to be monitored and its location and status to be identified at any time.

Price — amount paid by the sender to the issuing designated operator for a
postal payment service.

Suspicious transaction — single or repeated postal payment order or request
for reimbursement relating to a postal payment order linked to a money-
laundering or terrorist financing offence.

User — natural or legal person, sender or payee, that uses the postal
payment services in accordance with the present Agreement.

Article 3

Designation of the entity or entities responsible for fulfilling the
obligations arising from adherence to this Agreement

Member countries shall notify the International Bureau, within six months of
the end of Congress, of the name and address of the governmental body
responsible for providing governmental regulation and oversight related to
the provision of postal payment services.

Within six months of the end of Congress, member countries shall also
provide the International Bureau with the name and address of the
operator(s) officially designated to operate the postal payment services by
means of its (their) network, by offering or accepting at least one postal
payment service, and to fulfil the obligations arising from the Acts of the
Union on their territories.

In the absence of such notification within the prescribed six-month period,
the International Bureau shall send a reminder to the member country.

Between Congresses, changes concerning the governmental bodies and the
officially designated operators shall be notified to the International Bureau as
soon as possible.

Designated operators shall provide the postal payment services in
accordance with the present Agreement.
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Article 4
Functions of member countries

Member countries shall take the necessary steps towards ensuring the
continuity of the postal payment services in the event of default by their
designated operator(s), without prejudice to the liability of that (those)
operator(s) towards other designated operators by virtue of the Acts of the
Union.

In the event of the default of its designated operator(s), the member country
shall inform, through the International Bureau, the other member countries
party to the present Agreement:

of the suspension of its postal payment services, with effect from the date
indicated and until further notice;

of the measures taken to re-establish its services under the responsibility of
any new designated operator.

Article 5
Operational functions

The designated operators shall be responsible for the execution of postal
payment services vis-a-vis other operators and users.

They shall be accountable for risks such as operational risks, liquidity risks,
and counterparty risks, in accordance with the national legislation.

In order to implement the postal payment services whose provision is
entrusted to them by their respective member country, designated operators
shall conclude bilateral or multilateral agreements with the designated
operators of their choice.

Without prejudice to the foregoing obligations, a designated operator shall
have the possibility of subcontracting, in part, the interconnection and
operation of the postal payment services, defined herein as entrusted by its
member country, to other entities contractually bound with that designhated
operator and in accordance with national legislation. In this regard, the
designated operator shall guarantee the continued fulfilment of its obligations
in accordance with the present Agreement and be fully responsible for all its
relations with designated operators of other member countries and with the
International Bureau.

Article 6
Ownership of postal payment services funds

Any sum of money, given in cash or debited to an account for the execution
of a postal payment order, shall belong to the sender until such time as it is
paid to the payee or credited to the payee's account, except in the case of
COD money orders.

During the validity period of the postal payment order, the sender may recall
this postal payment order until its payment to the payee or until it is credited
to the payee's account, except in the case of COD money orders.

Any sum of money, given in cash or debited to an account for the execution
of a COD money order, shall belong to the sender of the COD item once the
order has been issued. The payment order shall then be irrevocable.
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Article 7
Prevention of money laundering, terrorist financing and financial crime

Designated operators shall take all necessary steps to fulfil their obligations
stemming from national and international legislation aimed at combating
money laundering, terrorist financing and financial crime.

They should inform their country's competent authorities of suspicious
transactions, in accordance with national laws and regulations.

The Regulations shall set out the detailed obligations of designated
operators in respect of user identification, due diligence and the procedures
for implementing regulations against money laundering, terrorist financing
and financial crime.

Article 8
Confidentiality and use of personal data

Member countries and their designated operators shall ensure the
confidentiality and security of personal data in accordance with national
legislation and, where applicable, international obligations, and the
Regulations.

Personal data may be employed only for the purposes for which it was
gathered in accordance with applicable national legislation and international
obligations.

Personal data shall be notified only to third parties authorized by applicable
national legislation to access that data.

Designated operators shall inform their customers of the use that is made of
their personal data, and of the purpose for which it has been gathered.

The data required to execute the postal payment order shall be confidential.

For statistical purposes, and possibly also for the purpose of quality of
service measurement and centralized clearing, designated operators shall be
required to provide the International Bureau of the Universal Postal Union
with postal data at least once a year. The International Bureau shall treat all
individual postal data in confidence.

Article 9
Technological neutrality

The exchange of data necessary for the provision of the services defined in
this Agreement shall be governed by the principle of technological neutrality,
which means that the provision of these services does not depend on the
use of a particular technology.

The procedures for executing postal payment orders, including the
conditions for depositing, entering, dispatching, paying and reimbursing
orders and for processing inquiries, and the time limit for making the funds
available to the payee, may vary according to the technology used for
transmitting the order.

Postal payment services may be provided on the basis of a combination of
different technologies.
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Chapter I
General principles and quality of service

Article 10
General principles
Accessibility via the network and financial inclusion

The postal payment services shall be provided by the designated operators
via their network(s) and/or via any other partner network in order to ensure
accessibility to these services for the greatest number, and with a view to
ensuring access to, and use of, a wide range of affordably priced postal
payment services.

All users shall have access to postal payment services regardless of any
contractual or commercial relationship existing with the designated operator.

Separation of funds

Users' funds shall be ring-fenced. These funds and the flows that they
generate shall be separate from operators' other funds and flows, particularly
their own funds.

Settlements relating to remuneration between designated operators are
separate from settlements relating to users' funds.

Currency of issue and currency of payment in respect of postal payment
orders

The amount of the postal payment order shall be expressed and paid in the
currency of the destination country or in any other currency authorized by the
destination country.

Non-repudiability

The transmission of postal payment orders by electronic means shall be
subject to the principle of non-repudiability, in the sense that the issuing
designated operator shall not question the existence of these orders and the
paying designated operator shall not deny receipt of the orders, insofar as
the message conforms to the applicable technical standards.

The non-repudiability of electronic postal payment orders shall be ensured
by technological means, regardless of the system used by the designated
operators.

Execution of postal payment orders

Postal payment orders transmitted between designated operators must be
executed, subject to the provisions of the present Agreement and the
national legislation.

In the designated operators' network, if both member countries use the same
currency, the sum delivered to the issuing designated operator by the sender
shall be the same as the sum paid to the payee by the paying designated
operator. If the currency is not the same, the sum shall be converted on the
basis of an established exchange rate upon issue and/or payment, as
appropriate.

Payment in cash to the payee shall not be conditional on receipt by the
paying designated operator of the corresponding funds from the sender. It
shall be made subject to the fulfilment by the issuing designated operator of
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its obligations towards the paying designated operator regarding instalments,
the regular settlement of accounts, the provision of a liaison account or
settlement via the centralized clearing and settlement system.

Payment into the payee's account by the paying designated operator shall
be conditional on receipt of the corresponding funds from the sender, to be
made available by the issuing designated operator to the paying designated
operator. These funds may come from the liaison account of the issuing
designated operator or from a centralized clearing and settlement system.

Setting of rates

The issuing designated operator shall set the price of postal payment
services.

Charges may be added to this price for any optional or supplementary
service required by the sender.

Exemption from charges

The provisions of the Universal Postal Convention concerning exemption
from postal charges on postal items intended for prisoners of war and civil
internees shall apply to the postal payment service items for this category of
payee.

Remuneration of the paying designated operator

The paying designated operator shall be remunerated by the issuing
designated operator for the execution of postal payment orders.

Intervals for settlement between designated operators

The frequency of settlement between designated operators of sums paid or
credited to a payee on behalf of a sender may be different from that in
respect of the settlement of remuneration between designated operators.
Sums paid or credited shall be settled at least once a month.

Obligation to inform users

Users shall be entitled to the following information, which shall be published
and made available to all senders: conditions covering the provision of postal
payment services, prices, charges, exchange rates and arrangements,
conditions of implementation of liability, and the addresses of information
and inquiry services.

Access to this information shall be provided free of charge.

Article 11
Quality of service

Designated operators may decide to identify postal payment services by
means of a collective brand.

The Postal Operations Council shall define the quality of service objectives,
elements and standards for postal payment orders transmitted electronically.

Designated operators must apply a minimum number of quality of service
elements and standards for postal payment orders transmitted electronically.
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Chapter IlI
Principles for electronic data interchange

Article 12
Interoperability
Networks

In order to exchange the data needed to execute postal payment services
between all designated operators, and to monitor quality of service,
designated operators shall use the Union's electronic data (EDI) exchange
system or any other system ensuring the interoperability of the postal
payment services in accordance with this Agreement.
Article 13
Ensuring the security of electronic exchanges

Designated operators shall be responsible for the proper functioning of their
equipment.

The electronic transmission of data shall be made secure in order to ensure
the authenticity and integrity of the data transmitted.

Designated operators shall make transactions secure, in accordance with
international standards.
Article 14
Track and trace

The systems used by designated operators shall permit the monitoring of the
processing of the order and its revocation by the sender, until such time as
the corresponding amount is paid to the payee or credited to the payee's
account, or, if appropriate, reimbursed to the sender.

Part Il
Rules governing the postal payment services
Chapter |
Processing of postal payment orders

Article 15
Deposit, entry and transmission of postal payment orders

The conditions for depositing, entering and transmitting postal payment
orders are set out in the Regulations.

The period of validity for postal payment orders may not be extended and is
set in the Regulations.
Article 16
Checking and release of funds

After confirming the payee's identity in accordance with national legislation
and the accuracy of the information he has provided, the designated
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operator shall make the payment in cash. For an inpayment order or a
transfer, this payment shall be credited to the payee's account.

The time limits for release of the funds shall be established in the bilateral
and multilateral agreements between designated operators.

Article 17

Maximum amount

Designated operators shall inform the International Bureau of the Universal
Postal Union of the maximum amounts for sending or receipt set according
to their national legislation.

Article 18

Reimbursement

Extent of reimbursement

Reimbursement within the framework of the postal payment services shall
cover the full amount of the postal payment order in the currency of the
issuing country. The amount to be reimbursed shall be equal to the amount
paid by the sender or to the amount charged to his account. The price of the
postal payment service shall be added to the amount reimbursed in the
event of an error made by a designated operator.

There shall be no reimbursement of a COD money order.
Chapter I
Inquiries and liability

Article 19
Inquiries

Inquiries shall be entertained within a period of six months from the day after
that on which the postal payment order was accepted.

Designated operators, subject to their national legislation, shall have the right
to collect from customers charges on inquiries in regard to postal payment
orders.
Article 20
Liability of designated operators with regard to users
Treatment of funds

Except in the case of COD money orders, the issuing designated operator
shall be accountable to the sender for the sums handed over at the counter
or debited to the sender's account until:

the postal payment order has been duly paid; or
the payee's account has been credited; or

the funds have been reimbursed to the sender in the form of cash or as a
credit to his account.

For COD money orders, the issuing designated operator shall be
accountable to the payee for the sums handed over at the counter or debited
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to the sender's account until the COD money order has been duly paid or the
payee's account has been duly credited.
Article 21
Obligations and liability of designated operators to each other
Each designated operator shall be liable for its own errors.
The conditions and extent of liability are set out in the Regulations.

Article 22
Non-liability of designated operators
Designated operators shall not be liable:
in cases of delay in the execution of the service;

when they cannot account for the execution of a postal payment order owing
to the destruction of postal payment service data by force majeure, unless
proof of their liability is otherwise produced;

when the damage has been caused by the fault or negligence of the sender,
particularly concerning his responsibility to provide correct information in
support of his postal payment order, including the fact that the funds remitted
are from a legitimate source and that the postal payment order is for a
legitimate purpose;

if the funds remitted are seized,;
in the case of prisoner-of-war or civilian internee funds;

when the user has made no inquiry within the period set in the present
Agreement;

when the time allowed for recourse in respect of postal payment services in
the issuing country has expired.
Article 23
Reservations regarding liability
No reservations may be made to the provisions regarding liability prescribed
in articles 20 to 22, other than in case of a bilateral agreement.
Chapter IlI

Financial relations

Article 24
Accounting and financial rules
Accounting rules

Designated operators shall comply with the accounting rules defined in the
Regulations.

Preparation of monthly and general accounts

The paying designated operator shall prepare for each issuing designated
operator a monthly account showing the sums paid for postal payment
orders. The monthly accounts shall be incorporated, at the same intervals, in
a general offset account including instalments and giving rise to a balance.
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Instalment

In case of an imbalance in exchanges between designated operators, an
instalment shall be paid by the issuing designated operator to the paying
designated operator, at least once a month, at the beginning of the
settlement period. In cases where increasing the frequency of settlement of
exchanges reduces the period to less than a week, operators can agree to
waive this instalment.

Concentration account

In principle, each designated operator shall have one concentration account
for users' funds. These funds shall be used solely for settling postal
payments paid to the payees or for reimbursing non-executed postal
payment orders to senders.

Any instalments paid by the issuing designated operator shall be credited to
the concentration account for the paying designated operator. These
instalments shall be used exclusively for payments to payees.

Security deposit
The payment of a security deposit may be required in accordance with the
conditions provided for in the Regulations.
Article 25
Settlement and clearing
Centralized settlement

Settlements between designated operators may pass through a central
clearing house, in accordance with the procedures set out in the Regulations
and shall be carried out from the designated operators' concentration
accounts.

Bilateral settlement
Billing on the basis of the general account balance

In general, designated operators that are not members of a centralized
clearing system shall settle accounts on the basis of the balance of the
general account.

Liaison account

Where designated operators have a giro institution, they may each open a
liaison account by means of which shall be settled their mutual debts and
claims resulting from postal payment services.

Where the paying designated operator does not have a giro system, the
liaison account may be opened with another financial institution.

Currency of settlement

Settlements shall be carried out in the currency of the destination country or
in a third currency agreed between the designated operators.
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Part 11l
Transitional and final provisions

Article 26
Reservations at Congress

Any reservation which is incompatible with the object and purpose of the
Union shall not be permitted.

As a general rule, any member country whose views are not shared by other
member countries should endeavour, as far as possible, to conform to the
opinion of the majority. Reservations shall be made only in cases of absolute
necessity, and shall be duly justified.

Any reservation to an article of the present Agreement shall be submitted to
Congress as a Congress proposal written in one of the working languages of
the International Bureau and in accordance with the relevant provisions of
the Rules of Procedure of Congresses.

To become effective, any proposal concerning reservations must be
approved by whatever majority is required for amendment of the article to
which the reservation relates.

In principle, reservations shall be applied on a reciprocal basis between the
reserving member country and the other member countries.

Reservations to the present Agreement shall be inserted in its Final Protocol
on the basis of proposals approved by Congress.

Article 27
Final provisions

The Convention shall be applicable, where appropriate, by analogy, in all
cases not expressly governed by this Agreement.

Article 4 of the Constitution shall not apply to this Agreement.

Conditions for approval of proposals concerning this Agreement and the
Regulations

To become effective, proposals submitted to Congress relating to this
Agreement must be approved by a majority of the member countries present
and voting which are parties to the Agreement and which have the right to
vote. At least half of these member countries represented at Congress and
having the right to vote shall be present at the time of voting.

To become effective, proposals relating to the Regulations of the present
Agreement must be approved by a majority of the members of the Postal
Operations Council which are present and voting, which have the right to
vote, and which are signatories or have acceded to the Agreement.

To become effective, proposals introduced between two Congresses relating
to this Agreement must obtain:

two thirds of the votes, with at least one half of the member countries which
are parties to the Agreement and have the right to vote having taken part in
the vote, if they involve the addition of new provisions;
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a majority of the votes, with at least one half of the member countries which
are parties to the Agreement and have the right to vote having taken part in
the vote, if they involve amendments to the provisions of this Agreement;

a majority of the votes, if they involve interpretation of the provisions of this
Agreement.

Notwithstanding the provisions under 3.3.1, any member country whose
national legislation is as yet incompatible with the proposed addition may,
within 90 days from the date of notification of the latter, make a written
declaration to the Director General of the International Bureau stating that it
is unable to accept this addition.

Article 28

Entry into force and duration of the Postal Payment Services
Agreement

This Agreement shall come into force on 1 January 2018 and shall remain in
operation until the entry into force of the Acts of the next Congress.

In witness whereof, the plenipotentiaries of the governments of the
contracting countries have signed this Agreement in a single original which
shall be deposited with the Director General of the International Bureau. A
copy thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of
the Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016
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Final Protocol to the Postal Payment Services Agreement

At the moment of proceeding to signature of the Postal Payment Services
Agreement concluded this day, the undersigned plenipotentiary has agreed the
following:

Article |
Operational functions

1 With reference to article 5.4 and in application of articles 3 and 4 of the
Postal Payment Services Agreement, any operator designated by France
shall open postal payment services only with operators of member countries
that are signatories to the Agreement.

2 In cases where one of these operators is not a designated operator, it shall
only be able to pay orders received from the French designated operator. To
conclude an exchange contract with a French designated operator, this
operator shall first provide a copy of the declaration of its participation in the
exclusive execution of postal payment service orders, made to the
competent authorities of the member country concerned, which may, at its
discretion, combine it with an authorization.

3 These same provisions shall apply reciprocally on the national territory of
France to any operator in France wishing to enter into a partnership
exclusively with designated operators of other member countries that are
signatories to the Postal Payment Services Agreement.

In withess whereof, the plenipotentiaries below have drawn up this Protocol
which shall have the same force and the same validity as if its provisions
were inserted in the text of the Convention itself, and they have signed it in a
single original which shall be deposited with the Director General of the
International Bureau. A copy thereof shall be delivered to each party by the
International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Istanbul, 6 October 2016
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AOEBETU JOOATHU NMPOTOKOJT YCTABY CBETCKOI
MOLWITAHCKOI' CABE3A

MyHomohHMum Briaga pgpxasa 4naHuua CBeTCKOr MOLUTaAHCKOr caBesa,

okynsbeHun Ha KoHrpecy y Mictanbyny, Ha ocHoBy YnaHa 30. ctaB 2. YctaBa CeTcKor
noLwiTaHCKor casesa, 3akrbyyeHor y bedy 10. jyna 1964. rogvHe, ycBojunu cy,
cnegehe naMeHe HaBefeHor YcTaBa, Koje noanexy patngukaumju.

1.1

1.2

1.3

1.4

15
1.6

YnaH |
(N3mereH unaH 1.)
O6um u umrbesn paga Caeesa

[pxaBe Kkoje ycBajajy oBaj YcTaB cauvhaBajy, MNOA4 OKpUIbEM HasuBa
CeTcKOr nOLWITAHCKOr caBe3a, jeAMHCTBEHY MOLUTAHCKY Teputopujy 3a
notpebe ysajamHe pa3meHe nowTaHCcKuMx nowwmrbaka. Cnoboga TpaHsuTa je
3arapaHToBaHa Ha uuTaBoj Teputopuju CaBsesa, y cknagy ca ycrnosuma
ytBpheHnm y Aktnma Casesa.

Unbe papa Casesa je o00es3befuBarwe opraHusauuvje u yHanpehemwa
NoLITaHCKMX ycryra kao n noborblwakwe pa3Boja MehyHapoaHe capagwe y
0BOj obnactw.

CaBe3s ce obaBesyje fa yyecTByje, y Mepu y Kojoj je To moryhe, y npyxamwy
noLUTaHCKe TexHM4ke nomohu Kojy NoTpaxyjy ApXase YnaHuue.

UnaH Il
(N3merbeH ynaH 16uc)
DednHunumje

3a notpebe AkaTa CBeTCKOr MOLUTAHCKOr caBe3a, HaBe4eHU TEPMUHU NMaAjy
cnepehe 3Havyemne:

MowTaHcka ycnyra: ckyn CBUX MeNyHapOAHWX MOLUTAHCKUX YCryra 4mju
obum je ytBpheH u perynucadH Aktuma Casesa. OcHoBHe obaBese koje 13
obaBrbakba OBWMX Yycryra npou3unase cactoje ce Yy 3a4oBOSbaBaky
oapeheHnx coumjaniHUX N eKOHOMCKUX LUuSbeBa ApXasa ynaHuua, npu yemy
cy ob6es3beheHn npujem, npepaga, MPEHOC W YpyyYeHEe MOLUITAHCKMX
noLmnrbaka.

[pxaBa uynaHuua: gp)kaBa kOja UCNyhaBa YCrIOBE HaBedeHe y unaHy 2.
YcTaBa.

JeOouHcTBEHa MowTaHCKa TepuTopuja (jegHa ucta nowTaHcka Teputopuja):
obaBe3a yroBopHUX CTpaHa y cknagy ca aktuma CaBesa ga no npuHUMny
peuunpoumnTeTa, omoryhe paBHOMPaBHY pa3MeHy MOLUTAHCKMX MOLUMIbaka,
nowTyjyhm Hauyeno cnoboge TpaH3WTa M MOCTyNajy ca MOLWTaHCKNM
nowurbkama Koje Aonase v3 Apyrux 3emarba, a Koje Cy Y TpaH3uTy Kpo3
HMXOBY 3eM/by Kao Ca CBOjUM MOLWTAHCKMM  nowwusrbkama, 6e3
ANCKpMMMHaUmje, y cknagy ca ycnosmma ytepheHum y aktuma CaBesa.

Cnobopa TpaH3uTa: Hayerno npema KoMme je nocpedHuyka ApXasa ynaHuua
AyKHa [a MPeHOCU MOLUTaHCKe MNOWWIbKe y TpaH3uTy W3 jegHe Apxase
YynaHvue y Apyry Apxasy YnaHuvuy, Npu Yemy ca OBMM Nowmrbkama Mopa Aa
MOCTyna Ha WCTM Ha4MH Kao M Ca CBOjMM MOWMWIbKamMa Yy YHyTpallHhem
caobpahajy, a y cknagy ca ycrnosuma ytBpheHum y aktuma Caesa.

lMncmoHOoCHa noLwmnrbKa: nowurbke Koje cy aeduHncaHe y KoHseHumju.

(N36pwucaH.)
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1.6bis [MowTaHcka nowmrbka: ONWTU TEPMUH KOjU CE OOQHOCU Ha CBaKy MOLUUIBKY

1.7

1.8

Kojy oTnpemu oBnawheHn onepaTop Apxase u4naHuue (MMCMOHOCHa
nowunrbka, naketu, ynyTHuua, WTA.), Y cknagy ca nponucuma CseTtcke
MoLUTaHCKe KOHBeHuuje, ApaHXxmaHa O MOLUTaHCKO (PMHAHCU|CKUM ycryrama
n ogrosapajyhum lNpasunHuumma.

OBnawheHn onepaTtop: CBakM BNaguMH WM HeBNaguH eHTUTET Koju je
3BaHMYHO MMEHOBaH 0f CTpaHe ApXaBe unaHuue, Aa obasrba MNoLITaHCKe
ycriyre n aa Ha heHoj TepuTopuju ucnywasa obaBese, Koje NpouCTUYy K3
Akata CaBesa.

PesepBa: knaysyna o u3ysumamy KOjOM [pXaBa ufiaHuua HamepaBa ja
n3yame wunm u3MeHu npaBHM edekaT Heke oapenbe AKTa NPUIMKOM
npuMeHe WUCTOr Yy TOj APXaBW 4YnaHuMuM, ocum ogpenba m3 YcraBa umnu
OnwrTer npaBunHuka. Ceaka pesepsa he 6utn komnatnbunHa ca uurbem u
cBpxoM CaBe3a OHako Kako Cy OHe AeduHucaHe y npeambynu u unany 1.
YcraBa. PesepBa mMopa 6utm y noTnyHOCTM onpaBgaHa v ogobpeHa oA
CTpaHe BehuHe Koja je noTpebHa 3a ycBajarse npennoxeHor AKta n yHeceHa
y 3aBpwHu NMpoTokon.

Ynan Il
(N3mereH unaH 22.)
Akta CaBesa

YctaB je ocHoBHM AkT CaBesa. OH cagpxu npasuna O CTPYKTypu u
opraHuma CaBsesa 1 He noanexe pesepsama.

OnwTn NpaBuiHUK cagpxun oppenbe koje oGes3belyjy npumeHy Yctaea u
dyHKuMoHMCcake CaBesa. OH je obaBes3aH 3a CBe Ap)KaBe uYNaHuue 1M He
noanexe pesepsama.

CeeTtcka nowTaHcka KoHBeHUMja M HeHV NpaBUiTHULKM cagpxe 3ajedHudka
npasuna Koja ce npumewyjy Ha MehyHapogHe noLuTaHcKe ycnyre, Kao u
oapenbe Koje ce ogHOCe Ha NMMCMOHOCHE MOoWWIbKe U Ha nakete. OBa akTa
cy obaBesyjyha 3a cBe gpxaBe unaHuue. [OpxaBe unanuue obes3behyjy
ycrnioBe gda wuxoBu oBnawheHn onepaTopu ucnykwaBajy obaBese koje
npoucTnyy n3 KoHBeHumje U HeHNX NpaBuUsHUKa.

ApaHxmaHu CaBesa 1 HUXOBU NPaBUIHULKM perynuuly ocrane ycrnyre, oCum
MMCMOHOCHUX Mownrbaka W naketa, uamehy ApxasBa u4naHuua Koje cy
nxoBe yrosopHuue. OHM cy obaBe3Hnm camo 3a Te 3emibe. [pxase
ynaHuue noTnncHuue osmx ApaHxmaHa 06e3behyjy oa huxoBu oenawheHu
ornepaTtopu ncnykwaeajy obaBese koje Npouctuyy n3 ApaHxmaHa n hUxXoBUX
npaBuITHUKA.

MpaBunHMke, Koju cagpxe nponuce noTpebHe 3a npumeHy KoHBeHuUMje u
ApaHrxmMaHa, goHocu CaBeT 3a MOLWTAaHCKY ekcnnoaTtauujy, umajyhu y sBugy
oAnyke Koje je noHeo KoHrpec.

3aBpLuHu npoTokonu npunoxexHn Aktuma CaBsesa, HaBedeHW y cTaBoBuMa 3,
4. n 5, cagpxe pesepse Ha oBa AkTa.
UnaH IV

MoueTak NnpumeHe u Baxkewe [JogaTHor npoTokona YctaBy CBeTckor
NOLUTaHCKOr caBe3a

OBaj JogaTtHn npotokon novehe aa ce npumewyje 1. jaHyapa 2018. rogmHe
N OCTaje Ha CHa3n HeorpaHN4eHo Bpeme.
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Y notepay 4vera nyHomohHuum Brnaga gpkaea unaHuua Ccy CauvHUM OBaj
[oaaTHM nNpoTOKON, KOju MMa UCTY CHary M UCTO BaXu Kao Aa Cy H.eroBse
ogpenbe yHete y cam TekcT YcTaBa, moTnucanu y jeqHOM NpUMeEpKy u
aenoHoBaH kog  [eHepanHor  gupektopa  MehyHapogHor — ©upoa.
MefhyHapoaHu 6upo CeeTcKkor noliTaHCKor caBesa goctaBuhe Konujy cBakoj
YrOBOPHOj CTpaHu.

YcBojeHo y UctaHbyny, 6. oktobpa 2016. roguHe
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NnPBUY OOOATHW MPOTOKOJT OMNWTEM MPABUITHUKY CBETCKOI
MOLWITAHCKOI' CABE3A

MyHomohHMum Briaga pgpxasa 4naHuua CBeTCKOr MOLUTaAHCKOr caBesa,
okynrbeHn Ha KoHrpecy y WctaHbyny, y cknagy ca unaHom 22. ctaB 2. YcTaBa
CseTcKor nowTaHCcKor caBesa, 3akrbyyeHor y bedy 10. jyna 1964. rogunHe, ycBojunm
Cy, CnopasyMHo M Yy ckragy ca ynaHom 25. ctaB 4. YcTaBa, criegehe nsmeHe OnwTter
npaBuITHUKA.

UnaH |
(N3merneH unan 103.)
®yHkumje KoHrpeca

1. Ha ocHoBy npepgnora apxasa u4naHuua, AOMUHUCTpATMBHOI caBeTa W
CaBeta 3a nowTaHCcKy ekcrinoaTtauunjy, KoHrpec:

1.1 ogpehyje onwTe npuvHUMNe 3a NOCTU3akwe LMIbeBa U OCTBapMBake CBPXe
CaBeasa, koju cy geduHucanu y Npeambynu n ynady 1. Ycrtasa;

1.2 pa3vaTpa W rae je NpUMEeHsbMBO, yCBaja npeanore amaHgmaHa Ha YcTas,
OnwTn npasunHuk, KoHBeHuunjy n Cnopasyme, Koje [OocTaBe [Jp)KaBe
ynaHuue n Casetu, a y cknagy ca unaHom 29. Yctaesa u ca ynaHom 138.
OnwTer npaBunHWKa;

1.3 ogpehyje Aatym cTynawa Ha CHary OBUX akaTa;
1.4 ycBaja cBoj [MpaBunHmK o0 nocTynawy U amaHamaHe Ha Taj [paBusHuk;
15 pasmatpa cBeobyxBaTHe MU3BewWwTaje O pagy W  aKTMBHOCTMMA

AOoMuHUCTpaTMBHOr caBeTa, CaBeTa 3a MOLWTAHCKYy ekcnnoaTtauujy wu
KoHcynTatuBHOor kommuteTa, 3a nepuog on npetxogHor KoHrpeca, koje
nogHoce oBa Tena y cknagy ca udnaHosuma 111., 117. n 125. Onwrer
npaBuUITHUKA;

1.6 ycBaja Ctpaterunjy CaBesa;

1.66uc opobpaea HaupT YeTBOpOroguLHer nocnoeHor nrnaHa Caeesa;

1.7 yTBphyje MakcmmanHu m3Hoc pacxoga Casesa, y cknagy ca unaHom 21.
YcTaBa;
1.8 Oupa gpxase unaHuue koje he 6utn ynaHoBm AOMUHUCTPATUBHOI caBeTa U

CaBeTa 3a NoLITAHCKY ekcnnoaTauujy;
1.9 Oupa NeHepanHor anpekTopa 1 3ameHnka reHepanHor QUpeKkTopa;

1.10  ogpehyje Pesonyuunjom ropwm NUMnAT TpoLLkoBa Koje CaBe3 MoXe CHOCUTU
3a M3pagy AOKyMeHaTa Ha KMHECKOM, HEMayKoM, MOPTYrariCkoM U pyCKOM
jesunky.

2 KoHrpec, kao Hajpuwm opraH Case3a, 6aBu ce v OpyrMMm nuTawmma u3
obnacTu nowwTaHCKUX ycnyra.
UnaH I
(MN3meneH unaH 106.)
CacTtaB 1 yHKUMoHMCawe AgMUHUCTpaTMBHOr caBeTa (YctaB 17.)

1 AOMWHUCTpPaATUBHN CaBeT Ce cacToju o4 YeTpAeceT W jeQHOr uraHa, Koju
BpLLE CBOjy AYXXHOCT Yy nepuoay usmeny nsa KoHrpeca.
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MpeaceaHnyko MecTo npunaga no npaswny gpxasu gomahuHy KoHrpeca.
AKo Ta gpkaBa ogycTaHe of, Tor npaBa, oHa nocrtaje YnaH CaeeTa U Ha Taj
HaunH reorpadcka rpyna Kojoj oHa npunaga pacnonaxe jegHUM MeCTOM
BULLIE, HA KOje ce He MpuMenyjy orpaHnvera u3 craea 3. Y ToMm cnyuajy,
AOomMuHuCcTpaTMBHM caBeT Oumpa Ha MecTo npeacepasajyher jegHor of
yfiaHoBa UcTe reorpadpcke rpyne Kojoj npunaga gpxasa gomahuH.

OcTtanux YeTpaeceT YnaHoBa AAMUHUCTpPATUBHOr caBeTa 6upa KoHrpec Ha
OCHOBY paBHOMpaBHe reorpadpcke pacnogene. Ha ceakom KoHrpecy mera
ce HajMarbe MOMoBMHa YNaHoBa; HMjedHa OpXaBa unaHuua He Moxe GuTu
n3abpaHa y3acTomnHo Ha Tpu y3acTonHa KoHrpeca.

Ceaku 4naH AOMUHUACTPATUBHOr caBeTa oppefyje cBoOr npencTaBHUKA.
UnaHoBn AOMWHUCTpATMBHOr caBeTa cy y oGaBesn Oa ysumajy akTUBHO
yyewhe y HeroBom pagy.

dyHKUMje ynaHa AOMUHUCTpPATUBHOr caBeTa obaBrbajy ce 6e3 HakHage.
OnepaTtmeHu TpowwkoBu paga CaeeTa nagajy Ha TepeTt CaBesa.
YnaH I
(N3mereH unaH 112.)
CacTtaB 1 dyHKuMoHucarwe CaBeTa 3a NOLTaHCKy ekcnroartauujy

CaBeT 3a NOLITAHCKY eKkcnnoaTauujy ce cacToju of YeTpAeceT YfiaHoBa, Koju
n3BpLLaBajy CBOja 3adyxehsa y nepuogy namehy gsa Konrpeca.

UnaHoBe CaBeTa 3a mowTaHCKy ekcnnoaTtauujy 6upa KoHrpec Ha OcHOBY
nocebHe reorpadpcke pacnogene. [lBageceT 4deTupu MecTa npunagajy
OpXaBamMa u4naHuuama y pasBojy, a LWeCcHaecT pasBujeHUM apXaBama
ynaHuuama. Hajmanwe TpehunHa unaHoBa ce mensa Ha cBakom KoHrpecy.

CBakn unaH CaBeTa 3a MOWTaHCKy ekcnnoaTaunjy ogpehyje cBor
npegcraBHuka. YnaHosu CaBeTa 3a MOLUTAHCKY ekcnfoataunjy ce obasesyjy
Aa aKTUBHO Y4YeCTBYjy Y HEroBOM pagy.

OnepaTtunBHKn TpolwkoBy paga CaseTa 3a MOLWITAHCKY ekcnnoatauuvjy nagajy
He TepeT CaBe3sa. HberoBu YnaHoOBM He NPUMajy HUKaKBY HakHaay.
UnaH IV
(N3mereH ynaH 113.)
HagnexHoctn CaBeTa 3a NoLTaHCKy ekcnioaTtauujy
CaBerT 3a nowTaHCcKy ekcnnoaTauumjy nma cnegehe HagnexHocTu:

KoopauHupa npakTu4He Mepe 3a pas3Boj U noborbliawe MehyHapoaHux
MOLUTAHCKMX yCnyra;

npedysuma, y3 ycnos ga AAMWHUCTPATMBHM CaBeT TO YCBOjU Y OKBUPY
CBOjUX HaOJEXHOCTWN, CBAKy aKuujy KOjy cmaTpa NoTpebHOM 3a o4vyBar-€ U
yHanpehewe kBanuteTa MehyHapOAHMX MOLITAHCKUX YcCryra U HUXOBEe
MoaepHu3auuje;

o4ny4yje O KOHTaKTMMa ca gpXkaBama unaHuuama v HbuMxoBuM oBnawheHum
onepatopuma y umrby obaBrbara CBOjUX (PyHKLUMja;

npegy3anma notpebHe Mepe Yy Uuwby npoyyYyaBaka W 06jaBrbMBaba
NCKycTaBa M JOCTUMrHyha Hekux gpXaBa YnaHuua U HUXOoBMX oBrawwheHmx
onepaTopa y obnactuma TexHUKe, ekcrnoaTauuje, eKOHOMMUje U CTPy4He
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obyke op VHTepeca 3a Apyre Ap)kaBe unaHuue U HuxoBe oenalwheHe
onepaTope;

npeagysmmMma, y OoroBopy ca Aﬂ,MVIHVICTpaTVIBHI/IM caBeTom, onrosapajyhe
mepe y obnacTtu TexHU4Ke capagHle Ca CBUM ApxXaBaMa 4YiiaHnuaMa Cagesa
M HNXoBMM oBnawheHum onepatopuMa, a Hapo4YnTo Ca HOBUM [p’KaBaMa U
3eMibama y pasBojy N HUXoBUM oBnalheHnm onepartopumMa,

pa3maTtpa cBa ocTana nuTaka Koja My nogHece Heku unaH CaBeTa 3a
NOLUTaHCKy ekcrnnoaTtauujy, ADMUHUCTPaTMBHM caBeT unmn 6uno Koja apxasa
YynaHuua unu oenawheHu onepartop;

npuma n pasmartpa msseluTaje n npenopyke KoHcyntaTuBHOr komuTeTa, WU,
Kaja je pey o nMTarwMma oA 3Hadaja 3a CaBeT 3a NoLUTaHCKy ekcnnoartauujy,
npoy4aBa uU KoOMeHTapulle npenopyke KoHcynTaTMBHOr KOMUTETA Npe Hero
wTo nx nogHece KoHrpecy;

I/lMeHyje 13 peaoBa CBOjI/IX Yy1iaHoOBa cacCTtaB KOHch'ITaTI/IBHOF KOMUTETAa,

CNpoBOAMN CTyAMje O HajBaXXHUjUM eKcrroaTaumMoHUM, KOMepLMjarHUM,
TEXHUYKMM, €KOHOMCKUM npobnemmma n npobnemuma TeXHUYKe capage
KOju cy oA MHTepeca 3a CBe ApXaBe u4raHuue u HuxoBe osnawheHe
onepatope, Kao LWTO Cy nuMTaka Koja WMmajy 3HadajHe uHaHcujcke
nocreguue (nowTapuHa, TepPMUHAaNHU TPOLUKOBW, TPAH3UTHW TPOLLKOBM,
AenoBu NowTapuHe BasayLIHOM NPeBo3a, NowTapuHe 3a NOoLTaHCKe nakeTe
M npuvjem MNUCMOHOCHMX MOWWIbaka 3a WHOCTPAHCTBO), CayuHaBa
MHpopMaumje N MUWIbEHA NO OBUM MUTakMMa U Npernopyyyje mMepe koje
Tpeba npenyseTu;

obe3benyje nonasHe nogatke 3a AQMUHUCTPaATUBHM CaBET 3a CavMH-aBaH€
HaupTa ctpartervje CaBesa 1 HaupTta YeTBOporoamiltser GU3HMUC nnaHa Koju
nogHoce Ha KoHrpecy;

npoyyaBa npobreme CTpydHe HacTaBe M Obyke o WHTepeca 3a Apxase
ynaHuLe 1 kKxoBe oBnawheHe onepaTope, Kao 1 3a HoBe ApXKaBe U 3eMibe

Yy pasBojy;

npoyyaea nocrtojehe crawe 1 notpebe HOBMX 3eMarba 1 3emarba y pasBojy
U npunpema ogroBapajyhe npenopyke O HauyMHuMa W CcpeacTBuMa
nobosbluarka HBMXOBUX MOLUTAHCKUX YCNyra;

BpWKU peBu3njy npasunHuka CaBe3a y poKy o4 LWeCT Meceuu nocne
3aBplietka KoHrpeca, ykonuko KoHrpec He ognyum gpyraduvje; CaseT 3a
MOLUTaHCKY eKcrnroaTaumjy Moxe UCTO Tako Aa u3MeHu ose [paBunHuke Ha
OpyrMm 3acegarbmma; y oba cnydaja, CaBeT 3a NOLWITAHCKY ekcnnoatauujy je
nogpeheH gupektmeama AOMUHUCTPATUBHOI caBeTa, y nornegy nonuvtuke u
Hayena;

cadunkaBa npennore Koju ce nogHoce Ha ycBajakbe unn KoHrpecy unm
ApXaBamMa 4naHuuama, y cknagy ca 4dnaHom 140.; yceajakbe of CTpaHe
AOMUHUCTPATUBHOI CaBeTa je HeONxXO4HO Kafda ce OBW Npearnosv ogHoce Ha
nuTakwa 13 Lerose HagNexXHoCTy;

pa3vaTpa, Ha 3axTeB jeHe [Op)XaBe 4raHuue, CBaku Npeanor Koju osa
ApxaBa unaHuua gocrtasn MehyHapogHom 6upoy npema ynany 139., o Tome
cauynkaBa KOMeHTape W 3agyxyje MehyHapogHn Gupo ga mxX NPUKIby4Yn
OBOM nNpeasiory npe Hero WTO ra nogHece Ha YycCBajake ApXaBama
YynaHuuama;

npenopyu4yje, ako je noTpebHo, U eBeHTyanHoO MNocne ycBajawa o4 CTpaHe
AOMWHUCTPATMBHOI CcaBeTa W KOHCYNTOBakwa Ca CBUMM JpxaBama
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YnaHnuama u, yCBajaI-be npasuiia nnmM HOBOI NOCTYMNKa, AOOK Ce Ha KOHrpecy
He oAJly4/ No TOM NUTaky,

cactaB/ba M nogHock, y obnuKy npenopyka gpxaBama udnaHuuama u
HMXOBMM OBnawheHMM onepaTopuMma, TEXHUYKE W  eKkcrnnoaTaumoHe
CTaHdapde Kao W cTaHgapae U3 gpyrux obractv y OKeBupy CBOje
HaONeXHOCTW, rae je jeANHCTBEeHa npakca Heomnxo4Ha; UCTO Tako CNpoBOAM
y crniyyajy notpebe nameHe ctaHgapaa koje je Beh ytBpamo;

yTBphyje OKBMP 3a oOpraHu3oBawe MOMONHMX Tena Koje dUuHaHcupajy
KOPMCHMLM N y4eCTBYjy Y opraHM3aumju oBMxX Tena y ckrnagy ca ogpenbama
ynaHa 152;

npuma u pasmaTpa u3BelwTaje of NoMoOhHMX Tena Koje dUuHaHcupajy
KOPMCHULUM Ha roguLLHEM HUBOY.
UnaHn V
(N3mereH unan 119.)
Cacras CC
KoHcynTatneHu KomuteT obyxsaTta:

HeBnaguHe opraHusauuje Koje npencraBribajy KOPUCHUKE, Mpyxaoue ycrnyre
ypyyemwa, yapyxewa pagHuka, gobasrbave gobapa v ycnyra koju page 3a
CEKTOpP MOLUTAHCKMX yCriyra W CrMyHa yapyXewa nojegumHaua n npegyseha
KOja cy 3auHTepecoBaHa 3a nogpxasane mucuje n unroesa Casesa;

BMCOKE nNpeacTaBHMKE MOLUTAHCKOr CeKTopa Koje mnpenopyye Apkase
YynaHuue wnu peneBaHTHa Tena CaBesa, Yykibydyjyhu KoHcynTaTvBHM
KOMUTET;

opraHusauvje  UMBUMHUX [ApyliTaBa: pervoHanHux U HeBnaguHuX
MehyHapooHMX MOLWTAHCKUX oOpraHu3aumja, Kao W opraHusauvja 3a
CTaHgapamsaunjy, u vHMHACK|CKUX U pas3BOjHUX OpraHusauunja, Koje HuUcy
obyxBaheHe 4unaHom 1. ctaBom 1;

ynaHuue koje AgMMHUCTpaTUBHM caBeT bmpa mehy cBojuM YnaHoBMMa;

ynaHuue koje CaBeT 3a MoOWTaHCKY ekcnnoaTauujy Gupa mehy cBojum
YnaHoBMMa.

Ykonuko cy Guno Koje oA opraHusaumja npujaBibeHe, OHe Mopajy outn
perMcTpoBaHe y aApxxasm YnaHuum Caeesa.

OnepaTtnBHu TpolwkoBu paga KoHcyntaTuBHOr komuTeTa ce gene mamehy
CaBesa 1 unaHoBa KomuTeTa Ha HayuH Koju yTBpAM AOMWHUCTPATUBHMU
caBerT.

UnaHoBn KoHcynTtaTuBHOr KOMWUTETA HE MNpUMajy HUKaKBy nnaTty wnu
HakHagy.
UnaH VI
(N3meneH unan 127.)
HapgnexHocTtn NeHepanHor aupekropa

eHepanHn OMpekTop opraHusyje, ynpasrba U pykosBoan MefhyHapoaHum
BMPOOM, YNMjK je 3aKOHCKM NpeaCTaBHUK.

Y norneny knacvudukalmje pagHnux MecTta, UMeHoBaHba 1 HanpeaoBama:
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reHepanHu gupektop je osnawheH fa knacudukyje pagHa Mecta o[
cteneHa M1 go 2 v na umeHyje u yHanpehyje dyHKUMOHeEpe Ha HaBedeHe
cTenexe;

Koa mMeHoBaka Ha cteneHe 11 go [2, oH je ayxaH ga yame y o63up
npodecroHanHe KkBanudurkaumje kaHamagaTa, Koje cy npenopyyune gpxase
ynaHuue 4uvju Cy OHM ApXKaBrbaHu, WM y KojumMa obaBrbajy CcBoje
npodecroHanHe akTMBHOCTM, Bodehu padvyHa O npaBu4HOj reorpadckoj,
KOHTUHEHTanHoj M je3nykoj 3acTynrbeHocTu. PagHa mecta crteneHa [2
Tpeba konuko je moryhe, aa 6yay nonyweHa kaHauaaTMMa Koju noTuyy 13
pasnMYMTUX permoHa 1 N3 permoHa n3 Kojux He nNoTu4y F'eHepanHu gupekTop
n 3ameHuk [eHepanHor aupekTtopa, Bogehm padyyHa o TOMe pda je
edmkacHocT MeRyHapogHor 6upoa HajbuTHuja. Y cny4yajy pagHor mecta 3a
Koje cy notpebHe nocebHe kBanudukauuje, reHepanHu AMPEKToOp MoXe Aa
TpaXu KaHAMaaTa cnosba;

OH Takohe Boau payvyHa, NPUIIMKOM MMEHOBaka HOBOI hyHKUMOHEpa, Aa y
Hadeny nuua koja 3ayaumajy mecta cteneHa [O2, 01 u M5 notmyy us
pasnMuuTux gpxaea ynaHvua Caeesa;

npunukomMm yHanpehewa dyHkumoHepa MefyHapogHor 6upoa Ha cTeneHe
02, 01 n M5, Hnje obasBesaH Aa NpUMeryje UCTU NPUHLMMN HaBEAEH Y OKBUPY
Tauke 2.3;

y nocTynky ogabupa, 3axTeBu npasBuyHe reorpadicke WU je3nyke
3acTynrbeHOCTM Jonase nocre oueHe BpeAHOCTU KaHanaaTta;

reHepanHu auvpektop obasewTaBa AOMUHUCTPATMBHU CaBeT jegHOM
rogvke 0 MMeHoBakwMma U yHanpehenwnma y ctenene M4 go 2.

Mopen HaBepeHor, 'eHepanHu gupekTop nva u crnegehe HagnexHoCcTun:

nma osnawhera kao geno3untap Akata Caesa 1 Kao NOCPEAHUK Y MOCTYMKY
npucTtynawa 1 npujema y Cases, kao 1 nctynawa ns Caeesa;

caonwTaBa oanyke aoHeTte Ha KoHrpecy cBuM Brnagama gpxaea unaHuua;

caornwTaBa CBMM [pXaBaMa unaHuuama u HUXOBMM oBrawheHum
onepatopuma lNpaBurnHuke Koje je [oHeo unm nameHno CaeeT 3a MNOLUTAHCKY
ekcnnoartauunjy;

npuynpeMa HaupT roguwker byyeta CaBe3a Ha WTO je mMoryhe Hwkem
HUBOY, Y cknagy ca noTtpebama Casesa, n 6naroBpemMeHo ra nogHocu Ha
pasmaTtpawe AOMUHMCTPATMBHOM caBeTy; caonwTaBa OyuyeT apxaBama
ynaHmuyama Caesa nowTo ra je ogobprmo AOMUHUCTPATMBHWM CaBeT U
ynpaerba UCTUM;

n3BpLUaBa crneundunyHe akTMBHOCTU Koje Tpaxe opraHn CaBesa u OHe Koje
cy My ogpefheHe AKTUMa;

npegys3vMMa akTUBHOCTU pagu peanusauvje uurbeBa Koje Cy oapeavnu
opraHu CaBesa, y OkBMpY yTBpHEeHe NONUTMKE N PacronoXMBMX CPEACTABA;

nogHocy cyrectuje u npeanore AQMUHUCTPaTMBHOM caBeTy unu CaBeTy 3a
NOLUTaHCKy ekcrnoaTauujy;

HakoH 3aBpweTka paga KoHrpeca, nogHocu CaBeTy 3a NOLUTAHCKY
eKkcnnoatauujy npegriore Kojy ce opgHoce Ha noTtpebHe u3mMeHe Yy
MpaBunHmuuma Ha ocHoBy ognyka KoHrpeca, a carnacHo [locnoBHMKY
CaBeTta 3a nowTaHCKy ekcnnoaTauujy;
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npynpemMa 3a AOMUHUCTPATMBHN CaBET, U HA OCHOBY AMPEKTMBA A0OMjeHMX
og Tor CaBseta, Haupt CtpaTernje CaBesa u HaupT 4deTBOporoguvLlH-er
6usHuc nnaHa Casesa 3a nogHowere KoHrpecy;

npynpema 3a opobpewe W ycBajawe Yy AOMUHUCTPATUBHOM CaBeTYy
4YeTBOPOroAWLIHbN U3BELLTA] O YYMHKY p)KaBa unaHuua y crnpoBofery
CrtpaTternje CaBesa, kojy je ogobpuo npetxogHu KoHrpec u koju he 6utn
noaHeT Ha HapegHom KoHrpecy;

06e36ehyje npeacraebawe CaBesa;
nocpegyje y ogHocuma mamehy:
CaBesa n Yxunx caBesa;

Casesa n YjegmweHux Hauvja;

CaBe3sa 1 mefyHapogHUX opraHMsaumja Yvje cy AenaTtHoOCTM Of MHTepeca 3a
CaBes;

CaBse3a u mehyHapogHux opraHu3auuja, yapyxewa unu npegyseha koje
opraHu CaBesa xene fa KOHCYNTYjy unu aa ca wsuma capahyijy;

BpLUM OyXHOCT [eHepanHor cekpeTapa opraHa CaBe3a M y TOM CBOjCTBY,
Bogehu padyHa o nocebHumM ogpendama osor [paBunHuka, ctapa ce o:

npunpemMmu n opraHmsaumju paga opraHa Casesa;
npunpemu, n3pagn n AucTpnbyumju JokymeHaTa, U3BeLlTaja 1 3anMCcHUKa;
paay cekpeTapujaTta y TOKy cacTaHaka opraHa CaBeaa;

npucycTteyje cactaHumma opraHa Cases3a M yyecTByje y Ouckycujama 6e3
npasa rnaca, ¢ moryhHowhy ga cBoje npaBO MPUCYCTBa MpeHece Ha HeKOo
Apyro nuue.

UnaH VII
(N3mereH ynaH 130.)
Mpunpema n guctpmnbyumnja gokymeHata Tena Caeesa

MehyHapogHn ©Oupo npunpema wn omoryhaBa [OCTYMHOCT LESOKYMNHE
objaBrbeHe [OKymeHTaumje Ha cajTy CBeTCKOr nowiTaHCKOr caBesa, Ha
jesanumma gedmHmncanum y ynany 155., HajMake gBa Meceua npe cBakor
3acegaka. MehyHapogHn Oupo Takohe npukadyje HoBa wusgawa e-
JOKyMeHaTa Ha cajTy CBeTcKOr nowuTaHCKOr caBesa y3 nomoh edomkacHor
cuctema 3a web curHanusauujy.

Ocum Tora, MehyHapoaHu 6upo he dusanykm guctpmbympatn nybnvkauuje
CaBes3a, kao wWTO cy umpkynapu MehyHapogHor ©upoa n pesumMmupaHu
n3sewTaju AgMUHMCTpaATMBHOr caBeta M CaBeTa 3a  MOLUTAHCKY
eKkcnnoaTaumjy, MCKIbyYMBO Ha 3axTeB MNOjeAMHAYHMX ApXKaBa yYnaHuua.

YnaHn VIII
(N3meneH unaH 138.)

MocTtynak 3a nogHowewe npeanora Konrpecy (Ycras 29)

Y3 nsyseTtke npeasuheHe y cTaBoBMMa 2. 1 5, NOCTyNaK 3a NogHOLWEHE CBUX
BpCTa rnpeanora Koje Apxase YnaHuue gocTtaerbajy KoHrpecy cactoju ce y
cnegehewm:
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npumajy ce npeanosu koju cturHy MefyHapogHom 6upoy HajMawe LecT
Meceuu npe ytepheHor gatyma KoHrpeca;

He npvMma ce HuKakaB HaupT pefakuuMoHe npupoae y nepuoay of LecT
Meceuu Koju npeTtxoaun ytepheHom aaTymy KoHrpeca;

CYLUTMHCKW Npeanosu, koju cturHy MefhyHapoaHom Gupoy y nepuoay nameny
LLEeCT 1 YeTUpKn MeceLa npe yTBpheHor gatyma KoHrpeca, npumajy ce camo
aKo X Nnoapxe HajMare ABe ApXKaBe YnaHuue;

CYLUTWMHCKM NpeAnosu, koju cturdy MefyHapoaHom Gupoy y nepuoay nsmehy
4yeTMpu 1 OBa Mecela npe yTBpheHor gatyma KoHrpeca, npumajy ce camo
ako MX MOAPXKM HajmMake ocaMm ApaBa 4YnaHvua; MNpeasiosn Koju CTUrHy
nocre Tor BpeMeHa ce He NpuxBaTajy;

nsjase 0 NogpLiun Mopajy ce gocrtasrbatm MehyHapogHoMm GMpoy Yy NCTOM
POKY Yy KOjeM Ce AOoCTaBrbajy U Npeanosun Ha Koje ce ofgHoce.

Mpeanosn koju ce ogHoce Ha YcrtaB unu OMwTW npasuUiHUK Mopajy ce
poctaButn MehyHapogHom BMpoy HajMake LecT Meceum npe noyeTka paja
KoHrpeca; npensnosn koju CTUrHy nocre OBOr Aatyma, anu npe oTBapara
KoHrpeca, Mory ce pasmaTpatm camMO ako KoHrpec Tako oanyyu
asotpehuHckom BehnHOM ApxaBa 3acTyrnibeHux Ha KoHrpecy m ako cy
noLITOBaHW ycnosu npeasuhenn y ctasy 1.

Csaku npegnior mopa, nNo npasusy, MMaTu camo jefaH unMib U cagpkaBaTu
camMo M3MeHe Koje Taj uurb onpasgasa. CnvMyHO TOMe, CBakM Mpeanor Koju
MOXe doBecTu 0o Behux TpowkoBa no Cases, Mopa Aa cagpXu 1 HasHaky
CBOI (oMHaHCK|CKOr yTuLaja Kojy npunpemMa gpxasa udfaHuvua Koja nogHocwu
npegnor, 3ajegHo ca MehyHapogHum 6upoom, Tako ga mMory ga ce yTBpae
durHaHcMjcka cpenctBa koja cy noTtpebHa 3a wumnniemeHTauunjy Taksor
npegnora.

HaupTn npegnora Tpeba ga cagpxe Hacnos ,HaupTt npegnora“ oHe gpxase
ynaHuue koja ux nogHocn a MehyHapoaHu 6mupo nx objaereyje nog Gpojem
nocre kora ce gogaje cnoso P. [Npeanosm koju He HOCe OBY O3HaKy, anu Koju
ce, No muwrbeky MehyHapogHor 6upoa, 6aBe camo HaupToMm, ob6jaBrbyjy ce
y3 ogroBapajyhy HasHaky; MehyHapogHn 6upo Taga cadnkbaBa Crucak OBUX
npeanora 3a KoHrpec.

MocTynak nponncaH y ctaBoBMMa 1. n 4. ce He NPUMEHYje Ha Npeasiore Koju
ce ogHoce Ha [NpaBunHuk o noctynawy Ha KoHrpecy.

UnaH IX
(Jopat unaH 1386wuc)
lMocTynak 3a U3MeHy npegnora NnogHETUX y cknagy ca ynaHom 138.

M3meHe n gonyHe npeasiora koje cy Beh nssBpLueHe, n3yanmMajyhm oHe Koje cy
nogHete of ctpaHe AAMWHUCTPaATUBHOr caBeTa unu CaeeTa 3a NOLITAHCKY
ekcnroarauujy, Mory ce n garbe nogHocut MefyHapogHom Gupoy y cknagy
ca ogpenbama lNpaBunHuka o noctynawy Ha KoHrpecy.

N3meHe 1 gonyHe npeanora nogHeTe of cTpaHe AOMUHUCTPATMBHON caBeTa
unn CaBeTa 3a nowTaHCcKy ekcnnoaTtauujy MehyHapogHu 6upo npuma
HajMake OBa Mecela npe nodvetka paga KoHrpeca. HakoH Tora, opxase
YynaHuue Mory n3HeTu CBOje n3MeHe 1 JonyHe Ha 3acedamwuma KoHrpeca.
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UnaH X
(N3merneH unaH 140.)

PaamaTtpane npegnora 3a nameHy KoHseHuuje nnn ApaHxmaHa
namehy aBa KoHrpeca

Ha cBaku npegnor koju ce ogHocu Ha KoHBeHUMjy, ApaHXMaHe U HUxoBe
3aBpwHe npoTokone npumewyje ce cnegehu nocrtynak: kaga ApkasBa
ynaHuua nowarbe npegnor MehyHapogHom 6upoy, MehyHapogHn 6upo
npocnehyje oBaj Nnpeanor Ha yBug CBMM Ap)XaBama uYnaHuuama. Hbuma ce
ocTaBsba pok o 45 naHa ga pasmoTpe npeanor n aa MehyHapogHom 6upoy
AoCTaBe CBOje eBeHTyanHe npumeabe. AMaHgMaHu ce He npuxsatajy. [lo
ucteky poka on 45 paHa, MehyHapogHu 6upo npocnehyje apxasama
YynaHuuama cBa MULLIbEHA KOja je MPMMMO M NOo3MBa CBE ApXaBe YnaHuue
Koje MMajy npaBo rraca, Aa ce u3jacHe 3a npeanor unm npotue wera. 3a
Ap)aBe unaHuLe Koje ce He u3jacHe y poky og 45 gaHa, cMaTpa ce aa cy ce
y3opxane. oMeHyTU poOKOBWM padyHajy ce of gaTtyma objaBe uumpkynapa
MehyHapoaHor 6upoa.

AKO ce npeanor ogHoCcK Ha HekM ApaHXMaH Uy Heros 3aBpLUHN NPOTOKON,
caMO [pXaBe 4naHuue Koje Cy yroBopHe cTpaHe TakBor ApaHXmaHa mory
y3eTu yyewha y nocTynky HaBe4eHoM y cTasy 1.

YnaH X
(N3mereH unaH 142.)

MameHe lMNMpaBunHunka og ctpaHe CaBeTa 3a NOLUTAHCKY
ekcnfioataunjy

CaBeT 3a nowTaHCKy ekcnnoatauumjy ce 6aBu npegnosMma 3a M3MeEHe
MpaBunHuka.

HeonxogHa je nopgpwka HajMawe jedHe [pxaBe u4naHuue Yy CBpXYy
nogHowera npegriora 3a uameHy NpasunHuka.

(N3bpuncaH.)

Unan XII
(N3mereH unaH 145.)
YT1BphuBawe Tpowwkosa CaBesa

CxogHo cT. 2. oo 6, roguwhKn TpowkoBu 3a pag Tena Caeesa He cmejy
npehn naHoc og 37.235.000 weajuapckmx dpaHaka 3a rogunHe og 2017. go
2020. Y cny4ajy ognarawa KoHrpeca nnaHupaHor 3a 2020. rogunHy, uctm
MakcumariHm n3Hocu he ce npumerMBaT N Ha nepuogd HakoH 2020. rognHe.

TpowkoBn casvBawa crnegeher KoHrpeca (nNyTHM TPOLUKOBW, TPOLLKOBU
TpaHcrnopTa, TPOLIKOBM MOHTaxe ypehaja 3a cumyntaHo npesohemnse,
TPOLLKOBU n3page OoKkymeHTaumje 3a BpeMme KoHrpeca, uta.) He cmejy npehn
nsHoc oz 2.900.000 wBajuapcknx opaHaka.

AOMWHUCTpaTUBHWN caBeT je oBrawheH fa npekopayu usHoce yTBpheHe y
ctaBoBuMa 1. n 2. 36or nosehawa ckana nnara, JONpPMHOCa Ha NMe NeH3unja
Unu HakHaga, ykbydyjyhu Ty n HakHage 3a pagHa mecTa, Koje cy ogobpune
YjeanrweHe Haumje 3a HMxoBo 0cobrbe koje pagu y KeHesu.

AOMUHUCTpaTUBHM caBeT je, Takohe, oBnawheH p[a cBake roauHe
npunarohaBa u3HOCe 3a Apyre musgatke, OCUM u3gaTaka Ha ocobrbe, Yy
3aBUCHOCTU 0 KpeTakwa nHaekca noTpoLuayke kopne y LLBajuapckoj.
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Be3s o63npa Ha ctaB 1, AOMMHUCTPATUBHM CaBET MOXe, a Yy cnyyajy
HEOJI0KHO XMTHE NoTpebe 1 reHepanHyn AMpeKkTop, ogodpuTN Npekopayer-e
yTBpAEHNX rpaHuua pacxoga, pagu nnahawa BaxHUX W HenpenBuheHux
nonpaeku 3rpage MehyHapogHor 6upoa, nog ycnoBoM Aa Taj M3HOC He
npenasun 125.000 weajuapckux opaHaka roguLlHse.

YKOnNuko ce usHocu npeasuheHn y ctaBoBuMa 1. 1 2. NoKaxy HE4OBOSbHUM
3a o6e3beherne HecmeTaHor gyHKumMoHucawa CaBesa, OBe rpaHuue Mory
Aa 6yay npekopaveHe camMo y3 ogobpere BehnHe gpxxasa unaHuua Casesa.
Ceaka KOHcynTauuja mMopa Aa cagpXu NoThnyHW M3BELUTA] O YMHeHMLaMa
Koje onpaBaBajy TakaB 3axTes.

Ynan Xl
(N3meneH unaH 146.)
Perynucawe gonpuHoca gpxxasa YnaHvua

[pxaBe koje npuctynajy CaBesy unm ce npumajy y CBOJCTBO 4naHuua
CaBesa, ka0 M OHe koje uctynajy ns CaBesa, Mopajy ga nnate CBOj
AOMPUHOC 3a Ueny roguHy y TOKy KOje HWXOB MpujeM Unu HanywTawe
nocTaje U3BpLLHO.

Opxase 4ynaHuue nnahajy yHanpen CBOj AONPWHOC 3a roAuvlike msgatke
CaBesa Ha ocHoBy Oyieta koju yTBpan AgmMuHucTpaTmBHu caseT. OBu
nonpuHocu Tpeba ga Oygy ynnaheHu HajkacHuje npBOr gaHa douHaHcujcke
roguHe Ha kojy ce Oyuet ogHocu. [locne Tor poka, Ha OyroBaHe M3HOCE
nnaha ce kamata y kopuct Casesa, no ctonu of 6% roguilkwe, NoyYeB of
4yeTBpTOr MeceLa.

AKO cy HemsmmpeHu obaBe3HuM LOOMPUHOCK HeKe ApKaBe unaHuue npema
CaBesy, 6e3 kamarTa, jegHakm unuM Behm og cyme gonpuHoca Te AplkaBe
ynaHuue 3a gBe npeTxogHe MHaHCUjcke roguHe, OBa Ap’kaBa 4naHuua
MOXe Heono3unBo gfa npenyctm CaBesy LEO M3HOC WM Oeo0  CBOjUX
noTpaxkmeara of, OPYrMx gpxaBa 4raHuua, npema MocTyrnky Koju yTBpau
AOMUHUCTPATMBHM caBeT. YCNoBU Uecunje noTpaxmBawa ce yTephyjy Ha
OCHOBY crnopasyma Koju Ce 3aKkibyyM M3Mehy OpxaBe unaHuue, HeHUX
OyxHuka/nosepunaua n Caesa.

[pxaBe 4naHuue Koje 13 npaBHUX UK APYrnx pasnora HUCY y MoryhHoCTu
Aa n3BpLuUe TakBy Lecujy, obaBesyjy ce Aa 3akibyye amopTMU3aLMOHN NNaH 3a
perynucawe cTapux gyropama.

OcuM y M3y3eTHMM OKONHOCTMMA, nnahake oGaBe3HWX CTapux AyroBakba
ponpuHoca CaBesy He MOXe Aa Tpaje Ayxe of AeceT roguHa.

Y un3yseTtHMM cnydajeBuma, AOMUHUCTPATUBHM CaBeT MOXe ga ocroboam
HeKy Op)aBy unaHuuy uenuHe unu gena gyryjyhe kamarte, ako Ta gpxasa
ncnnaTt y NOTAYHOCTU rMaBHULY CBOjUX CTapux QyroBawa.

[pxaBa 4naHuua ce Takohe Moxe, y OKBMPY aMOPTU3aUMOHOr NfiaHa ctapux
AyroBara Koju je ycBojuo AOMUHUCTPATMBHW CaBeT, OcrnoboauTun LenuHe
UnNu gena akymynupaHe kamaTe unu kamaTte y TOKy; oBO ocriobahamne je
MNak yCnoBrbeHO MNOTNYHUM N ypEOHUM U3BPLUEHEM aMOPTU3aLMOHOT NiaHa
y OOrOBOPEHOM POKY, Hajay»Xe 3a AeceT roguHa.

Oppenbe mn3 craBoBa 3 OO0 7 ce aHamnorHO MpUMMERYjy M Ha TPOLLKOBE
npesohera koje MehyHapoaHu BMpo ncnocTtaeun gpxasama YnaHuuama Koje
npunagajy yrepheHum jeanukum rpynama.
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MehyHapogHn Oupo LWarbe padyHe 3a Hanmnaty ApXaBama 4naHuuama
HajMahe Tpu Mecela npe ucrteka poka. OpurMHanHM pavyHu ce Larby Ha
TayHe agpece koje obe3bene peneeBaHTHe ApXaBe unaHuue. EnekrtpoHcke
Bep3uje padyHa ce Larby Mejriom kao npeapadyHu nnm obaseluTera.

Takohe, MehyHapogHu ©Oupo 06e3behyje OpxaBama 4naHuuama jacHe
nHcpopMaumje ceaku nyT kaga MM obpadyHa KamaTy Ha cBaky Hegocneny
Hannaty opapefeHux padvyHa, Kako Ou [gpxaBe unaHuue Morne Ha
jeQHocTaBaH Ha4yMH yCTaHOBUTU Ha KOje padvyHe ce aaTe kamaTe OfHoce.

YnaH XIV
(M3meneH unaH 149.)
AyTomMaTtcke caHkuuje

Ceaka gpxaBa 4naHuua Koja Huje y MoryhHoCcTU Aa WCNyHU LYXHOCTU
npeasuheHe unaHom 146. ctaBom 3. M KOja HMje carnacHa ga ucnpatu
amopTu3aumoHn nnaH kKoju npegnaxe MehyHapogHu 6upo y cknagy ca
ynaHoMm 146. ctaBoM 4., Unu Koja He noLuTyje Takas NnaH, ayTomaTcku rybuv
npaeo rnaca Ha KoHrpecy u Ha cactaHuuma AOMUHUCTPATMBHOI casBeTa U
CaBeTta 3a nowTaHCKy ekcnnoartauujy, Te Buwe He Moxe aa byae bupaHa y
4ynaHCcTBO HaBedeHa ABa CaseTa.

AyTOMaTCcKe CaHKUuMje ce CMOHTaHO YyKuaajy u ca HernocpegHuM LejCTBOM
4YMM peneBaHTHa JpXaBa unaHvua nnaTu 3aocTana gyroakba ob6aBe3HuX
ponpuHoca koje ayryje CaBesy, ykibydyjyhu rnaBHuly W kamate, wunm
ykonuko ce crnoxm ca CaBe3oMm ako npuxeaTu pJda nowTyje nnaH
amopTuM3auuje 3aocTanumx gyroBama.

Ynan XV

Ctynamwe Ha cHary n Baxene [logaTtHor npoTtokona Onwrtem
MpaBunHuKy

OBaj [JogaTtHM NpoToKkon cTyna Ha cHary 1. jaHyapa 2018. roguHe n ocTaje
Ha CHa3Wn HeorpaHN4eHo BpeMe.

Y notBpAy 4era nyHomohHuuy Bnaga gpxaea ynaHuua Cy CauynmHUM OBaQj
[ogaTHy NpoTOKOS, Ma UCTY CHary M UCTO BaXW Kao Aa cy herose ogpenbde
YHeTe y caM TeKCT YcTaBa, U OHM Cy ra noTnucann y jeqHom nNpuMepky, Koju
ce penoHyje kog [eHepanHor Aaupektopa MehyHapogHor ©upoa.
MehyHapoaHu 6upo CBeTCcKOr NOLWTAHCKOr caBe3a A4OCTaBiba KOMWjy CBaKoj
YroBOPHOj CTpaHW.

YcBojeHo y UctaHbyny, 6. oktobpa 2016. roguHe
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CseTcka nolutaHcka KOHBeHLI,I/lja

Hone notnucaHn onyHomoheHnun Bnapa Aapxaea uynanuua Casesa,

yaumajyhm y o63mp u4naH 22. ctaB 3. YcrtaBa CBeTcKOr nowlTaHCKOr caBesa
3akrbyyeHor y beuy 10.jyna 1964. roguHe, OOHENN cy, CNOPa3yMHO U CXOAHO YfiaHy
25.ctaB 4. YcraBa, y okBupy oBe KoHBeHUuje, npasBuna koja ce npumersyjy Ha
mMehyHapoaHu nowTaHckn caobpahaj.
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3ajegHnyka npasuna Koja ce npumetyjy y MehyHapoaHoM
noLuTaHckom caobpahajy

UnaH 1.
OeduHnunje

3a notpebe CBeTcke MOLITAHCKE KOHBEHUWje, HaBeeHN TEepMUHU UMajy
cnegeha 3Havyemwa:

NMMCMOHOCHA MOLWWUIbKa: MOWUIbKa YujU je onnuc U npeHoc AedUHUCAH Yy
ckragy ca ycnoBuma pJatmum y CBeTCKOj MNOLITAHCKO) KOHBEHUMU U
MpaBunHUUMMa;

nakeTCcKe MOLUMIBbKE: MOWMIbKa YMju je onnuc u npeHoc geduH1ucaH y cknagy
ca ycrosma gatm y CBeTCKOj NOLUTAaHCKOj KOHBEHUMjU 1 [paBunHuuuma;

EMS nowwurbka: nowmrbka vvju je onuc n NpeHoc aeduHNcaH y cknagy ca
ycrosuma gatmm y CBeTCKOj MOLITAHCKOj] KOHBeHUuju 1 NpasunHuumma u
ogroeapajyhum EMS nHCTpyMeHTUMA;

OOKYMEHTa: NMMCMOHOCHe, nakeTcke mnn EMS nowwurbke koje cagpxe 6uno
KakBy nucaHy, upTaHy, LwTamnaHy uwnu aurutanHy uHdopmauujy, He
YKIbyuYyjyhn Tproadke aptukne, Ynje ce comsndke cneundumkaumje Hanase y
okeupy lNpaBurHuka;

poba: nMcmoHocHe, nakeTcke unn EMS nowwnreke Koje cagpxe matepujanHe
M NOKpeTHe NpegMeTe, OCUM HOBLA, YKIby4yjyhn 1 TProBUHCKE apTUKIe Koju
Ce He Hanase y OKBMpY AeduHuumje ,0OKyMeHaTa“ kako je HaBegeHo Yy
npetxogHom ctaBy 1.4 un unmje ce dwuandke cneumdukaumje Hanase y
OKBMpUMa HaBedeHuM Y [NpaBunHMumMma;

3aTBOpPEHN 3aKrbyyak: nocyga(e) ca HasMBHMLOM, ca uiM 06e3 OnoBHE
nnombe ca NneyaToMm, KOju CagpKu NOLUTAHCKE MOLUUIBLKE;

MOrpeLwHo yCMepeHn 3aKkibyyuu: 3akibyyum (nocyge) npucnene y
M3MEHMYHO] MOLUTK KOja HMje HaBegeHa Ha Ha3nBHMUM (nocyae);

nn4YHM nogaumn: nHpopmaumje noTpebHe 3a naeHTMdMKaLWjy KOPUCHMKA;

MOrPELLHO YyCMEePEeHe MNOLUWUIbKe: MOLWNUIbKe npucnene y U3MeHWYHoj noLtiu,
afpecoBaHe Ha HeKy ApYry U3MeHWYHyY NOLTY Y APYroj ApXKaBu YnaHuum;

TPaH3MTHM TPOLUKOBM: HakHaga 3a Yycnyre Koje je npeBo3HMK 06aBuo Yy
3eMrbM TpaH3auta (oBnawheHu onepaTop, Apyra cnyxba mnm kombuHauuja
oBe [OBE) Yy norneay KOMHEHOr, MOMOPCKOr W/Wnn BasdylWHOr TpaH3uTa
NMMCMOHOCHUX NOLIMIbaKa;

TepMMHaNHW TPOLUKOBW: HakHaga Kojy oBnawheHn onepaTop 3emibe
nopekna nnaha osnawheHoM onepaTtopy Ap)XaBe ogpeauwiTa Ha ume
TPOLWIKOBA HacTanux Yy 3eMibuM oapeauwTa Yy Be3n ca MNpUMIbEHUM
NMMCMOHOCHUM NOLUNIbKaMa;
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oBnawheHn onepartop: 6uno koju BNaavH Unn HeBNaguH eHTUTET 3BAHUYHO
ogpeheH o ApxasBe unaHuue na obaBrba nOLWTaHcke ycnyre U Ada
ncnywasa obaBese Koje npousunase n3 Akata CaBesa Ha CBOjoj TEPUTOPU)jU;

Manu nakeT: MOWKUIbKA Koja ce MPeHOCW Yy cKhagy ca ycnosuma oOBe
KoHBeHuuje n MNpaBunHuka;

HakKHaga 3a YHyTpalwwkKn MNpeHoC: HaKHaaa Kij oBnalwiheHu onepartop
3EMJbE TMOpeKna nnaha oenawheHoMm onepartopy Apxase odpeaulliTa Ha
MMe TPpOLIKOBa HacTanmux y 3emMibu oapeuvllTa y Be3nM Ca NPUMIbEHUM
nakeTnma,;

HakHaja 3a KOMHEeHW NPeHOC: HakHada 3a ycnyre Koje je NpeBO3HuK 06aBuo
y 3eMrbn TpaH3uTa (oBnawheHu onepaTop, gpyra cnyxbta nnu kombrHaumja
OBe [Be) Yy nornegy KOMHEHOr W/vnu BasAyLIHOr TpaH3uTa naketa npeko
Teputopuvje Te 3eMIbe;

HakHaJa 3a NOMOPCK/ NPEHOC: HakHaaa 3a ycnyre Koje je 06aBno NPeBO3HUK
(oBnawheHn onepaTtop, gpyra cnyxba unu kombuHaumja oBe AOBE) Koju
y4YecTByje y MOMOPCKOM NPeBO3y NakeTa;

noTpaxHuua: xanba vnu ynut y Besu ca kopuwherem noliTaHcke ycryre,
nogHeT y cknagy ca ycnosuma gatum y CBeTCKOj NOLUTAHCKOj KOHBEHUMN U
teHuM [paBnnHMUMMa;

YHMBEp3anHa nowTaHcka ycnyra: HenpekngHo obesbenmBatbe KBanMTETHUX
OCHOBHMX MOLUTAHCKUX YCIyra Ha Lerioj TepuTopuju ApXKase 4YnaHuue, CBUM
KOpUCHULMMA, NO NPUCTyNadYHnM LeHama;

OTBOPEHU TPaAH3UT: OTBOPEHW TpaH3UT, Mpeko nocpeayjyhe pgpxase,
nowwnrbaka 4ymju 6poj unn maca He onpaBAaBajy CaduMtbaBakb€ 3aTBOPEHUX
3aKkrbyyaka 3a ApxaBy ogpeauiuTa.

YnaH 2.

OgppehuBarbe jegHor unm BuLle eHTUTETa OAroBOPHMX 3a
ncnywaBahe obaBesa Koje Nponctudy u3 npuctynamwa KoHeseHumjn

[pxaBe unaHvue he obaeectutn MehyHapogHu 6upo, y pokKy O4 LecT
Meceum of 3aBplieTka KoHrpeca, 0 HasvMBy M agpecu ApxaBHOr Tena
3ay>XEHOr 3a Hag3op nowTaHckor caobpahaja. Y poky of LWeCcT Meceum of
3aBpweTka KoHrpeca, pgpxaBe unaHuue he Takohe obaBecTnTu
MehyHapoaHu 6upo 0 Ha3uBy 1M agpecu jeqHor unu BuLLe onepaTopa Koju cy
3BaHM4YHO oBnawheHn 3a obaBrbake MOWTAHCKMX YCnyra Ha CBOjOj
TEpUTOpUju 1 3a UcnykwaBawe obaBesa koje npouctnyy u3 Akata Caesa.
[pxaBe ynaHuue he y Hajkpahem poky obaBectntn MefyHapogHu 6mpo o
CBUM NPOMeEHama Kog OpXXaBHUX Tena Koje HacTaHy y nepuogy nsmehy asa
KoHrpeca. MefyHapogHn Gupo Takohe mopa ga 6yge obaBeluTeH O CBUM
npoMeHama M KOA4 3BaHMYHO oBnawheHWx onepaTopa Koje HacTaHy Yy
nepuogy mamehy gea KoHrpeca, roe je noxerbHo ga T1o 6yge yumweHo
HajMahe TpM MeceLa npe Hero LWTO NPOMeHa CTynu Ha cHary.

Kaga gpxaBa unaHuua 3BaHUYHO MMeEHYyje HOBOr oBnawheHor ornepartopa,
OHa je OyXHa Oda HaBede oricer nowTaHCKMX ycnyra koju he onepatop
npyxatn y cknagy ca Aktuma CaBesa, ka0 M Aa Hasege reorpadcky
NMOKPUBEHOCT H-ErOBE TEepUTOpUje.
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YnaH 3.
YHuBep3anHa nowtaHcka ycnyra

Y unrby nogpLuke KOHUEeNnTy jeQuHCTBeHe nowTaHcke Teputopuje Casesa,
ApxaBe u4naHvue he o06e36eguTv ga CBU KOPUCHULWM/KIWJEHTWU YXXUBAjY
nNpaBO Ha YHMBEep3arnHy MOLUTAHCKY YCMyry Koja ce cacToju y npyxaky
KBaNMTETHUX OCHOBHWUX MOLUTAHCKMUX YCMyra, KOHTMHYMPaHO, Ha Lenoj
TepuTopujn apxase, No NPUCTYNa4YHUM LeHama.

Y TOM uurby, OpxaBe unaHuue yTBphyjy, Y OKBMPY CBOr HauMOHAanHor
MOLUTaAHCKOr 3aKOHOAABCTBA UM Ha APYrM HaYMH, oncer NoLTaHCKMX ycnyra,
Kao 1 ycrnoBe y nornegy KeBanuteTa U NpuUcTynayHux ueHa, sogehu padvyHa
nctoBpeMeHo 0O noTtpebama CTaHOBHMLITBA M O CBOjMM HaLMOHANHUM
ocobeHocTMma.

[pxaBe uynaHuue ce cTapajy ga onepaTtopu Koju obaBrbajy yHuBep3asiHy
nowiTaHcky ycnyry obesbene oaroBapajyhy moHyay NOLITAHCKUX ycryra u
ncnyhaBajy cTaHgapae ksanureTa.

[pxaBe unaHuue ce cTapajy Oa Ce Mnpyxawe YHMBep3anHe MoLITaHCKe
ycnyre obaBrba Ha peanHoj OCHOBM, YUME Ce rapaHTyje heHa OO PKMBOCT.

YnaH 4.
Cnoboga TpaH3nTa

Haueno cnoboge TpaH3auTa je pedwuHucaHo y unaHy 1. Ycrasa. OHO
obaBesyje cBaky gpxaBy unaHuuly ga obes3begm ga weHu osnawhenHu
onepaTtopu, yBeK OTnNpemMajy HajopxMm Be3amMa W HajCUrypHUjUM
CpeAcTBMMa, KOje M caMu KOpUCTe 3a COMCTBEHE MOLWWIbKe, 3aTBopeHe
3aK/by4yke U MUCMOHOCHE MOLWUIbKE Y OTBOPEHOM TPaH3UTY, Koje Cy UM
npeganv gpyru osnawhenn onepatopu. OBaj NpMHUMN ce Takohe ogHOCK Ha
MOrpeLlHo ycMepeHe NoLnsibKe Unn MOrpeLlHO yCMepeHe 3akibyyke.

[paBe ynaHuue Koje He ydecTBYjy Y pasmMeHu NoWTaHCKMX Nowwmnrbaka Koja
cagpXe 3apasHe CyncTaHue WM paguoakTMBHe MmaTtepuje, Mory ga He
npuMmajy TakBe MNOLWSbKE Yy OTBOPEHOM TPAH3UTY NPEKO CBOje Teputopuje.
McTo Baxkn 3a TUCKOBUMHE, Yaconuce, MarasnHe, masne nakete n "M" Bpehe,
Unju cagpkaj He 3a40BOSbaBa 3aKoOHCKe ogpenbe Koje nponucyjy ycrioee
HNXOBOT 00jaBIbnBarba U NpomeTa y TPaH3UTHOj 3EMIBM.

Cnoboga TpaH3vMTa MOLWITAHCKMX MakeTa 3arapaHTOBaHa je Ha 4uUTaBoj
Teputopujn CaBesa.

AKO OpxaBa unaHuua He nowTtyje ogpenbe o cnoboau TpaH3uTa, ocrane
OpXaBe 4ynaHvue uMmajy npaBo ga obyctaBe nowTaHCKM caobpahaj ca Tom
AP>KaBOM YSIaHULIOM.

YnaH 5.

BnacHuwTBO Hag nowTaHCKMM nowunrbkama. Bpahawe na
noLITaHCKNX TOKoBa. MameHa nnu ucnpaska agpece Uunm nveHa
npvmMaoua (HasmBa nNpaBHOr Nuua, Npes3nuMeHa, UMeHa Unu naTpoHnMa
(ykonuko nocTtojn)). Hagocnawe. Bpaharwe HeypydmBux nowmrbaka
nowwurbaouy

Ceaka noluTaHcka nolurbka je BracHULLTBO MolunIbaola AOK ce He ypyuu
3aKOHCKOM  BIACHMKY, OCUM YKONMKO je ©una 3anfiekbeHa CXoaHo
HaLMOHaNHOM 3aKOHOAABCTBY 3eMibe Mopekna Unu 3emrbe oapeauwiTta u, y
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cny4ajy npumeHe ynada 19. ctas 2.1.1. nnun ynanHa 19. ctaB 3. y cknagy ca
HauMOHanHUM 3aKOHOAaBCTBOM [pXase TpaH3uTa.

Mowwrbanal, nowTaHcke NoLWKUIbke MOXe 3axTeBaTu Bpahake NoLurbke 13
MOLITAHCKMX TOKOBA WNW M3MEHYy WNM WCMpaBKy agpece W/MnM MMeHa
npvmMaoua (Hasue nNpaBHOr nuua, npesvMe, UMe UNM NaTtpoHuma (YKOMMKO
noctoje)). [owTapuHa W Jpyrn YycrnoBM MO HaBedeHUM 3axTeBuMMa
nponucaxu cy MNpasunHuuuma.

OpxaBe ynaHuue obesbehyjy Aa oBnawheHn onepaTopu BpLle Hagocnake
MOLUTAHCKMX NOLIUSbaka, ako je npumanal, NpomeHvo agpecy, u Bpahajy
Heypy4yuBe noLunsbke nowurbaouy. lNowTapuHa n apyrv ycnoBsu Hagocnaka
nponucanu cy MNpasunHuuuma.

UnaH 6.
MowTaHcke mapke

TepmnH "nowTaHcka Mapka" je 3awTtuheH KoHBeHuMjoM KW pesepBucaH
UCKIbYYMBO 3a MapKe Koje wucnywasajy YCrnoBe M3 OBOr 4YnaHa U
MpaBunHuka.

MowTaHcke Mapke:

ce msgajy v nywrajy y npomeT camo y3 ogobpere gpxaBe unaHuue wnm
Teputopuje, a y cknagy ca Aktuma CaBesa;

Cy mn3pas cyBepeHuTeTa M cagpke Ookas o0 yHanped nnaheHoj nowTtapuHu
KOja oAgroBapa HMWXOBOj HOMWHANHO] BPeQHOCTU Kada Cy HanernrbeHe Ha
noLUTaHCKe Nnowurbke, y cknagy ca Aktuma Casesa;

Mopajy 6utn y npomeTy, 3a nnahawe nowTapuHe yHanpea wnu y
dmnaTtennctTnyke cepxe, y ApXXasu YnaHuuM UM Ha TEPUTOPUjU Ha KOjoj ce
n3gajy, y cknagy ca HaumoHariHoM peryrnaTuBoMm;

Mopajy 6uTn JocTynHe cBUM rpafaHuma yHyTap ApXaBe u4rnaHuue wnu
TepuTopuje Ha Kojoj ce nagajy.

lMowTaHcke Mapke cagpxe:

Ha3MB [gpXaBe 4faHuue Wnn TepuTopuje Ha Kojoj cy wusgarte, ucnmucaH
NaTVHUYHUM MMCMOM; WM ykonuko of MehyHapogHor 6upoa CeeTckor
NOLUTAHCKOI caBe3a TO 3axTeBa Ap’kaBa YnaHuua unu Teputopuja Ha Kojoj cy
Mapke usgaTte, CKpaheHuuy Wnn MHUupjane Koju 3BaHWYHO NpeacTaBrbajy
OpXaBy unaHuuy unu TepuTtopujy Ha KOjoj Cy Mapke usgaTe, Yy ckrnagy ca
ycrnosum gatum y MpasunHnumma;

03Ha4eHy HOMWHarHy BpeaHOCT:

y Hauyeny, Baxxehy BanyTy gpxase Unm Teputopuje Ha Kojoj je Mapka nsgara,
WM cnoBo UM CUMOOJT;

Apyre KapaktepucTuke 3a ngeHtudukaumjy.

Cumbone gpxaBe, 3BaHWYHE KOHTPOMHE O3Hake W Norotvn mehnysBnagnHux
opraHusaumja Koju cy OTUCHYTW Ha MOLUTAaHCKMM Mapkama, 3awTuheHu cy y
cmucny lNapucke KOHBEHLUMje O 3alITUTU NHOYCTPUjCKe CBOjUHE.

1 . . ,
U3 oeoe npasuna je usyzemo YjeduweHo Kparbeecmeo Benuke BpumaHuje u CeeepHe Upcke,
Op>xaee Koja je usmucnuna rnowmaxcKy MapkKy.



5.2.

5.3.

54.

87

Teme 1 MOTUBM MOLUTAHCKNX Mapaka Mopajy onTu:

y Cknagy ca gyxom npeambyne YctaBa CaBesa un ofgnyka Koje cy AOHenu
opraHn CaBe3sa,;

y OGnuckoj Besn ca KynTypHUM WOEHTUTETOM [ApXKaBe unaHuue Wnu
Teputopuvje, WM TakBM Oa [OOMNPUHOCE LUMPEHY KyNType WM OApXaky
mMupa;

ca 03HaKoM, Koja jacHo oapehyje ap>kaBy uYnaHuLy UnNu TepuTopujy, 3HavajHe
nnyHocTM unn porahaje Koju ce obenexasajy, a He npunagajy Apxasu
YfiaHMuM UnNn TEPUTOPUU O KOjoj je pev;

6e3 nonuTuYKor cagpxaja unu Burno Koje Teme Koja je yBpearbuse npupoae
3a HeKy NUYHOCT NN OpXxasy;

0f, BENUKOr 3HaYaja 3a ApXkaBy YNaHuLy Unn Teputopujy.

Otucum nnaheHe nowTapuHe, OTUCUM MalUMHe 3a (ppaHKnpawe n oTucuu
AobujeHn wTamMnapckoM MalluMHOM WNW APYrMM LUTaMnapCKUM MOCTYMNKOM
carnacHo Aktuma Casesa, MOry ce KOpuMCTUTU caMo Y3 ofobpere apxase
Unun TepuTopuje YnaHuue.

lMpe v3gaBarwa NoWTaAHCKMX Mapaka y3 ynoTpeby HOBMX maTepujana wnm
TEXHoMornja, pApxaese uJnaHvue poctaerbajy MehyHapogHom  ©upoy
HeonxodHe uWHgopMaumje O KoMnaTMbMNHOCTM u3gaTMX Mapaka ca
MalimHama 3a npepagy. MehyHapogHn Gupo garbe o Tome obaBeluTaBa
ocTane ApxaBe 4YnaHuue 1 kuxose oBrawheHe onepaTope.

UnaH 7.
Oap>xuswn paseoj

OpxaBe unaHuue w/vnn HUXOBU oBNawheHn onepaTopu Cy AYXHW Aa
npuxsaTte U NpUMerbYjy NPOAKTUBHY CTpaTeryjy ogpXmBor passoja Ha CBUM
HMBOMMa MOLUTAHCKe eKkcnfoatauuje ca nocebHUM OCBPTOM Ha EKOSOLUKe,
ApYLWTBEHEe W NpuBpedHe akKTUBHOCTWM, Kao M Aa NPOMOBULLY CBECT O
OAP>XMBOM Pa3Bojy.

UnaH 8.
BbesbegHoCT y nowtaHckom caobpahajy

[pxaBe ynaHuue n HUXOBU OBMalNeHn onepaTopu AYKHM Cy Aa NowTyjy
3axTeBe y norneay 6e3beqHOCTM Koju cy AeduHUCAHM Yy OKBMPY CTaHgapaa
CaBesa y nornegy 6e3beqHOCTM M yCBajajy M CnpoBoge CTpaTeLlke
aKTMBHOCTM y obnactm 6e3begHOCTM Ha CBMM HMBOMMA MOLUTAHCKe
ekcrnfoataumje, pagun odyBawa W noeBehawa NoOBepewa jaBHOCTU Y
NOLUTaHCKe ycnyre koje npyxajy osnawheHun onepatopu, Y UHTEPECY CBUX
cTpaHa yyecHuua. OBa cTpaTernja obyxesaTa unrbese geurHucaHe y OKBUpy
MpaBunHuka, kao M Ha4veno ycknahmBaka ca 3axTeBMMa Yy nornegy
obesbehnBartba €nEeKTPOHCKMX HanpegHux nogataka O MOLWTaHCKUM
noLwmnrbkama, yCTaHOBIbEHMM NPUMKOM crnpoBoherwa oapeabu (ykibyudyjyhu
TMN W KpUTEpujyme 3a MoWTaHCKe MOLUIbKE) YCBOjJEHUX Of CTpaHe
AgomuHucTpaTtmBHor caBeTa u CaBeTa 3a MNOLWTAHCKY ekcnnoatauujy, y
ckrnagy ca TexHuykum crtaHgapaumma Caesa y nornegy  cnawa
obaBewTewa. OBa cTpatervja Tpeba Takohe p[da cagpxu pasmeHy
MHpopMaumja 0 odyBawy CUrypHor n GesbegHor TpaHcrnopTa U TpaH3uTa
3aKkrbyyvaka n3meny apxxasa YnaHuua u bUxoBux osnawheHnx onepartopa.
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CBe wmepe 6e30eqHOCTM KOje Ce MpUMEHYjy Ha TPaHCMOPTHW naHay,
mMehyHapogHor nowTaHckor caobpahaja mopajy 6uTn cpasmepHe pusnKy unm
npeTama Ha Koje ce ofHoce, U Mopajy 6utn cnpoBefdeHe 6e3 omeTawa
CBETCKMX MOLUTAHCKMX TOKOBA WNM TProBuHe, y3aumajyhm y o063ump
cneumdunyHOCTM nowTaHcke wMpexe. Mepe 6e36egHocTn Koje umajy
noTeHumjanHu rnobanHu yTuuaj Ha NowTaHCKy ekcrnnoaTauujy Mopajy outu
CnpoBedeHe Ha HayuMH Koju je KoopauHupaH U wusbanaHcupaH Ha
MehyHapogHOM HMBOY, Y3 yyelhe CBUX peneBaHTHUX 3aUHTEPEeCOBaHMX
CTpaHa.

UnaH 9.
MpekpLiaju
MowTaHcke NoWnIbKe:

[ipXXaBe uynaHule npeaysnMajy cBe HEOMNXOA4He Mepe 3a cripevaBaHe HuKe
HaBe[eHUX KPUBUYHUX [eria U KPUBMYHO TOHEH-E W KaXKH-aBaH-€ CBaKor
nojeavHLa 3a Kora ce yTBPAM [a je KpuB 3a:

CTaB/bake Yy TMOLITAHCKE MOWWIbKE OMOjHUX Apora W MNCUXOTPOMHUX
CyncTaHuM, Kao U Opyrmx onacHUX npegMmeTa, CeEM akO HUXOBO CTaBIibake
HWje eKCnMUUTHO J03BOSbEHO KoHBEHLMjoM 1 [paBunHULUMa;

CTaB/bake Yy [MOLWTAHCKE nMowWrbke npegMeTa nefodwunHor — unu
nopHorpadgCcKor Kapakrepa Koju npeacrasrbajy 3noynotpeby geue.

Cpeactsa nnahaka nowtapmHe 1 Ha4nHKU nnahawa

[pxaBe 4naHuue npeaysvMMajy CBe HEONXOAHE Mepe 3a CcrnpevyaBamwe,
rowere (KpMBUYHO MMM MpPEKpLUajHO) M KaKh-aBake CBaKor npekpluaja y
BE3N ca HayMHMMa nnahawa nowTtapuHe yTepheHnm y KoHBEHUNjM, Kao WTo

cy:

NOLUTaHCKe Mapke, Y ONTULajy Ui noByyYeHe U3 NPOMeTa;

oTucum nnaheHe nowTapuHe;

OTMCLM MaLUMHa 3a hpaHKMpaH-e UM oTUCLM LUTaMMNapCcKUX MallnHa;
MeRyHapoaHM KyMNoHM 3a 04roBOp.

Y KoHBeHUMjn, npekpliajym y Be3n ca cpeacteBuma nnahakwa nowtapuHe
ofHoce ce Ha 6uno koje o Oone HaBedeHUX Aena YYMHEeHUX of CTpaHe
6uno Kor nuua ¢ HaMepoM Aa Ha HenernTMMaH HavvMH ocTBapu gobuTak 3a
cebe nnu Tpehe nuue.

Cnepgeha gena cy KaxHMuBa:

dancudmkoBare, MMUTMpPakEe WM KPUBOTBOPEHE OWMO Kor cpeacTsa
nnahakwa nowTapuHe, UNW CBakW HeneranHu unu 3abpareHu noctynak y
BE3u ca HUXOBOM HeoBnalwheHoM n3paaom;

n3paga, kopuwhere, nywTawe y NpoMeT, peknammpame, auctpnbymnpame,
Aerbere, TpaHCnopT, nanarawe, Npukasmeamwe unu objaeromeare (Takohe y
dopmu KaTanora unn y MapkeTuHLUKe cBpxe) 6uno kor cpeacrea nnahawa
nowuTapuHe Koje je dpancnukoBaHo, UMUTUPAHO UITM KPUBOTBOPEHO;

Kopywherwe wnu nywTtawe Yy MNpoMeT, Yy MNOLTaHCKe CcBpxe, Ouno kor
cpencTtea nnahaka nowTapuHe Koje je paHuje nckopuwheHo;

NnokyLuaj fa ce U3BpLUN HEKN O HaBeOeHUX npekpLuaja.

Peunnpouuntet
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LLITo ce Tu4e caHKumja, He NpaBu ce pasnuka uamehy nocTynaka HaBeaeHuX
y cTaBy 2., 6e3 ob3vpa ga nu cy y NuTaky HauuMoHamnHa WM MHOCTpaHa
cpeacTtBa nnahara nolwTtapuHe; oBa oapeada He noanexe peuunpouuTeTy
no 61O KOM 3aKOHCKOM WK APYroM OCHOBY.

Ynan 10.
lMocTynawe ca NM4yHMM nogauuma

JNnYHm nogaum o KopUCHUUMMA MOry ce ynoTpebrbaBaT caMo y OHy CBpPXY
360r Koje cy NpuKynrbaHu, y cknagy ca HauMoHarnHUM 3aKOHOAaBCTBOM.

JInyHn nopaumn o KopucHunummMma ce Mory yctynutm camo OHUM TpthIM
nunma KOjI/lMa je BaxehMM HauMOHaNHMM 3aKOHOOAaBCTBOM [O3BOSbEH
npucTtyn nNM4HMM nogauvmma.

,D,p)KaBe ynaHuue 1 kKuxoBn oenawheHn onepaTtopu Cy AyXHU Oa rapaHTyjy
noBepIbLUBOCT U 6e36egHOCT NNMYHUX NogaTaka o KOpucHMUmMmMa, y cknagy ca
CBOjI/IM HauMoHanH1MM 3aKOHO4aBCTBOM.

OenalheHun onepaTopu cy OyHM Aa ob6aBecTe CBOje KOPUCHWMKE O HaYMHYy
Ha KOju Ce KOpPUCTE HMXOBM JMYHM nodauu, a nocebHo O cBpcU
NpUKynrbakwa TUX noaartaka.

Be3 063unpa Ha rope HaBeaeHo, oBnawheHn onepaTtopu Mory enekTpPOHCKUM
nyTeM NPeHoCUTK Nu4He nogartke osnawheHum onepaTtopyma ogpeavLIHNX
UNN TPaH3UTHUX OpXKaBa KojuMa Ccy TW nogaum noTpebHu pagu npyxawa
ycnyra.

YnaH 11.
PasmeHa 3aTBOpeHMNX 3aKkibyvaka ca BOjHUM jeguMHuLamMa

3aTBOpPEHN MUCMOHOCHW 3aKiby4ylM Ce MOry pasMeruMBaTh NOCPeAOBaH-eM
KOMHEHMX, MOMOPCKNX UMK Ba3AyLUHMX CRyX0u Apyrux 3emarba:

n3mehy nowTa jegHe o ApXasa 4ynaHuua U KOMaH4aHaTa BOjHUX jeanHuua
CTaBIbEHMX Ha pacnonarawe OpraHnsaunjm YjeonbeHnx Hauuja;

n3mehy komaHgaHaTa OBUX BOjHUX jeANHULA;

namehy nowrTa jegHe o ApXaBa YnaHMLa W KOMaHgaHata MOMOPCKMX,
BasOyLUHMX UMW KOMHEHMX jeAnHnLa, paTHUX GpoaoBa UM BOjHUX aBuoHa Te
UCTe ApXaBe, CTaLUMOHUPaHUX Y MHOCTPAHCTBY;

namehy komaHaaHaTa MOMOPCKMX, BasdyLUHUX MMM KOMHEHUX jeauMHuua,
paTHUX GpPoAOBa MMM BOjHUX aBUMOHA UCTE ApXKaBe.

NMMCMOHOCHe nowurbke cagpXaHe y 3akibyduyMMma HaBedeHuMm y cTtaBy 1.
Mopajy ©OuMTM WUCKIbYYMBO agpecoBaHe Ha WM rnocnate of CcTpaHe
npunagHuKa BOjHUX jeguHUUa unn rmaeHux WwWrtabosa n nocaga 6pogosa unu
aBMOHa Ha Koje 3aKkrbyduu rrnace unu koju ux otnpemajy. owTapuHy u
ycnoee OTMPEME KOju Ce Ha hUuX npumMeksyjy ogpehyje, npema cBojum
npasunumMa, osrnawheHn onepaTop ApXaBe u4naHuue Koja je crtaBuna Ha
pacnonarare BOjHY jeOUHWULY Unun Kojoj npunagajy 6poaoBu nnn aBuoHW.

Y HepocTaTKy nocebHor cnopasyma, oBnawheHu onepatop gpXKase YnaHuue
Koja je cTaBuna Ha pacrnonarawe BOjHY jeduHULY Unn Kojoj npunagajy paTtHu
6poaoBM MM BOjHU aBMOHWM Ayryje oBnawheHnm onepaTopyma TpaH3UTHE
TPOLUKOBE 3a 3aKibyyke, TepMMHANHE TPOLUKOBE W TPOLUKOBE Ba3ayLLHOTM
npeso3a.
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YnaH 12.
Mpenaja NMCMOHOCHUX NOLUUIbaka y MUHOCTPaHCTBY

OsnawheHn onepaTtop HWje AOyxaH pfa oTnpemMa HUTU Ja  ypydyje
npuMmaouyma MUCMOHOCHE MOLIMIbKE KOje MoWwunIbaolyn, HacTaweHW Ha
TepuTopyju TUX OpXaBa uYnanvua, npegajy Ha oTnpeMmy wnu gajy ga ce
npegajy Ha oTnpemy Yy CTpaHoj ApXasu, a y uurby npubasrbara 4obuTn
kopywherweM MOBOSbHUX Yycnoea Yy nornegy Tapuda Koje ce Tamo
npuMetsyjy.

Oppenbe 13 ctaBa 1. NnpuMeryjy ce noajeaHako Ha MMCMOHOCHE MOLUMIbKe
npunpemMsrbeHe y 3eMSbM Y KOjOj KUBM MoLuMrbanad, na 3aTum NpeHeTe npeko
rpaHvLe, Kao M Ha MUCMOHOCHE MOLUMIbLKE MPUMNPEMIbEHE Yy HEKOj CTpaHoj
Ap>KaBMu.

OsnawheHn onepaTtop ogpeauvllHe 3emMibe MMa MpaBo Ja Tpaxu of
nowmrbaoua 1, ako TO He y4MHUW, OHAa of oBnawheHor onepaTopa 3emibe
nopekna, nnahakwe nowwTapuHe No LeHama y yHyTpalwkwem caobpahajy. Ako
oBnawheHn onepaTop 3eMrbe MoOpekna He npuxBatu Jda nnatm Ty
nowTapuHy y poOKy Koju je ogpeauvo osrawheHn onepaTop ogpeauliHe
ApXaBe, oHAa oBnawheHn onepaTop ogpeavllHe OpXaBe MOXe wunu aa
BpaTu nowmsrbke oBrawheHoM onepaTopy ApXxaBe Nopekna y3 npaBo aa My
Oyany HagjokHaneHu TpolkoBy Bpahakwa, Unu ga ca wuma noctyna y cknagy
Ca HauUMOHaNHMM 3aKOHO4aBCTBOM.

HwnjegaH oBnawheHun onepaTop Huje y obaBesn ga oTnpemMa HUTK da ypydyje
npyMmaouMma NUCMOHOCHE MOLUMIbKE KOje Cy nowmrbaouun npegann unu
Janu ga ce npefajy y BENuUKoOj KOSIMYMHK Y HEKOj OpYroj ApXKaBu, a He Yy OHOj
y Kojoj bopaBe, ako je M3HOC TEPMMUHASTHMX TPOLLKOBA 3a HamnmaTy HWXWU of
M3Hoca koju Om OMo HannaheH ga cy nowwurbke npegate y OpXKasu
fbopaBuwTa nowwnsbaoua. OenawheHn onepaTop oapedulLlHE 3eMibe MMa
npaBo Aa oA osnawheHor onepatopa gpXase nopekna Tpaxu nnahawe
HakHaga cpasMepHO HacTanMM TPOLIKOBMMA, YMjU WU3HOC He cMe Jda
npemawlyje Buwy BpegHoOCT of crnegeha gea umsHoca: wnn 80% opf
nowiTapuHe y yHyTpalwHeM caobpahajy Koja ce npumemyje Ha ogrosapajyhe
nowunrbke, unu Baxehux crtona nowTapuvHe CXOA4HO ogpenbama opf udnaHa
29. ctaB 5. go unaHa 29. ctaB 11., og unaHa 29. ctaB 12. oo ynaHa 29. ctas
15. vnun unan 30. ctaB 9, kako Oyge norogHo. Ako osnawheHn onepaTop
rnopekrna He npuxeaTtuv Aa nnaTtv TPaXeHUW MU3HOC Y POKy KOju je oapeavo
oBnawheHn onepatop ogpeaviiTa, Taga osnawheHn onepaTop oapeauwiTa
MOXe UNnn aa BpaTy nowwurbke oenawheHoMm onepaTopy nopekna, y3 npaso
Aa My 6yay HapokHaheHw TpOLWKOBM Hagocnawa, UM ga ca OBUM
noLmrbkama nocTyna y ckragy ca HauMoHanH1UM 3aKOHO4ABCTBOM.

UnaH 13.
Ynotpeba obpasaua CBeTCKOr NOLITAHCKOr caBesa

Ocum ykonuko gpyraumje Huje ogpeheHo Aktuma Casesa, camo oBnawheHu
onepatopu kopucte obpacue M JokymeHTauujy CBeTCcKOr mnoLITaHCKOr
caBe3a pagu ekcnnoataumje MOLITAHCKUX yCrnyra U pasmMeHe MOLUTAHCKUX
nowmurbaka y cknagy ca Aktuma Casesa.

OnawheHn onepaTtopy MOry Kopuctutu obpacue CBeTCKOr MoLiTaHCKOr
caBe3a 3a paj ekctpateputopujanHnx nameHndHnx nowrta (ETOEs), kao n
mMehyHapoaHux ueHtapa 3a obpagy nowwurbaka (IMPCs) koju cy ocHoBaHu
on CcTpaHe oBnawheHnx onepaTtopa W3BaH HWUXOBUX HALMOHANHUX
TepuTopuja, Kao WTO je farbe AedrMHUCaHO y cTaBy 6, kKako 61 ce onakwano
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(*)yHKLI,I/IOHI/IcaH:e ropernomMeHyTnx nowTaHCKUX  ycnyra n pa3mMmeHa
nowunrbaka.

OcTBapmBawe MOryRHOCTM ©3 cTaBa 2. nMoanexe HauvoHanHoOM
3aKOHOZABCTBY UIM NONUTULM Op’KaBe YraHuue unm Teputopuje Ha Kojoj ce
ETOE wnu IMPC Hanaswu. Y cknagy ca TuMm 1 6e3 npegpacyaa y ogHocy Ha
obGaBe3e wu3 unaHa 2., oBnawheHn onepatopu rapaHTyjy CTanHo
nucnywaBake CBOjuX obaBe3a npema KoOHBEHUMjU, MU Yy NOTNYHOCTU CYy
OArOBOPHM 3a CBe CBOje 0f4HOCe ca ApYrMM oBnallheHnm onepaTopuma, Kao
n ca MehyHapogHum Gnpoom.

3axTeBn Koje ce Hanase y CTaBy 3. jedHaAKO ce MpuUMekyjy Ha apkaBy
ynaHuuy ojpeguwiTa, Be3aHO 3a npuxeaTawe nowunbkn M3 ETOE wnu
IMPC.

[Opxase 4ynaHvue obasewTasajy MehyHapogHu 6upo 0 cBojuM nonuTukama
y nornegy nowurbaka koje ce warby u/vnn npumajy og ctpaHe ETOEs vnu
IMPCs. Takse nHdopmaumje dbuhe goctynHe Ha Beb-cajTy Casesa.

NckbyunBo y cepxy oBor unaHa, ETOEs ce pgedumHuwy kao nowTte unu
objekTn Kkoju ce OCHMBajy Yy KOMepuujanHe CBpxXe a Kojum ynpasrbajy
oBnawheHn onepaTtopu unu ce Hanase noA OAroBopHoLNy oBnawheHnx
ornepaTtopa Ha TepuTopuju ApXKaBe YnaHuue WM Ha TEPUTOPUjU U3BaH Te
ApXaBe unaHvue, ca uurbemM MocroBaka Ha TPXULITY BaH HauuoHarHe
TepuTtopuje osnawheHor onepatopa. IMPCs ce pgeduHuwy kao objektu
MehyHapoOHUX NOLWTaHCKUX nNpepagHuX LeHTapa 3a obpagy mefhyHapogHux
nowwurbaka OWNo y CBpXy TreHepucawa WM npujema MoLTaHCKUX
3akrby4yaka, 6uno ga cnyxe Kao TPaH3UTHU LeHTPU 3a MehyHapoaHy nowTy
Koja ce pa3memyje nsmehy gpyrnx osnawheHux onepaTopa.

OBaj unaH ce He cMe TymMayuMTu Tako da ykasyje Ha 1o ga cy ETOEs wnun
IMPCs (ykibydyjyhn oBnawheHe onepaTope OAroBOpHE 3a HUXOBO
OCHMBawe M (YHKUMOHMUCAHEe W3BaH HaUMOHaNHWUX TepuTopwuja), npema
Aktnma Cagesa, y MCTOj no3uumjym kao 1M oenawheHn onepatopu gpxaea
aomahuHa, HUTU Oa Hamehe 3akoHcke obaBe3e OpxaBama uYnaHuuama y
norneay npusHaesawa ETOEs nnu IMPCs kao oenawheHux onepatopa Ha
TEPUTOPMUN HA KOjOj Cy OCHOBAHM M Ha KOjO] PYHKLIMOHULLY.

Heo Il

CTtangapav v uMrbeBum KBanuteTa ycnyra

Ynan 14.
Crangapom v unrbeBu KBanuTeTa ycryra

[pxaBe 4naHuue unu BbUXoBK osrawheHn onepaTtopn Mopajy ga yrspae u
objaBe cBOje cTaHgapge M uubeBe KBanuTeTa ycnyra y nornegy poka
AoCTaBe 3a MNUCMOHOCHE MoWwWSbke W nakeTe Yy [onasy yHyTap CcBoje
Teputopuije.

OBu cTaHgapon u uuIbeBM KBanuTeTa ycnyra, yBehaHu 3a Bpeme Koje je
yobunyajeHo noTtpebHO 3a uapuHCKke ¢OopManHoOCTK, He cmejy obutn
HEeMnoBOSbHUjU O, OHUX KOjU Ce MNpUMEHYjy Ha CIiMYHe MoLWUrbKe Yy
YHyTpawHeM caobpahajy.

[pxaBe unaHuue nnu wuxoBu osrawheHn onepaTtopu Mopajy Takohe aa
yTBpAe v objaBe cTtaHgapae KBanuTteTa ycryra oA npujema o ypydewa "c
Kpaja Ha Kpaj" 3a npuopuTeTHEe U aBMOHCKE MUCMOHOCHE MOLUUIbKEe, Kao U
nakeTe n eKOHOMCKe/MOBPLUMHCKE NakeTe.
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[p>xaBe ynaHuue Unu BUXoBKu onawheHy onepaTopy Mopajy Aa Haasupy u
Mepe NpuMeHy cTaHaapAa KBanuteTa ycnyra.

Oeo lll

MowTapuHa, aonnarte v ocnobahake of noLTapuHe

UnaH 15.
MowTapuHa

[pxase 4naHvue wvnn weHW osnawheHn onepatopu ogpehyjy BUCKHY
nowTapuHe 3a pasnuuuTe nolwiTaHcke ycnyre aeduHucaHe KoHBeHUMjOM y
3aBMCHOCTW O HauuoHarnHe perynatmee, Yy Cknagy ca Hadenuma
HaBegeHuM y KoHnseHumju u lMpaBunHuumma. lNowTapuHa y Hayeny mopa
OUTK cpa3mepHa TPOLLKOBMMA HacTanvm npyxakem OBUX ycriyra.

[pxaBa udnaHuua wunM heHu osnawheHn onepaTopu, Y 3aBUCHOCTU oOf
HauuoHanHe perynaTumee, yTBphyje nowTapuHy 3a NPEeHOC NMUCMOHOCHUX U
nakeTCKMX nolwurbaka. Y nowTapuHy Ccy ypadyHaTu TPOLUKOBM Ypyder-a
nowwmrbaka Ha agpecu, nof yCcrioBOM [a ce y ogpeauLuHoj Apxasn obasrba
ycryra ypydersa 3a nowumsrbke o Kojuma je peu.

HannaheHa nowTtapuHa, ykrby4dyjyhu 1 OHy Koja je MHONKaTUBHO HaBedeHa y
Aktnma, He Tpeba ga Gyme mama o4 nowTapuHe Koja ce Hannahyje y
YHyTpawwem caobpahajy 3a nowurbke ca WCTUM KapakTepucTukama
(kaTeropuja, Konu4MHa, BpeMe pykoBawa, uta.).

[pxaBe 4ynaHvue unm wUxoBu oBnawheHn onepaTtopu, Y 3aBUCHOCTU Of
HauunoHanHe perynaTtmee, MMajy npaBo Aa Npefy ropwe nvMUTE CBake
nowTapmHe MHOUKATUBHO HaBedeHe y AKTuma.

HajHmke rpaHuue nowTtapuHe, yTBpheHe cTaBoM 3. OpKaBe ufaHuue unm
HMXOBM oOBNawheHn onepaTopy MOry MpekopauiTM Tako Ada opobpe
ymakeHy MowTapuHy, 3aCHOBaHy Ha HauuoHarHoj perynatuMeu, 3a
NMMCMOHOCHE MOWWIbKe M nakeTe MpumribeHe Yy cBojoj Apxasu. OHe Tako
Mory Aa ogo6bpe nosnalheHy NowTapuHy CBOjUM BENNKMM KOPUCHULMMA.

Of KopuUCHWMKa ce He MOXe HamnaTuTK Aapyra BpcTa noluTapuHe, OCUM OHUX
npeasuheHnx AkTnma.

Ceaku osnawheHn onepaTtop 3agp)kaBa NOLTapuHY KOjy je HannaTuo, OCuUM
y cnyyajeBuma Kaga je To gpyradmje nponmcaHo y AKTmma.

UnaH 16.
Ocnobahane og nowTapuHe
Haueno

CniyyajeBn ocrnobahaha of NowTaHCKMX HakHaga, y cmucny ocnobahara
oA nnahawa nowTapuHe yHanpen, U3puumTo cy nponucaHn KoHeeHumjoMm.
Mopen Tora, lNpaBunHuum mory nponmcatn u ocnobahawe og nnahawa
TPOLIKOBA (ppaHKMpara, TPaH3UTHUX TPOLLKOBA, TEPMUHASHMX TPOLUKOBA U
Aenosa nowitapuHe y [onasy 3a NMUCMOHOCHE MOLIMIbKE M NakeTe, Koje
oTnpemMajy gpxaee u4nadHuue, osnawheHn onepatopu 1 YXn caBesu, 1 Koju
ce O4HOCe Ha peanu3aumjy nowTaHckux ycnyra. Ocum TOra, MMCMOHOCHE
nowwurbke n naketn koje MehyHapogHn OGupo CaBesa oTnpema Yxum
caBe3anuma, [ApxaBama uYnaHuuama M oBnawheHum  onepaTtopuma
ocnoboheHe cy of cBux nowTapuHa. MehyTum, gpxaBa uynaHuua nopekna
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unn HeH osnawheHn onepartop MOXe Hannatutn AOO0MyHCKE aBUOHCKe
nowTapuHe 3a rope HasegeHe nownrbke.

PaTtHun 3ap06]'beHI/IL|,I/I N MHTEepHUpaHa umnBuiiHa nuua

MNCMOHOCHE nMOWKUIbKEe, MOLWTAHCKM MakeTu WM NOWWUIbKE MNOLUTAHCKO-
duHaHcmjckux ycnyra ynyheHe patHuUM 3apobrbeHuumMma, Unm ako Ux OHu
Wwarby, HenocpeaHo unuM npeko ©Oupoa HaBegeHux Yy [lpaBunHUUMMa
KoHBeHUMje © ApaHXMaHy O MNOLITAHCKO-(OPUHAHCU|CKUM  ycryrama,
ocrnoboheHe cy nnahawa cBake nowiTapuvHe, U3y3eB aBMOHCKE OOMyHCKe
nowrTtapuHe. MNpunagHuun 3apaheHnx cTpaHa, yxanweHu U UHTEPHUpaHu y
HEKy HeyTpamnHy 3emiby, M3jedHa4yeHn Ccy C paTHMM 3apobrbeHuuuma y
npaBoM CMUCHTY, Kafa je ped 0 NMpUMEHN NpeTxogHuX ogpenada.

Oppenbe npegsuheHe y crtaBy 2.1. nNpuMeryjy Ce M Ha MUCMOHOCHE
NOLLMIbKE, NOLUTAHCKE NakeTe M MOLWIbKe NOLWTaHCKO (PMHAHCKJCKUX ycnyra
Koje noTuyy M3 Apyrvx 3emarba, a ynyheHe cy LUMBUNHUM WMHTEPHUPaAHUM
nmuMmMa, Unu UX OHW Wwarby, HenocpeaHo unu npeko 6vpoa HaBedeHuX Y
MpasunHnumma KoHseHumje 1 ApaHXmaHy O MOLITAaHCKUM (OUHAHCUJCKUM
ycrniyrama, Ha HayuMH Kako je TO yTBpheHo y >XeHeBCKOj KOHBEHUuju O
3alWTUTN UMBUITHUX LA 3a Bpeme paTa, og 12. asrycta 1949. roguHe.

Bupou HaBegeHu y MNpaBunHuumMma KoHseHumje n ApaHxmaHy O NOLTaHCKO-
UHaHCHjCKUM ycrnyrama yxuBajy UCTO Tako ocrobahawe o nnahawa
nowTapmHe 3a MUCMOHOCHE MOLUMIbKE, MOLUTAaHCKe MakeTe W Mnowurbke
nowiTaHCKO OMHAHCUjCKMX Yycryra Koje ce OAHOCe Ha nuua HaeBegeHa y
ctaBoBMMa 2.1. U 2.2., a KOje OHW Warby Wnv npumajy, HenocpeaHo wnu
NpeKo nocpeaHuka.

MakeTn mace go 5 kunorpama npegajy ce 6e3 nnahawa nowTtapuHe. lNaketu
Mace go 10 kunorpama umja je cagpkuHa HederbmBa W naketun ynyheHu
HEKOM  foropy  WnNu  HEroBMM  MNoBepeHvuMMa, pagu  nogerne
3apobrbeHnumma, Takohe ce npeaajy 6e3 nnahawa nowTapuHe.

Y obpayyHy usmehy oenawheHnx onepatopa, He obpayyHaBa ce
nowTapuHa 3a cnyxbeHe nakete W nakete ynyheHe paTHUM
3apobrbeHvuMMa 1 UMBUAHMM MHTEPHUPaHUM fMUMMa, OCUM aBUOHCKe
OOrMYHCKe MOoLUTapuHe Koja ce NpuMemyje Ha aBMOHCKE nakeTe.

Mowwrkke 3a criena nuua (Cekorpamm)

Ceaka nowwurbka 3a crena nvua Koja ce warbe of CTpaHe WUnu 3a Heky
opraHusaumjy 3a criena nuua unm ce Wwarbe of CTpaHe crnenor nuiua unum 3a
cneno nuue je ocnoboheHa nnahawa CBMX MOLUTAHCKMX HakHaga, M3y3eB
AOMyHCKe aBMOHCKE MnowTapuHe, NoA YCrioBOM Ja Ce MOMeHyTe MOLUUIbKe
npuxeaTajy Kao TakBe y yHyTpawhem caobpahajy npujemHor osnawheHor
oneparopa.

Y OBOM urnaHy:

cneno nuue o3HadaBa ocoby Koja je y CBOjOj 3eMibM pernctpoBaHa Kao
cneno wnu cnaboBnao nuue wunu Koja ucnyHu kputepujyme CaeTtcke
3[paBCTBEHE OpraHu3aumje o cnenum unu cnabosnanm ocobama;

opraHu3auuvja 3a criena nuua o3HayaBa MHCTUTYLWjY UNu yOpyXewe Koje
nomaxe crienum nmuuma unu nx 3BaHWYHO NPeacTaBrba;

nownrbke 3a cnena nuua obyxsaTajy npenucky, nutepatypy y 6uno kom
o6nuky, ykbydyjyhu 3By4He 3anmce, Kao U ONpeMy unu maTtepujan cBake
BPCTe HanpaerbeH wnu npunarofeH kao nomoh cnenum nuuuma vy
npeBasunaxery npobrnema cnenuna, kako je HasegeHo y MpasunHuumma.
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Heo IV

OcHoBHe 1 fonyHcke ycnyre
UnaH 17.

OcHoBHe ycnyre

[pxaBe unaHuue ce cTapajy Aa tuxoBu osnawheHn onepatopu 06e3behyjy
npujem, npepagy, NpeBo3 1 ypy4ere NMCMOHOCHMX NOoLUMIbaka.

MCMOHOCHE MOLLUIbKE Koje cagpXe camo AOKYMEHTa Cy:

NMPUOPUTETHE MOLLUMIbKE U HEMPUOPUTETHE MOLLUUIbKE, Mace A0 2 KUMorpama;
nvMcMa, JOMNUCHULIE U LITaMnaHe CTBapu, Mace [0 2 Kurorpama;

cekorpamu, mace 4o 7 Kunorpama;

nocebHe Bpehe Koje cagpxe HOBMHE, Yaconuce, Kibure U CrnMyHe WtamnaHe
CTBapu 3a UCTOr NpMmaoLa Ha UCTOj agpecu nog Hasmeom “M Bpehe”, mace
no 30 kunorpama.

lMMCMOHOCHe noLnrbKe Koje cagpxe poby cy:
NPUOPUTETHM N HEMPUOPUTETHN Manu NakeTu, Mace Ao 2 Kunorpama.

MCMOHOCHE noLwmrbke Ccy pa3BpcTaHe v npema Gp3viHM NpeHoca nolunrbaka
M NpemMa cagpxajy nowurbaka y ckrnagy ca [paBUfHUKOM O MUCMOHOCHUM
noLnrbKkama.

Y oKkBUpPY KpuTepujyma u3 ctaBa 4, MUCMOHOCHE MOLWKnIbKe Mory 6utn
KnacudmkoBaHe M Ha OCHOBY H-MxoBoOr hopmaTta n 1o kao (P) mana nucma,
(G) Benuka nucma, (E) rmomasHa nucma mnm (E) mann naketn. OrpaHmyera
y norneay BenuMynHe n Mace cy HaesefdeHa y lNMpasunHuumnma.

Behe rpaHuue mace o oHMX HaBeAEHUX y CTaBy 2. MPUMEHYjY Ce OMUMOHO
3a ofgpeheHe kaTeropmje MMCMOHOCHUX MOWWUIbaka nog —Yycrnosuma
yTBphHeHnm y MNMpasunHuunma.

[pxaBe 4naHuue ce Takohe cTapajy Oa HuMxoBM oBrawheHn onepaTopu
06e36enyjy npujem, npepagy, NPEBO3 1 ypy4eH-e MOLITAHCKNX NakeTa mace
0o 20 knnorpama.

Npannue mace npeko 20 kunorpama npyMeksyjy ce onumMoHo 3a ogpeheHe
KaTteropmje  nNOWTAHCKMX NakeTa nog  ycnosuma  yTtBpheHum y
MpasunHuumnma.

YnaH 18.

JonyHcke ycnyre

[pxaBe 4naHnue o6e3behyjy obaBrbame cnegehmx o6aBe3HMX OOMYHCKUX
ycnyra:

NPenopy4YeHo pyKoBawe 3a MNPUOPUTETHE U  aBUOHCKE MUCMOHOCHE
nowmnrbKe y nonasy;

nperopyyYeHo pykoBakbe 3a CBE MNpernopydYeHe MNUCMOHOCHE MOLUUIbKE Y
[onasy.

OpxaBe ynaHuue vnu wuxosu osnawheHn onepatopu mory obe3beguTn
cnepfehe onuuoHe OOMNYHCKe ycnyre y ogHocuMa u3Mmeny oHMx oBnaliheHux
onepartopa Koje cy ce gorosopune Aa npyxajy ycnyre:
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O3Ha4aBaka BpeaHOCTN 3a MNCMOHOCHE NOoLnIbke N NnakeTe,
OTKYMNHNHE 3a MMCMOHOCHE NOLUUIbKE U NMaKkeTe;
npahel-be ypydeHa 3a NMCMOHOCHE MNOLUUIbKE;

ypydyewe npmumMaouy Jmn4HO npenopydyeHnx MMCMOHOCHUX MNolwnrbaka Wuin
NMMCMOHOCHUX MNMOoLWnrbaka ca O3Ha4eHOM Bpe,EI,HOLIJhy;

ocrnobahawa og nnahawa nowTapuHe U AaxbuHa 3a ycnyry ypydena
NMMCMOHOCHUX NOLUMIbaka U nakeTa;

ycnyre npeHoca NnomMibmMBuUX U rMomMa3HuUX nakeTa,

"Consignment" 3a 30MpHe nowmnIbKe NpUMIbEeHe Of jeAHOr nowwurbaoua, a
ynyheHe 3a NHOCTPaHCTBO;

Bpahate pobe, koje nogpasymesajy Bpahawe pobe o cTpaHe npumaoLla
npogasuy, y3 nnucaHo ogobpere npoaasLa.

Cnepnehe Tpu JonyHcke ycnyre cagpxe 1 06aBe3Hu 1 ONuMOoHK Oeo:

nowurbka ca nnaheHum oprosopom Yy MehyHapoAHOM  MOLUTaHCKOM
caobpahajy (IBRS), koja je y ocHoBu onuuoHa. Mehytum, cBe Apxase
YynaHuue unu kuxosu osnawheHn onepaTtopu cy obaBe3Hn ga obesbene
ycnyry Bpahawa nowwurbaka IBRS;

MehyHapoOHW KyrnoHW 3a OAroBop, KOju ce MOry 3aMeHWUTU Yy CBaKoj ApXaBu
ynaHMum nNpu 4Yemy je, npogaja mehyHapogHMx KynoHa 3a o4roBop OnumoHa
ycnyra;

noBpaTHWUA 3a Npenopy4YyeHe NMCMOHOCHE MOoWNIbKe, NakeTe n nownsbke ca
o3HavyeHoMm BpegHowhy. CBe ApxaBe unaHuue Wnn uxosu osnawheHu
onepaTtopu npumajy noBpaTHULE Yy pgonasHom caobpahajy Qdok je
nospaTHMUA y nonasHomM caobpahajy onumoHa ycnyra.

Onuc oBMx ycrnyra kao U hKxoBa noluTapuHa ytepheHnu cy MNpaBunHuumma.

Kaga cy ycnyrom obyxBaheHe W Huxe HaBedeHe Yycnyre Koje MOoAnexy
nocebHoj nowTaprMHM y yHyTpalwheM caobpahajy, onawheHn onepatopu
MMajy nNpaBo Oa Hannate UCTY MowTapuHy M 3a MefyHapoaHe MOLInIbKe,
noAa ycnosuma ytepherHnm y MNpasunuuumuma:

JoctaBa Manux naketa mace npeko 500 rpama;

NMMCMOHOCHE MOLUNIbKE NPUMIbEHE MOCTe 3aQHe OTNpeme;
noLunIbke npegaTte BaH peAoBHOr paaHOr BpeMeHa LwanTtepa;
npujem noLnIbke Ha agpecu nowmrbaoua;

noBrayYexwe MMCMOHOCHE TMOLWUIbke BaH PEenoBHOr pajHOr BpemeHa
wanrepa;

poste restante;

nexapuHa 3a NUCMOHOCHE nowunrbke mace npeko 500 rpama (rae naysetak
npeacTasrbajy nownrbke 3a crnene ocobe) u 3a nakeTe;

JocTaBa nakeTta, Mo OCTaBlbaky U3BelTaja o npucnehy;
Hannarta nowwTapuHe 3a Nokpuhe pusmka og BuLle cune;

ypyyere NMCMOHOCHUX MOLUMIbKM BaH PEAOBHOT paHOr BpeMeHa LwanTtepa.
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Heo V

3abpaHe 1 LapuHa

UnaH 19.
Mowwnrbke Koje ce He npumajy 3a npeHoc. 3abpaHe
Onwre

He npumajy ce nowwurbke Koje He WCNyHwaBajy YCroBe nponucaHe
KoHBeHumjom u lMNpasunHuumma. He npumajy ce nowurbke Koje ce warby y
cBpxy obmaHe unun ca Hamepom aa ce nsberHe nyHo nnahawe ogrosapajyhe
nowutapuHe.

N3yseum of 3abpaHa cagpkaHux Yy OBOM unaHy, yTBpheHn cy
MpaBunHMumnma.

Cse pgpxaBe unaHuue unu osnawheHn onepaTtopu uMMajy MoOryhHoCT fa
npoLwmpe cnucak 3abpaHa HaBeeHUX Yy OBOM YraHy, ca YMjoM ce NPUMEHOM
MOXe NoYeTn ogmax rno HUXOBOM YHOLLEHY Yy ogroBapajyhy nucTy.

3abpaHe Koje ce ogHOCe Ha CBe BPCTe MnoLumrbaka

3abpakeHO je cTaB/baTu [ONe HaBedeHe npegMeTe y CBe BpCTe
nolumrbaka:

OrojHe gpore n NCMXOTPOMNHE MaTepuje, Kao LITO je TO MPOonMCcaHo of CTpaHe
MehyHapoaHor ogbopa 3a koHTpony HapkoTuka (International Narcotic
Control Board), unu gpyre HeneranHe nexkose Koju cy 3abparweHn y ap>xasu
ogpeauwTa;

B6ecTnaHe unu HemoparHe npegmerTe;
dancudukate n npegmeTe nupaTtepuje;
apyre npeameTe Ymju je yBo3 unv npomeT 3abpareH y 3eMrbu ogpeauvwTa;

npegMeTe Koju, Mo CBOjOj MPUPOAN UMM MakoBaky, MOry 6uTtn onacHu 3a
cnyxbeHnke wnu rpahaHe M Koju Mory 3anpsfbaTtv WM OWTETUTU Apyre
noLnIbKe, NOLTAHCKy onpemMy unu UMoBuHy Tpeher nuua;

AOKYMEHTa KOja UMajy KapakTep akTyefnHe W Nu4YHe npenucke, pasmeteHe
n3amehy nuua Koja HMCY Nowwusbanal u npumanay, unu nuua Koja ca wuma
CTaHyjy.

OnacHe matepuje

3abpaheHo je cTaBfbaTh y CBE BPCTE MOLUMIbaka OnacHe Matepuje Kao LTo
je HasHayeHo y KoHBeHUnju 1 MNpasunHmumnma.

CTtaBrbame pennmka u HeakTMBHMX EKCMIT03MBHMX HanpaBa 1 BojHe 6opbeHe
TEXHUKE, YKIbyYyjyiM HeaKTMBHE TrpaHaTe, HeakTMBHE 4vaype u Cn.
3abpar-eHO je Y CBUM MOLUTAHCKMM Nolnibkama.

M3y3eTHO, npuxBaTajy ce OHe onacHe MaTepuje Tamo rge cy apxase
ynaHuue mefycobHO uckasane CnpemMHOCT Aa TakBe maTtepuje npumajy Ha
6a3u peuunpouuTeTa UNK y jeOHOM CMepy, NOA4 YCrOBOM Aa Cy HaBedeHe
ornacHe MmaTepuje [O03BOfbEHE Yy cknagy ca gomahum u MehyHapogHum
npaBurMMa n NponMcrMMa O TPaHCMopTy.

YKuBe xuBotnmse

3abpareHo je CTaBrbatbe XUBUX XUBOTUHA Yy CBE BPCTE MOLUTAHCKUX
noLuunrbaka.
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N3y3eTHO ce npumajy y NMCMOHOCHUM MOLUMIbKaMa Koje HUCY MoLunSbKe ca
03Ha4vyeHom BpeaHowhy:

nyene, nujasmue n ceuneHe 6ybe;

napasuTy U yTamakMBauu LUTETHUX UHCEKaTa, HAMEHEHWN 3a KOHTPOIY OBUX
MHCcekaTa, a Koju ce pasmemsyjy M3Melhy 3BaHMYHO NPU3HATUX YCTaHOBA;

BuMHcKke Mmywwimue (fam. Drosophilidae) pagn 6Mo-mMeanUMHCKOr UCTpaXnBaha,
a Koje ce pasmemyjy nameny 3BaHM4YHO NPU3HATUX YCTaHOBA.

N3y3eTHO ce npumajy y NoLTaHCKUM NakeTumMa:

XnBe XMBOTUHE ‘-II/le/I je npeBo3 NOLWTOM A03BOJbEH NOLLITAHCKMM MponncnMa
n/vnn HauMoHanHNM 3aKOHOAABCTBOM ogpeduLlHnX 3emMarba.

CraBrbatbe npenvcke y nakete
3abpakeHo je cTaBrbaTW y NOLWITAHCKE NakeTe Jorne HaBedeHe npeameTe:

npenucky, nsyanmajyhn apxmecku maTtepujarn, pasmerseHy namehy nuua koja
HUCY nolumrbanay 1 npumanal, Uy nuua Koja ca Huma CTaHyjy.

MeTanHu HoBal, HOBYaHWLE 1 Apyre BpeaHe npeameTe

3abpateHo je cTaB/baTM MeTanHuM HOBal, HOBYaHuUe, unu 6uno kakee
XapTvje o4 BpedHOCTW Ha [oHocuoua, NYyTHUYKE YekoBe, NnaTtuHy, 3nato
unu cpebpo, obpaheHo unm He, gparo Kamewe, HaKUT N gpyre gparoueHe
npegverTe:

Y NMMCMOHOCHE MnoLunroKe 0e3 03HauveHe BpPeaHOCTH;

aKo HauMoHanHO 3aKOHOLAABCTBO [paBe Mopekna W ofpeavta To
[03BOSbaBa, HaBeAeHN NpeaMeTn ce Mory oTrpemMaTt y 3aTBOPEHOM OMOTY
Kao npenopyyeHe MOoLUUIbKeE;

y nakete 6e3 o3HayeHe BPeOHOCTM, OCUM e HaLMOHANHO 3aKOHOAaBCTBO
[ip>KaBe nopekna v oapeauLlTa To 03B0OMbaBa;

y nakeTe 6e3 o3HayeHe BpeAHOCTU pasMmereHe n3mehy OBe Apxase Koje
npumMajy nakeTte ca 03HadeHoM BpegHoLlhy;

OCMM HaBe[eHOr, Apxasa u4naHuua wunu osnawheHn onepaTtop Mory
3abpaHuTn cTaBrbakbe 3maTa Yy nofnyrama y nakete ca O3HayYeHOM
BpegHowhy nnu 6e3 o3HaudeHe BpegHOCTM KOju MOTMYY ca HeHe Teputopuje
unn ce ynyhyjy Ha weHy Teputopujy unm ce OTnpemajy y OTBOPEHOM
TPaH3NTy MpPeKo HeHe TepuTopuvje; ApXaBa uYfaHuua MOXe Aa orpaHuydu
CTBapHYy BpeHOCT OBaKBMX MoLIMIbaka.

TuckoBUHE M NoWWIbKe 3a crena nuua (cekorpamm):

He MOry UmMaTtu HaTnMC HUTU cagpxaTu Ourno kakaB npegmeT Koju mma
KapakTep npenucke;

He MOry cagpXaTu MOLUTaHCKYy MapKy HUTW OBnuK dpaHkuMpara, XurocaH
UNnM He, Kao HW OBUNO KakBy XapTujy Koja npeacTaBiba HEKy HOBYaHY
BPEAHOCT, OCUM Yy Cry4vajeBuMa kKaga nMolMIbKa CcagpXu Kao npwunor
AOMUCHMLY, KOBEpTY WM OMOT Ca LWTamnaHoM agapecoM nowurbaoua
MOLIMIbKE UMW HEroBOr 3acTyMHWKa y 3eMribv npujema unu ogpeavwita
opuvrMHarHe nowurbke, Koja je ppaHkmMpaHa 3a Bpahatbe.

MocTynak ca norpeLlHo NPMMIbEHUM MoLLnIbKaMa

[MocTynak ca norpewHo nNpUMIbEHUM  Mowurbkama yTBpheH je
MpaBunHMumMma. N3yseTak YnHe NoLuIbKe Koje cagpXxe npegmeTte HaBedeHe
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y ctasoBuma 2.1.1, 2.1.2, 3.1. n 3.2. HM y KOM Criyyajy ce He OTnpemMajy Ha
oApeavwTe, HATU Ce ypy4yjy NpuMaoumma, HUTU ce Bpahajy MecTy nopekna.
Y cnyyajy ga cy npegMeTty HaBedeHw y ctaBy 2.1.1, OTKPUBEHM Yy TOKY
TpaH3uTa, ca TakBMM npegMeTuma ce MnocTyna y cknagy ca yHyTpawHuMm
3aKOHOAaBCTBOM ApXaBe TpaH3auTa. Y crny4ajy aa cy npeaMeTn HaBedeHun Y
ctaBoBuMa 3.1. 1 3.2. OTKPUBEHN Y TOKY TpaHcnopTa, oBnawheHn onepaTop
“Ma nNpaBo [a YKIOoHU 1 npeameT u3 nownreke 1 aa ra oanoxu. Osnawhenu
onepaTop Taga MOXe ocTaTak MNoLMIbKe YCMEpUTU Ka oapeauwTty 3ajeqHo
ca vHdopmaumjom o yKnawamwy npeameTa Koju ce He nNpuxeaTtajy.

UnaH 20.
LlapuHcku npernea. LlapuHcke v gpyre gaxouHe

OenawheHn onepartopu apxxase rnopekrna n apxase ogpeauniuta oBnawheHu
Cy Oa, npema 3aKkoOHOO4aBCTBY TUX Ap’KaBa, NoAHOCE MNOoLWnIbke Ha LapUHCKU
npernen.

3a nowwurbke nodHeTe Ha LAPUHCKM Mpernes MoXe ce Hannatutu
nowTapuHa 3a noAdHOLWEeH-e Ha LapuHCKU nperneq, u4vju je npensuheHu
nsHoc ytepheH y lNpasunHuuuma. OBa nowTapuHa ce Hannahyje camo 3a
nownrbke Koje Cy MNPUAMKOM MOAHOWEHa Ha LapuHCKM nperneg wu
uapuwerwa ontepeheHe uapuHCKMM JaxbuHama wnuM OpyruMm  CrMYHUM
JaxxonHama.

OsnawheHun onepaTopu Koju umajy opnawhere ga obasrbajy Lapukberse y
UMe KOpUcHuKa, 61no y nme camor KopucHuMka unm oenatwsheHor onepartopa
ApXase oapeguwTa, MOry Aa Hannate oA KOPUCHWKa LapuHcke AaxbuHe
3acHOBaHe Ha CTBapHMM TpOLWIKOBMMA MOCTynka uapuwerna. OBa
noLITapmHa ce MOXe HannaTUTK 3a CBe NOLLUIbKE NpujaBrbeHe Ha LapuHK, y
CKnagy ca HauMoHanHMM 3aKOHOLaBCTBOM, YKIbydyjyhu u OHe Koje cy
n3ysete of UapuHCKuUX gaxbuHa. KopuchHuum mopajy ©utu yHanpea
MHGOPMMCAHN O MOMEHYTO] LLIApUHCKOj NOLUTapUHW.

OnawheHn onepatopu Mmajy oenawherwe da Hannate of nowurbanaua
unu npumanaua nowwurbaka, npema cnydajy, uapuvHCke W CcBe Apyre
eBeHTyarsnHe gaxouHe.

[Heo VI
OparosopHocCT

UnaH 21.
MoTpaxHunue

Ceaku oBnawheHy onepaTop je AyxaH a nNpuMu NoTpaXHuue 3a nakeTe
Unn npenopy4veHe NOWWUIbKe UM BpeAHOCHE Mownrbke npegaTe UCTOM Unu
6uno kom gpyrom osnawheHom onepaTopy, NO4 YCOBOM Aa Cy NoTpaxHuue
nogHeTe of CTpaHe KOPUCHUKa Yy POKY of LeCT meceuu, padyHajyhu og
NpBOr HapegHor gaHa o daHa npegaje nowwrbke. [lpeHoc m obGpaga
noTtpaxHuua namehy osnawheHnx onepatopa obaerba ce npema ycrnosmma
pgatum y [pasunHuuyuma. [Nepuoan of wWeCcT Meceunm OOHOCU ce Ha
nogHocuoua 3axTeBa W oBnawheHe onepatope U He obyxBaTa Bpeme
npeHoca noTpaxHuua namelhy osnawheHnx onepaTopa.

Moctynak ca noTpaxHuuama je 6ecnnataH. Mehytum, ako ce 3axTeBa
kopvwhewe ycnyre EMS, gogatHu TpowKoBKM nagajy Ha TepeT nogHocuoua
TaKBOr 3axTeBa.
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YnaH 22.
OprosopHocT oBnawheHux onepartopa. HakHaga wreTe
OnwTe oapenbe

Ocum y cnyyajeBuma npeasuheHnM y ynaHy 23, osnawwheHn onepatopu cy
OLrOBOPHMU:

3a rybutak, opobrbete unu owteherwe NpenopyydeHnx nolnrbaka, naketa
(ca wun3yseTkOM nakeTa Yy OKBMPY [OOCTaBHe KaTeropuje e-TprosuHe
(LECOMPRO naketn®), umje cy cneundcukaunje parbe geduHucaHe
MpaBunHMUMMA) 1 NoLWMIbaka ca 03Ha4YeHOM BpegHoLhy;

3a Bpahake npenopyyYyeHux Molunrbaka, nowurbaka ca O3Ha4YeHOM
BpeAHoLLNy 1 NakeTa Ha KojuMa HWje Ha3Ha4YeH pasrnor Heypy4yerba.

OsnawheHn onepaTopy He CHOCE OArOBOPHOCT 3a MOLUMIbKE KOje HUcy
obyxeaheHe Tavkama 1.1.1. n 1.1.2. vutn 3a ECOMPRO nakerTe.

Y cBUM ocTanum criydajeBuma Koju Hucy obyxsaheHn oBoM KoHBeHUMjOM,
oBnawheHn onepaTopy HUCY OArOBOPHW.

Kaga je rybutak nnv notnyHo owrtehewe npenopydeHux nownsrbaka, naketa
Unu nowunrbaka ca 03Ha4YeHOM BpedHoLWhy nocrneguua Buwe cune, koja He
Aaje npaBo Ha obewTehewe, nowwurbanaly uMa npaBo Ha Bpahawe
HannaheHe nowTapuHe nNPUNWKOM npedaje nowurbke, W3y3eB [Aena
nowTapuHe 3a ocurypawe HannaheHor npema o3Ha4yeHoj BpegHOCTU.

MN3Hocu koje Tpeba mcnnaTtutu kao HakHagy He Mory GMTU BULLIM OA M3HOCca
Ha3HaueHux y MpaBunHuumma.

Y cnyyajeBnma yTBpfheHe OAroBOPHOCTU, MHAMPEKTHA LITeTa, HeoCTBapeHa
Aobut N moparnHa wreTta He y3umajy ce y 063vp npunukom ogpehusama
BUCUKHE M3Hoca obeluTehera Koju Tpeba ncnnatutu.

Cee opgpenbe koje ce ogHOCe Ha OAroBOpPHOCT oBrawheHux onepaTopa
Mopajy ©utn npeumusHe, obaBesyjyhe u cBeobyxBaTHe. OproBopHOCT
oBnawheHnx onepaTtopa HWKaga, 4Yak HU y cryyajy rpybe rpeluke, He cme
©1Tn n3Hag rpaHuua yrephennx KonseHuujom u MNMpaBunHuuyma.

MpenopyyeHe nowmnsbKke

Y cnyyajy rybutka, notnyHor opobrberwa wunum notnyHor owTehena
npenopyyeHe nowusbke, nowurbanay uMMa npaBO Ha HakHagy wTeTe
ytBpheHy [lpaBunHuumMma. AKO nowwurbanal 3axTeBa M3HOC Makwu of
n3Hoca ytepheHor lNpaBunHuuMma, oenawheHn onepatopu Mory ga nnarte
OBaj MahW N3HOC M Aa Ha Toj ocHoBM byay obewwTeheHn og 6Guno Kor gpyror
oBnawheHor onepaTopa, YKiby4eHor y Leo npoLec.

Y cnyvajy AgenuMuyHor opobrbewa  unmM - genummnyHor  owTtehemwa
npenopyyeHe nowwusrbke, nowurbanay, MMma npaBo Ha HakHagy LTeTe Koja
ogrosapa, y Hadeny, CTBapHOM M3HOCY Opobrbera unu owTtehera.

MNakeTun

Y cnyudajy rybutka, notnyHor opobrberwa unum notnyHor owtehewa obuyHor
naketa, nowwbanay uMa TnpaBO Ha HakHagy wreTe yTBphHEeHy
MpaBunHMumMma. Ako nolwmrbarnad noTpaxyje M3HoOC Koju je Makn of M3Hoca
npeasuheHor y lNpaBunHuuuma, osnawheHn onepatopu umajy MoryhHoct
Aa ucnnaTte OBaj MawM U3HOC U Aa Ha Toj ocHoBu Oyay obewTteheHn of
APYrMx eBeHTyarnHo yKkiby4eHux onawheHnx onepartopa.
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Y cnyyajy genMMuyHor opobrberwsa Unu AenuMuyHor owteherwa oBuyHor
nakeTa, nolwurbanay uMa npaBo Ha HakHady LUTETEe Koja y Ha4eny ogrosapa
CTBapHOM M3HOCY Opobrbera uUnu owTehemsa.

OsnawheHn onepaTopu MOry ce AOroBopuTM Aa y CBOjuM MehycobHUM
ogHocuMa npuMemwyjy u3Hoc no nakety yTtBpheH [MpaBunHuumma, 6es
063npa Ha Macy nakeTa.

Mowmnrbke ca o3Ha4YeHoOM BpegHoLhy

Y cnydajy rybuTka, notnyHor opobrberwa wunmM  noTnyHor owTtehewa
nownreke ca o3HadeHoOM BpegHowhy, nowmsrbanay Mma npaso Ha HakHagy
LwiTeTe Koja, y Hadeny, oarosapa M3Hocy o3HayvyeHe BpegHoctn y SDR.

Y cnyyajy gennmuyHor opobrberwa unu genMMmmuyHor owteherwa noLnIbke
ca 03Ha4yeHOM BpeAHOLWNyY, nowurbanay, uMa NpaBo Ha HakHagy LWTeTe Koja,
y Hayeny, ogroBapa CTBapHOM W3HOCYy opobrbewa mnu owTtehewa. OHa,
MeNyTUM, HM y KOM cny4vajy He Moxe npehun M3HOC O3HaveHe BPeaHOCTU y
SDR.

AKO cy npenopy4yeHa NMMCMOHOCHA MOLIUIbKa UMM MMCMOHOCHA NOLUMIbKa ca
O3HayeHom BpepHowhy BpaheHn 6e3 HaBedeHOr pasnora Heypydewa,
nowwurbanay nma npaeo camo Ha pedyHaauujy nnaheHnx TpoLKoBa cnamsa.

Ako je BpaheH nakeT, 63 HaBegeHOr pa3rnora Heypydera, nowunrbanaw, uva
npaBo Ha pedyHaaumjy TpoLlkoBa NrnaheHux MpUIMKOM cnawa naketa vy
ApXaBy Mopekna M Ha TPOLUKOBE MpOy3poKoBaHe BpahaweM U3 [pxase
oApeavwTa.

Y cnydvajeBuma npegpuheHum ctaBoBuMa 2, 3 u 4, HakHaga wTeTe ce
n3padyHasa Mo TPXULLHOj LieHn, npepadyHaTtoj y SDR, npegmeta unu pobe
ncTe BpCTe, Y MECTY U Y BpeMe Kaja je nownsrbka npuMibeHa Ha otrnpemy. Y
HeJoCTaTKy TPXMULUHE LieHe, HakHaa WTeTe ce n3padyHasa npema peaoBHOj
BPeAHOCTM npeameTa nnm pobe, NpoLeHeHoj Ha UCTUM OCHOBaMa.

Y cnyvajy HakHage 36or rybutka, noTnyHor opobsbera unmM noTnyHor
owrTeherwa npenopyvyeHe nowWUIbKe, OBMYHOr Naketa WM MOLIMIbKE ca
O3Ha4yeHoOM BpefHoLWNhy, nowwurbanay unu npuManad, npema cny4ajy, mma
npaso, Ha noBpahaj nnaheHe nowTapuvHe, W3y3eB MOLWTApPMHE 3a
NpenopyyeHo pykoBawe WM pyKoBawe MOWWIBKOM Ca O3Ha4YeHOM
BpeaHowhy. NCTo Baxu n 3a npenopyyeHe nowurbke, obnyHe nakete mnuv
nowwnrbke ca o3HadeHoMm BpegHowhy koje je mpumanal, ogbuo ga npumu
300r HUXOBOr foLWer cTaka, ako ce OHO MOXe npunucatyv osnawheHoM
onepaTopy 1 YKiby4yje Heroy oaroBOpHOCT.

bes o63npa Ha ogpenbe y craBoBuma 2, 3 1 4, npumanal uMa npaeso Ha
HakHagy wTeTe 3a opobrbeHy, owTeheHy wunu umarybrbeHy npenopyyveHy
MOLIMIbKY, MakeT WNU MOLWMIbKY Ca O3Ha4YeHOM BpefHownhy, yKOnuMko ce
nowwurbanar, OBOr CBOIr npaeBa Yy nMucaHoj (bOpMM OOPEKHE Y KOPUCT
npumaoua. OBO ofpuuarwe of fnpaBa Ha HakHady HWje HeonxogHo 'y
crnydvajeBvMMa rge cy nowwvrbanau, v npyMmanad, ucrta ocoba.

OsnawheHun onepaTop 3emsbe nopekna Moxe Aa ucnnahyje nownrsaounuma
y CBOjOj 3eMIbW HakHady npeaBuieHy yHyTpalHuM npornncumMa Te 3eMibe
3a npenopyvyeHe nowwurbke W nakete ©6e3 O3HavyeHe BpedHOCTW, MnoAa
ycroBom da He byae mawa oA oHe koja je ytBpheHa ctaBosuma 2.1. n 3.1.
To ucto Baxu n 3a oBnawheHe onepaTope 3emrbe oapeguwiTa, kaga ce
HakHaga wTeTe ucnnahyje npumaouy. isHocu yTepheHn y ctaBoBuma 2.1. v
3.1. ce unak mopajy npumerusaTu:
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y cnyyajy nocTynka npoTuB oAroBopHor osraliheHor onepaTtopa; unm
y crnyvajy kaga ce nolunrbanal, OApeKHe CBOjUX NpaBa Yy KopUCT npumaola.

Hehe ce npaBuTK HNKaKBe pe3epBe Koje ce 0QHOCe Ha NnpeKopayere poKoBa
3a noTpaxkHuue M UcnnaTe HakHage wTeTe osnawheHuM onepaTtopuma,
YKIby4yjyhn pokoBe U ycroBe Koju cy nponucaHu paBunHMumMma, oCuM y
cnyyajy cknanawa bunatepanHor yrosopa.

YnaH 23.

HenocTojake 04roBOpHOCTY Aprkaea YnaHuua 1 osnawheHmnx
onepaTopa

OsnalwheHn onepatopu npecTtajy na 6yay oOroBOpHM 3a npenopy4yeHe
noLunrbKe, NakeTe 1 MoLMIbKe ca 03Ha4eHOM BpeaHoLLNy Koje cy AoCTaBuu
noA ycrnosuma yTBphEHUM Y HMXOBMM MpOMNMCKMa 3a NOLUIbKE UCTE BPCTe.
OAroBOpHOCT MNakK NoCToju:

kaga ce opobrberwe unu owTeherwe yTBpan 6uno npe gocrase, UNK y TOKY
[0CTaBe MOLUNIbKE;

Kaga, YKONMMKO TO YHyTpallkW MNponucuM A03BOSbaBajy, npumanal, unuv
nowwurbanayd, ako ce nowwurbka Bpaha y MecTo nopekna, ctaBu npumenode
NPUNMKOM npeysnmarma opobrbeHe unu owteheHe NownrLKe;

Kaga je, YKONIMKO TO YHyTpalkym Mponucu [[O3BOSbaBajy, npenopyveHa
nowmnrbka gocTtaesrbeHa y KyhHu caHgyymh, a npymanal, usjaeu y NnOTPaxHOM
NOCTYNKy Aa je Huje NpuMKO;

Kaga npumanau unw, y crnydajy Bpahakwa y MecTo nopekna, nowwusrbanay,
naketa unuM nowurbke ca O3HayeHoOM BpeHowhy, M noped NPOMUCHO
notepheHor ypyyera, 6e3 ognarawa msjasm opnawheHoMm onepaTtopy Koju
MY je MOLUUIBbKY YPY4mo, Aa je yTBpamo opobrbense unm owtehewe. OH mopa
Aa nogHece fokas Aa opobrbewe unu owTtehewe HWje HacTano nocne
ypyyerwa. TepmumH "6Ge3 ognarawa" ce npumeryje y cknagy ca
HaUMOHanHUM 3aKOHO4aBCTBOM.

ApxaBe unaHuue nny opnawheHn onepaTtopy HUCY OArOBOPHMU:
y cry4ajy BuLle cune, cxogHo ynaHy 18. ctae 5. Tauka 9;

Kafa He Mory fa npyxe nogaTke o nowmrbkama 360r Tora WTo cy cry>x6eHa
AOKYMEHTa YHULLTEHa ycref BuLIe curne, NoA YCrOBOM [a He MOCTOje HEeKu
APYrv OOKa3Wn O HMXOBOj OAFOBOPHOCTY;

kaga je wWTeTa Hactana 300r rpelke WnM Hexata nowurbaoua Wim
npousunasun u3 Npupoae cagpkMHe NOLUUIbKeE;

Kaja je pey O nowwusrbkama uumja cagpxuHa notnaga noj cnvcak 3abpaHa
npeasuheHunx y unady 19.;

y Cnyyajy 3anneHe Ha OCHOBY 3aKOHOAaBCTBa 3eMibe oapeauwTa, npemMa
obaBelUTekYy OpXXaBe YnaHuue unv oenaluheHor onepaTtopa Te 3eMIbe;

Kaja je pey o nowurbkama ca Oo3HayeHoM BpefHoLhy, Ha KojuMa je naxxHo
O3HayeHa Bu1LUIa BpeHOCT Of CTBapHe BPEAHOCTU CaapXUHe;

Kaga nowwurbanay Huje MOKPEeHYyo MOTPaXkHW MOCTynak y POKy of LecT
Meceuu, padyHajyhm og HapefHOr JaHa HakoH npejaje NoLunroKe;

Kaga je ped o nakeTMma paTHUX 3apobIbeHMKa U UHTEPHUPAHUX LIMBUITHUX
nvua;
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kaga MocToju Cymkba Aa je nowwmrbanal MMao naxHe Hamepe ca Uuibem aa
pobvje HakHagy wTeTe.

[pxaBe 4naHuue unu osnawheHW onepaTopu He MNpey3numajy HUKaKBY
OAroBOPHOCT 3a LapuHcke Aeknapauuje, 6e3 o63vpa Ha 06NnuK y kome cy
cacTaBrbeHe, Unu 3a oanyke LapvHCKUX opraHa JoHeTe Npunvkom npernega
noluMrbaka nogHeTUX Ha LiapuHCKK nperneq.

YnaH 24.
OparoeBopHOCT nowunrsaoua

Mowmrbanal, NoLMIbKe je OAroBopaH 3a Nnospeae 3arnocneHnx y NowT 1 3a
CBe LUTeTe MPOy3pOKOBaHe Ha APYrMM MOLUTAHCKMM MoLUMIbKaMa kao M Ha
MOLUTAHCKO]j OMpeMu, cnakem npeaMeTa Koju ce He MpuxeaTajy 3a npeBos
UNM HenoLLTOBaH-eM ycCroBa npujemMa.

Y cnyyajy wTeTe npoyspokoBaHe Ha APYrMM MOLUTAHCKAM MOLIMIbKama,
noLunrbanad je oAroBopaH 3a cBaky owTeheHy NoLnIbLKy Y UCTOj Mepu Kao u
oBnawheHu onepaTopw.

Mowwnrbanal ocTaje OAroBopaH Yak 1 ako noLuTa NpMMK TakBy MOLUWIbLKY.

MehyTum, yKONMKO je nowwurbanay nowToBao YcrnoBe kKog npejaje
NoLLNIbKE, OH HUje 04roBOpaH ako je Buro rpellke nnu HexaTa osnawheHor
onepaTopa unu NpPeBo3HMKa Y TOKY pyKOoBaka NOLUMILKOM HaKOH Mpujema.

YnaH 25.
WcnnaTta HakHage wreTe

Y Be3n ca nogHoweHeMm 3axTeBa nNpPOTMB OAroBopHor osnawheHor
onepaTtopa, obaBe3a ucnnaTe HakHage LwTeTe n Bpahawa nowwTapuHe wu
JaxbuHa naga Ha TepeT, Npema crnyyajy, Ha osnawheHor onepatopa
nopekna unu oenawheHor onepatopa ogpeauLuTa.

Mowwvrbanaly, MoOXxe [a Ce OAPEeKHe CBOjUX MpaBa Ha HakHagy wTeTte Yy
kopucT npumaoua. lMowwvrbanay, unv npuManaud, y cnydajy oapuuaksa of
npaBa Ha HakHagy, Moxe oBnacTuT Tpehe nuue ga NnpyMK HakHagy TeTe,
aKo HaLMOoHaIHO 3aKOHO4AaBCTBO TO J03BOSbaBa.

YnaH 26.

EBeHTyanHo Bpahawe ucnnaheHe HakHage WwTeTe o4 nowunrbaoua
unm npmmaoua

Ykonuko ce, nocne wucnnaheHe HakHage LwwTeTe, NpoHahe npenopyyeHa
nowunrbka, NakeT WM NoWwurbKa ca O3HayeHoMm BpegHowhy wunu geo
MowwKnIbKe, KOju Cy paHuje cmaTtpaHu u3rybrbeHnMm, nowwurbanay wunm
npumanad, Yy 3aBUMCHOCTM KOMe je wucnnaheHa HakHaga LwTeTe, ce
obaBelwwTaBa ga My je nowwurbka Ha pacrnonarawy Yy poKy o4 Tpu meceua,
ako Bpatu u3Hoc wucnnaheHe HakHage wTtete. OH Cce MWCTOBpPEMEHO
nsjawaBa Kome nowwurbka Tpeba ga Oyge ypydeHa. Y cnydajy ga OH
onbvje nnn He gocTtasn OArOBOP Yy AAaTOM POKY, UCTU Ce MOCTyNnakK CnpoBOAM
npema npvMaoly unu nowurbaouy, npema cry4ajy, gajyhm my uctm pok 3a
OLroBoOp.

Ako nowwusrbanay wvnu npumanad, ogbujy ga npeysmy MOWMWIbKY Unn He
OAroBOpE Yy POKYy MponucaHoM y ctaBy 1, oHa nocTaje cBojuHa oBnawheHor
onepartopa unu, osnawheHnx oneparopa Koju cy ucnnatunu wreTy.
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Y cnyvajy oa ce HakHagHO NpoHahe nowurbka ca o3HayeHoOM BpeaHolhy,
3a 4Mjy ce cagpXuHy WUCNoCcTaBuM Aa je HWxXe BpedHocTn on mcnnaheHe
HakHage wTeTe, nowwrbanay unu npumanal, y 3aBMCHOCTM 0Of Cryyaja,
MOpa BpaTUTM M3HOC Te€ HakHaZe Kako 6u My nowwurbka 6una ypyyeHa, LTo
HeMa yTuuaja Ha nocnegvue Koje npou3nase M3 NaxHor O3HayaBaka
BPEAHOCTMW.

Heo VI
HakHape

MmaBa A TpaH3UTHM TPOLLKOBM
UnaH 27.
TpaH3UTHU TPOLLKOBU

3a 3aTBOpeHe 3aKkibydke W MOLMIbKE Yy OTBOPEHOM TPaH3UTY Koju ce
pasmemryjy namehy asa osnawheHa onepatopa unu uamefny gse nowte
UCTe [pxaBe unaHuue nocpeadoBaweM Cnyxbu jegHor wnuv  Buwe
osnawheHux onepartopa (ycnyre Ttpeher nuua), nnahajy ce TpaH3UTHU
TpowkoBu. OHM nNpeacTaBrbajy HakHage 3a ycnyre KOMHEHOr, MOMOPCKOr M
BasgyLwHor TpaH3auta. OBaj NnpuHUMN Takohe BaXu 3a NOrpeLlHo ycmepeHe
3aKrbyyKe Unu rnoLumnrbKe.

Masa b

TepMUHanNHM TPOLLKOBU

YUnaH 28.
TepmuHanHu TpoLukosn. OnwTte ogpenode

Y3 pesepBy u3ysetaka yTBpheHux y [MpaBunHuumMma, cBaku osnawheHu
onepatop Koju of Apyror osrawheHor onepatopa npuMMa MMCMOHOCHE
nowurbke, UmMa npaeBo ga of osnawheHor onepatopa nopekna Hannatu
HakHaZy 3a TPOLUKOBE KOje jOj MpOY3poKyjy npuMibeHe MehyHapoaHe
MoLUNIbKE.

Y unrby npumeHe ogpepaba o nnahakwy TEPMUHANMHUX TPOLLUKOBA HMXOBUX
oBnawheHnx onepartopa, 3emMibe U TEepUTOpMje Cy pasBpCTaHe carnacHo
CMNCKY KOoju je y Ty cBpXy caunHmno KoHrpec y pesonyumju C 7/2016, kao wTto
cnegu:

3eMIbe 1 Teputopuje y umrbHoM cuctemy npe 2010. roguHe (rpyna l) ;
3eMIbe 1 Teputopuje y umrbHom cuctemy og 2010. n 2012. (rpyna ll);
3eMIbe N TeputTopuje y umrbHom cuctemy og 2016. rognHe (rpyna lll);
3eMIbe N TepUTopuje y TpaH3uuMoHoM cuctemy ( rpyna V).

Oppenbe KonBeHumje o nnahawy TEPMMHANHMX TPOLUKOBA MpeAcTaBrbajy
npernasHe Mepe Ka ycBajakby cucTema nnahawa 3a cBaky nojeduvHayHy
Ap>XaBy Ha Kpajy TPaH3MLUMOHOT nepuoaa.

MpucTyn yHyTpawHeM pexumy. OupekTHn npucTyn

Y Haueny, cBaku oBnawheHn onepaTop 3emibe Koja je 6una y uUMrbHOM
cuctemy npe 2010. roanHe omoryhaBa gpyrom osnawheHoMm onepaTtopy
nCcTe nolwiTapuHe, POKOBE M YCIOBE KOje NpUMeksyjy Yy CBOM YHyTpallHeM
caobpahajy n nog nctum ycrnoevMMa Kao 3a KOPUCHUKE Y CBOjoj 3emrbu. Ha
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oBnawheHom onepartopy oapeaviuTta je ga oanyyu ga nv je osnawhexu
onepartop Nopekria UCNyHNO POKOBE U YCNOBe AMPEKTHOTr NpuUcTyna.

OsnawheHun onepatopu 3emarba y unrbHoM cuctemy npe 2010. rognHe cy
OYXHW Aa gpyrum osnawheHMM onepaTopyma 3emarba Koje cy bune y
unrbHoMm cuctemy npe 2010. roguHe omoryhe ncTe nowiTapuHe, pokoBe U
yCrioBe Koje Hyae y CBOM yHyTpalwweM caobpahajy, nog nctmm ycnosvmma
Koje Aajy KopucHULUMMA YCBOjOj 3EMIbU.

OenawheHun onepaTopu 3eMarba Koje Cy ce NpUKIbydnne LUMbHOM CUCTEMY
og 2010. roanHe mory noHyauTtn ogpefheHom 6pojy oBnawheHnx onepartopa
NPUMEHyY YHyTpaLlHUX yCrioBa, Ha 6a3n peumnpoumTeTa, Ha NpobHu nepuoa
oA 2 (OoBe) rogmnHe. HakoH Tor nepuoga, Mopajy o4nyyYnTu ga nu npectajy ca
NMOHyJOM YycrioBa M3 YyHyTpawwer caobpahaja wnu HacTtaerbajy ca
omoryhaBaweM HaBedeHux YycrnoBa cCBUM oBnawheHuMm onepaTopuma.
Ykonuko oenawheHn onepatopu 3emarba Koje cy ce npuapyxune uurbHOM
cuctemy of 2010. roguHe 3aTpaxe od Apyrnx osnawheHux onepaTtopa u3
3emarba koje cy 6une y uurbHom cuctemy npe 2010. rognHe omoryhasawbe
ycrnoBa mn3 yHyTpawmwer caobpahaja, oHaa mMopajy u oHu ga omoryhe cBum
osrnawheHnmM onepaTtopyma OHe MoLUTapuHEe, POKOBE U YCIOBE Koje npyxajy
y YHyTpawhem caobpahajy, a nog ycrnosmMma Koju cy MOeHTUYHM ycrioBmMMa
Koje Aajy KopucHMUuMMa Yy CBOjOj 3eMIbM.

OnawheHn onepatopu 3emarba y TPaH3MUMOHOM CUCTEMY MOry fa ce
onpegene pa gpyrum osnawheHum onepatopuma He fgajy moryhHocT
NPUMEHE CBOjUX YHyTpallkMX yCnoBa y3 u3y3eTak ga ogpeheHom OGpojy
osnawheHnx onepatopa omoryhe NnpucTyn yHyTpallbum ycrioBuma, Ha 6asm
peuunpoumnTeTa, 3a nepuoa o4 2 (aee) roauHe. HakoH Tor nepuoga, mopajy
oaonyyMTn Ada nu npecTtajy ca omoryhaBawem ycrnoBa M3 YHyTpallher
caobpahaja nnn HacTaBrbajy ca omoryhaBawem HaBeOeHMX YCnoBa CBUM
oBnawheHnUmM onepaTopuma.

HakHage TepMuHanHWX TPOLUKOBa 3acCHMBAjy Ce Ha KBanuTeTy ycnyra y
semibn  ogpeamwTa. Ctora je CaBeT 3a MNOLWTAHCKY ekcnnoaTtauujy
oerawheH ga nameHu HakHage y ynadosuma 29. n 30, kako 61 nogcrakao
ydewhe y cuctemuma npaherwa KkBanuteTa ycnyra u Harpaguo osnawheHe
onepatope Koju cy nocturnn uwrbeBe keBanuteta ycnyra. CaBeT 3a
NOLUTAHCKY eKcnnoaTauujy Takohe Moxe yTBpAWUTM BUCUHY KasHM Koje ce
nnahajy y cnyyajy HesagoBosbaBajyher kBanuteTa ycnyra, npu 4demy
MUHUMaNHe HakHage He cMmejy OUTUM Mawe Of W3HOCa HaBedeHuX Yy
ynaHosuma 29. n 30.

buno koju oBnawheHn onepaTop ce MOXe Y MOTNYHOCTU UMK AENIUMUYHO
oapehu HakHage npeasuheHe nog 1.

Y cBpxy nnahaka TepMmnHanHux Tpowkosa, M Bpehe mace oo 5 kunorpama
TpeTupajy ce kao ga uMm je maca 5 kunorpama. Crona TepMUHaIHUX
TpowkoBa 3a M Bpehe nsHocu:

3a 2018. rognHy, 0,909 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roauHy, 0,935 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roauHy, 0,961 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roauHy, 0,988 SDR no kunorpamy;

3a npenopyyeHe nowwmsbke NOcToju gogaTtHo nnahawe y msHocy og 1,100
SDR no nowwrbum 3a 2018. roamHy, 1,200 SDR no nowwrsum 3a 2019.
roguHy, 1,300 SDR no nowwrbun 3a 2020. roguHy u 1,400 SDR no
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nowwnrsun 3a 2021. roguvHy. 3a nowwurbke ca O3HayeHoM BpegHowhy
popatHo nnahawe msHocn 1,400 SDR no nowwrbum 3a 2018. roguHy, 1,500
SDR no nowwrsum 3a 2019. rogmHy, 1,600 SDR no nowwrbum 3a 2020.
roguHy n 1,700 SDR no nowwrbum 3a 2021. rogmHy. CaseT 3a NOLUTaHCKY
ekcnnoataumjy je osnawheH ga OONyHM M3HOC HakHage 3a oBe U gpyre
JONYHCKe ycnyre, kaga Te ycnyre cagpXe gogaTHe KapakTepuctuke koje ce
noce6bHo HaBoae y MpasunHuumma.

3a npenopyyeHe MOWMUIbLKE W MOWWIbKE Ca O3HA4YeHOM BpeaHowhy Ha
Kojuma ce He Hanasu o3Haka 6ap kofa unu Koje cy o3HaveHe 6ap KOLOM Koju
HWje ycarnaweH ca TexHuykum ctaHgapaom CeeTckor MoLwTaHCKOr caBesa
S10, popatHo ce Hannahyje og 0,5 SDR nmo nowurbuy, OoCMM ako je
Apyrayunje gorosopeHo dunarepanHnum cnopasymom.

Y cBpxy nnahawa TepMuUHanHUX TPOLUKOBA, MUCMOHOCHE MOLUSbKe
OTNpeMIbeHe y BENMKOM Opojy oA CTpaHe UCTOr nownrbaoua U NpuMIbeHe y
MCTOM 3aKibyyKy WUIM y pasnMunTuM 3akibyduyma y ckragy ca ycrnosuma
HaBeZeHuM y NpaBunHMuMMa, cMmaTpajy ce "nowmrbkama y Benvkom 6pojy".
lNMnahake 3a nowurbKke y Benvkom 6pojy ce yTBphyje cxogHo ynaHosuma 29.
n 30.

Ceaku oBrawheHu onepaTtop MOXe, Ha OCHOBY OunartepanHor uwnu
MynTunaTepanHor cnopasyma, Aa npuvmMerbyje u gpyre cucteme nnahawa
TePMUHANHUX TPOLLKOBA.

OBnawheHn onepaTtopy MOry OMNUMOHO [fa pasMewyjy HenpuopuTeTHe
nowwrbke, npumewyjynu 10% nonycta Ha cToMe  MPUOPUTETHUX
TePMUHANHUX TPOLLKOBA.

Oppenbe koje ce npumeryjy namehy osnawheHux oneparopa u3 semarba y
UMIBHOM CcUCTeMy ogHoce ce Ha 6uno kor osnawheHor onepaTtopa u3
3emMarba y TPaH3UUMOHOM CUCTEMY, KOjU Xenu Aa ce MPUKbYYn LUSbBHOM
cuctemy. CaBeT 3a MOWTaHCKy ekcrnnoatauunjy Moxe  yTBpAUTU
ogrosapajyhe npenasHe mepe y [paBunuuuyuma. KomnneTtHe oppenbe
UMIBHOI CcUCTEeMa MOry ce TMPUMEHUTM Ha Ouno Kor HOBOr LUIbHOr
oBnawheHor onepaTopa, Koju usjaBn Aa Xenu ga npuMmeryje ceBe HaBedeHe
ogpenbe 6e3 npenasHux mepa.

YnaH 29.

TepmuHanHu Tpowwkosu. Ogpeabe Koje ce NpMMeryjy Ha TOKOBe
MOLUTaHCKMX MoLlimrbaka namehy osnawheHux onepatopa 3emarba y
UMIBHOM CUCTEMY

HakHaga 3a MMCMOHOCHE MNOWWIbKE, YKbYYYjyhn u nowurbke y BESIMKOM
6pojy, nsyseB M Bpeha n IBRS nowwurbaka, yTepheHa je npyumeHom ctona no
NOWMIbLUM U MO KUIorpamy, Koje oapaxasajy TPOLLUKOBE npepage y 3emibu
ogpeavwTa. HakHage 3a npuopuTeTHE NOWWIbKE Yy YHYTpalHeM
caobpahajy koje cy geo yHuBep3arnHe ycnyre, kopuctuhe ce kao OCHoBa 3a
n3payyHaBare CTona TepMMHaNHMX TPOLLKOBA.

Ctone TepMuHanMHUX TPOLIKOBA Yy LMIBHOM CUCTEMY Ce u3padvyHaBajy
yaumajyhm y o63up, rge je To y yHyTpawwem caobpahajy npumerumso,
Knacudukaumjy nowmrbaka npema HMXoBOoM ¢opmaTty, Kako je yTBpheHo
unaHom 17.5 KoHBeHuuje.

OsnawheHun onepatopu unrbHor cuctema mehly cobom pasmeryjy 3akrbyyke
pasBpcTaHe npema opmaTy nolimrbaka, y cknagy ca ycnosmMma HaBeaeHUM
y MpasunHuymuma.



8.1.
8.2.
8.3.
8.4.

9.1.
9.2.
9.3.
9.4.
10.

10.1.
10.2.
10.3.
10.4.

11.

11.1.
11.2.

106

Mnahake 3a IBRS nowwurbke gedmHncaHo je MNMpasunHuumma.

Crone no nowurbum 1 no kunorpamy cy ogpehexe 3a (P) mane nucmoHocHe
nowwrbke, (G) 3a Benuke nMCMOHOCHe nowurbke, (E) 3a rnomasHe
nMcMoHocHe nowurbke unn (E) 3a mane nakete. OHe ce m3padvyHaBajy Ha
6a3n 70% opa n3Hoca HakHage 3a many (P) nucmoHocHy nowmnsrbky mace 20
rpama u 3a Benuky (G) NMCMOHOCHY mowwnrbky mace 175 rpama, 6es N[B
unun gpyrmx Takcu. Kaga je pey o rmomas’HvM nNMCMOHOCHUMM MNowMrbKama
(E) n manum naketuma (E), ctone ce obpadvyHaBajy nomohy copmata P/G
ca rpanuuom og 375 rpama, 6e3 NAB nnu gpyrmx Takcu.

CaBeT 3a MoLlITaHCKy ekcnnoaTauujy aedvHule YCroBe W3padyHaBaha
cTona, Kao W HEOMXOOHMX OnepaTUMBHUX, CTATUCTUYKMX U OBpPavyHCKUX
noctynaka 3a pasMeHy 3akibyyaka pasBpCTaHux npema opmaTy
noLunrbaka.

CTone koje ce npuMeryjy 3a MOLITaHCKe TOKOBE M3aMmely 3emarba UUIbHOr
cuctema y aaToj roavHn He cmejy gosectu oo nosehawa of npeko 13% y
npuxoay of TePMUHANHMX TPOLLKOBA 3a MMCMOHOCHE MNoLunibke y doopmaTy
P/G, mace 37,6 rpama u y cdopmaty E 3a macy og 375 rpama, y nopehemy
ca npeTxogHOM rognHOM.

CTtone Koje ce npuMerbyjy 3a TOKoBe Uamelhy 3emarba y UMbHOM CUCTeEMy S0
2010. rognHe 3a mane (P) n Benuke (G) MMCMOHOCHE MOLUMIBLKE HE MOry
ouTtn Behe oa cnepgehunx n3Hoca:

3a 2018. rogmHy, 0,331 SDR no nowwusbum n 2,585 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roguHy, 0,341 SDR no nowwurbum n 2,663 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roguHy, 0,351 SDR no nowwurbumy n 2,743 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,362 SDR no nowwnrbum 1 2,825 SDR no kunorpamy.

CTone Koje ce npuMMetbyjy 3a TokoBe namelhy 3emarba y UMbHOM CUCTEMY SO
2010. rognHe 3a rnomasHe nowwurbke (E) u mane nakete (E) He mory 6utn
Mahe of:

3a 2018. rognHy, 0,705 SDR no nowwurbum n 1,584 SDR no kunorpamy;
3a 2019. rognHy, 0,726 SDR no nowwurbuy n 1,632 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roguHy, 0,748 SDR no nowwurbum n 1,681 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,770 SDR no nowwurbum n 1,731 SDR no kunorpamy.

CTtone Koje ce npuMMerbyjy 3a TokoBe namel)y saemarba y UMbHOM CUCTEMY OO
2010. roguHe u og 2010, 2012. n 2016. 3a mane (P) n Benuke (G)
NMMCMOHOCHE NoLnIbKe He Mory 6uTn Huxe of cnegehux naHoca :

3a 2018. rognHy, 0,227 SDR no nowwursumn n 1,774 SDR no kunorpamy;
3a 2019. rognHy, 0,233 SDR no nowwursum n 1,824 SDR no kunorpamy;
3a 2020. rognHy, 0,240 SDR no nowwursum n 1,875 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roauny, 0,247 SDR no nowurbum n 1,928 SDR no kunorpamy.

Crone koje ce npumMeryjy 3a TOKOBe U3MeRy 3emarba y LMIbHOM CUcTemy 4o
2010. wim og 2010, 2012. n 2016. roguHe 3a rromMasHe MUCMOHOCHE
nowwurbke (E) n mane nakete (E) He mory 6utn Huxe oAa;

3a 2018. roauHy, 0,485 SDR no nowwnsrbum n 1,089 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roaunHy, 0,498 SDR no nowurbum n 1,120 SDR no kunorpamy;
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3a 2020. roauHy, 0,512 SDR no nowwnrsum n 1,151 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,526 SDR no nowwnrsum n 1,183 SDR no kunorpamy.

Crore Koje ce npyMeryjy 3a TOKOBE U3MeNRy 3emarba y LMIbHOM CUCTEMY Of
2010. roguHe n 2012. kao 1 n3mehy oBUX 3emarba n 3emarba y UUIbHOM
cuctemy npe 2010, 3a mane (P) v Benuke (G) NUCMOHOCHE MNOLUUILKE, He
mory 6utun BuLwe of cnegehumx nsHoca:

3a 2018. roamHy, 0,264 SDR no nowwnrsum n 2,064 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roauHy, 0,280 SDR no nowwnsrsum n 2,188 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roanHy, 0,297 SDR no nowwnsrsun n 2,319 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roamHy, 0,315 SDR no nowwnrsum n 2,458 SDR no kunorpamy.

CTone Koje ce npuMerbyjy 3a TOKOBe U3mMely 3emarba y UMbHOM CUCTEMY Of
2010. roguHe n 2012. kao u n3mehy oBUX 3emarba U 3emarba y UUIbHOM
cuctemy npe 2010. 3a rmomasHe nUCMoHocHe nowunrbke (E) n mane nakete
(E) He cmejy 6uTn BuLe o

3a 2018. roauHy, 0,584 SDR no nowwurbum 1 1,313 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roguHy, 0,640 SDR no nowwnrsum n 1,439 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roamHy, 0,701 SDR no nowwnsrsum n 1,577 SDR no kunorpamy;
3a 2021. rognHy, 0,770 SDR no nowwnsrsum n 1,731 SDR no kunorpamy.

CTtone Koje ce npuMerbyjy 3a TOKOBe Uamelhy 3emarba y UMbHOM CUCTEMY Of
2016. roguHe, kao 1 U3Mehy OBMX 3eMarba M 3eMarba y UUIbHOM CUCTeMy
npe 2010. unum og 2010. n 2012. 3a mane (P) un Benuke (G) NMCMOHOCHE
noLmnrbke He Mory 6uTn Buwe oa cnegehmx nsHoca:

3a 2018. roguHy, 0,234 SDR no nowwurbum n 1,831 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roguHy, 0,248 SDR no nowwursum n 1,941 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roguHy, 0,263 SDR no nowwurbum n 2,057 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,279 SDR no nowwurbum n 2,180 SDR no kunorpamy.

CTtone Koje ce npuMMerbyjy 3a TokoBe namel)y 3emarba y UMbHOM CUCTEMY Of
2016. roguHe, kao 1 n3amehy oBMx 3emMarba U 3emarba y LWIbHOM CUCTEMY
npe 2010. unu og 2010. n 2012. 3a rmomasHe nMcmoHocHe nowwnsbke (E) n
mane nakete (E) He mory 6uth Buwwe oa;

3a 2018. rognHy, 0,533 SDR no nowwursum n 1,198 SDR no kunorpamy;
3a 2019. rognHy, 0,602 SDR no nowwunrsum n 1,354 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roguHy, 0,680 SDR no nowwurbum n 1,530 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,770 SDR no nowwursum n 1,731 SDR no kunorpamy.

3a TokoBe wucnog 50 ToHa roguwre wu3amMehly 3emarba koje cy ce
npukbyymne uurbHoMm cucrtemy 2010. n 2012. rognHe, kao U naMehy oBuX
3emMarba u 3emarba koje cy 6une y umrbHom cuctemy npe 2010. roguHe,
KOMMOHeHTe "no kunorpamy" n "no nowunrbun" npeTsapajy ce y yKyndy crony
no kurnorpamy Ha 6a3n CBETCKOr mpoceka kurorpama nowwusrbke rge ce 3a P
n G cdopmaTte yauma npocek og 8.16 nowmrbaka mace 0,31 kunorpama, gok
ce 3a E dpopmat ysumajy 2.72 nowmrbke mace 0,69 kunorpama.

3a ToKoBe ucnop 75 ToHa roguikse 3a roamHe 2018, 2019. n 2020, kao 1 3a
TokoBe wucnog 50 ToHa y 2021. roavHu, uamehy 3emarba Koje cy ce
NpUKIby4Ynne umMrbHoMm cuctemy 2016. roaMHe unu HakoH Tor Aatyma, Kao u
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n3mehy oBux 3emMarba U 3emarba Koje cy bune y UUIBHOM cCUCTEMY npe
2010. vrm og 2010. n 2012. rogmMHe, KOMMNOHeHTe "no kurorpamy" u "no
nowurbun" npeTBapajy ce y yKymnHy CTony no kunorpamy Ha 6asu cBeTckor
npoceka Kunorpama nownsbke, Kako je HaBedeHo y cTasy 16.

Mnahake 3a nowwusbke y BenukoMm Opojy Koje ce warby ApxaBama y
umrbHoMm cuctemy go 2010. roguHe yTBphyje ce npuMMeHoMm cTona no
NOLIMIbLUM 1 MO Knnorpamy, yTepheHnm y ctaBoBuma 5. o 11.

Mnahare 3a nowwurbke y BenukoM 6pojy Koje ce warby 3emrbama y LUrbHOM
cuctemy og 2010, 2012. n 2016. rogmHe yTBphyje ce npumMeHoM cTona no
nowmnrbUM 1 No kunorpamy, yrepheHum y ctasy 5. n y ctasosuma og 10 go
15.

Ha oBaj unaH ce He Mory CTaBUTM HUKAKBE pe3epBe, OCMM Yy OKBUPY
GunaTtepanHor cnopasyma.
Ynan 30.

TepmuHannuu Tpowkosu. Ogpenbe koje ce NpuMersyjy Ha TOKOBe
nowwnrbaka 3a, U3 u namefhy ospnawheHnx onepatopa semasrba y
TPaH3NUMOHOM CUCTEMY

Y npunpemn 3a ynasak osralheHux ornepatopa 3eMarba y TPaH3ULMOHOM
CMCTEMY TEPMUHANHNX TPOLLKOBA Y UUIbHU CUCTEM TEPMUHANHNX TPOLLIKOBA,
nnahawe 3a NUCMOHOCHE MOLWUIbKe, YKIby4Yyjyhn nOwurbke y BEnVKOM
6pojy, ann 6e3 "M" Bpeha n IBRS nowmwurbaka, yrephyje ce Ha 6a3n ctone no
NoWnrbLUM 1 CTOME MO Kunorpamy.

Mnahake 3a IBRS nowwurbke gedmHncaHo je MNMpasunHuumma.

MowTapuHe Koje ce NpuMeryjy 3a TOKoBe 3a, U3 U uaMehy 3emarba y
TpaH3numoHom cuctemy 3a mane (P) n Benuke (G) NnMCMOHOCHE MNoOLMIbKe

cy:
3a 2018. roguHy, 0,227 SDR no nowwurbum n 1,774 SDR no kunorpamy;
3a 2019. rognHy, 0,233 SDR no nowwurbum n 1,824 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roguHy, 0,240 SDR no nowwurbum n 1,875 SDR no kunorpamy;
3a 2021. rognHy, 0,247 SDR no nowwurbum n 1,928 SDR no kunorpamy.

MowTapuHe Kkoje ce npuMemnyjy a TOKOBe 3a, M3 N U3Mehy 3emarba Yy
TPaH3ULMOHOM CUCTEMY 3a 3a rnomasHe NMMCMOoHocHe nowwnsrbke (E) n mane
nakete (E) cy:

3a 2018. rognHy, 0,485 SDR no nowwurbum n 1,089 SDR no kunorpamy;
3a 2019. rognHy, 0,498 SDR no nowwurbum n 1,120 SDR no kunorpamy;
3a 2020. rognHy, 0,512 SDR no nowwursum n 1,151 SDR no kunorpamy;
3a 2021. roguHy, 0,526 SDR no nowwrbum u 1,183 SDR no kunorpamy

3a TOKOBe ucMnog rpaHuue HaBedeHe y unaHoBuma 29.16 wmnu 29.17,
KOMMOHeHTe "no kunorpamy" 1 "no nowmreumn" npeTsapajy ce y yKyrnHy ctony
Nno Kwurnorpamy Ha OCHOBY CBETCKOI MNpOCeKka Kunorpama mnowmnrbaka.
Mpumensyjy ce cnefehe nowtapuHe:

3a 2018. roauHy, 4,472 SDR no kunorpamy;
3a 2019. roauHy, 4,592 SDR no kunorpamy;
3a 2020. roaunHy, 4,724 SDR no kunorpamy;
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3a 2021. roguHy, 4,858 SDR no kunorpamy.

3a ToKOBEe WU3HaL rpaHuue HaBegeHe Yy unaHy 29.17, kopuctu ce
jeQWHCTBeHa, Hanpen HaBedeHa nMoWTapuHa MO  KWrorpamy, ako Hu
oBnawheHn onepartop nopekna Hu oenawheHn onepaTtop ogpeauluTa He
3aTpaxe MexaHu3me 3a peBuaupare nowtapvHa Ha 6asu ctBapHor 6poja
nowmnrbaka no Kurorpamy, yMecTto CBETCKOr npoceka. Y3numMmare y3opka, ako
Aohe 0o nokpeTaka MexaHn3ma 3a peBuauparse nowTapuHa, obaerba ce y
cknagy ca ycnosuma nponuvcaHum MNpasunHuumma.

CunasHo peBuaupare YKyrnHe nowtapuHe u3 ctaBa 5. He MOXe [a Tpaxu
3eMrba M3 LWIBHOr cuUcTEMa MPOTUB ApXKaBe M3 TPaH3ULUMOHOI cucTema,
OCVM aKo OBa Apyra He TPaXu PEBU3Ujy Y CYNnPOTHOM NpasLly.

OnawheHn onepatopu 3emarba Yy TPaH3ULUOHOM CUCTEMY TEPMUHAITHUX
TPOLUKOBA MOry, Ha OMUMOHOj OCHOBW, OTNPemMaTM U MNPUMaTU 3aKibyudke
pasBpcTaHe npema opmMaty noLumrbaka, y cknagy ca ycrnosvma HaBegeHUM
y [lNpaBunuuuuma. Y cnydajy pasmeHe 3akibyydaka pasBpCcTaHuxX npema
dopmaTty nowmsbaka, NpMMekrbyjy ce CTone u3 Hanpepn HaBegeHuX CTaBoBa
3.n4.

NMnahake 3a nowwurbke Yy BenvkoMm 6pojy oenawheHum onepatopuma
3emMarba UnrbHor cuctema ce ytephyje npyumeHom ctona no Nowuibuy 1 no
Kunorpamy npeasuheHnx y dnany 29. 3a npMMIbeHe NOWWUIbKE Yy BEMMKOM
Opojy, oBnawheHn onepaTtopu y TPaH3ULMOHOM CUCTEMY MOry 3axTeBaTu
nnahake y cknagy ca ctasosuma 3. n 4.

Ha oBaj unaH ce He MOry CTaBUTM HUKAKBE pe3epBe, OCMM Y OKBUPY
OunaTepanHor cnopasyma.

YnaH 31.
doHA 3a KBanUTET ycnyra

TepmuHanHu TpowkoBu, ocuMm 3a M Bpehe, IBRS nowurbke M nowurske y
BeNnukom Opojy, Koje cBe gpXaBe u TepuTopuje nnahajy gpxaBama Koje je
KoHrpec 03Hauno Kao HajMare pasBujeHe 3eMibe M CBpcTao Yy rpyny 4 3a
TEepMUHanHe TpowkoBe U y okBupy doHga 3a kBanuTeT ycnyra (QSF),
yBehaBajy ce 3a 20% opg ctona npegsuheHux uynaHom 30, y cBpxy
ynnahueaka y PoHA 3a KBanuTeT ycnyra 3a yHanpehena kBanuTeTta ycnyra
y TuM pgpxaBama. OsakeBo nnahawe ce Hehe wmsBpwaBaTn MehycobHO
namehy gpxasa rpyne 4.

TepmunHanHu TpowkoBu, ocum 3a M Bpehe, IBRS nowwurbke n nownsske y
Benukom 6pojy, koje nnahajy gpxase n Teputopuje Koje je KoHrpec cBpcTao
y rpyny gpxasa 1, gpxaBama Koje je KoHrpec cBpctao y rpyny 3emarba 4,
n3y3eB HajMawe pasBuUjeHMX OpXaBa HaBegeHux y ctaBy 1. oBor unaHa,
yBehaBajy ce 3a 10% y ogHocy Ha cTtone HaBegeHe y Ynady 30, 3a ynnaty y
doHO 3a KBanuTeT ycnyra 3a yHanpehewe KBanuTeTa ycnyra y TuUM
ApxaBama.

TepMunHanHu TpowkoBu, ocuMm 3a M Bpehe, IBRS nowurbke 1 nowurske y
BenukoMm Opojy, Koje nnahajy Apxasama un Teputopuje Koje je KoHrpec
CBpCTao y rpyny apxasa 2, 3emrbama Koje je KoHrpec cBpcTao y rpyny
3emarba 4, n3yseB HajMarbe pasBujeHUX gpxaBa HaBedeHuX y cTaBy 1. oBor
ynaHa, yBehasajy ce 3a 10% y ogHocy Ha cTorne HasefgeHe y dnaHy 30, 3a
ynnaty y ®oHg 3a KBanuTeT ycrnyra 3a yHanpehewe KBanuteTa ycnyra y Tum
ApxaBama.
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TepMuHanHu TpoLlkoBu, ocuMm 3a M Bpehe, IBRS nowurbke 1 nowurobke y
Benukom 6pojy, Koje nnahajy apxase n TepuTtopuje Koje je KoHrpec cBpcTtao
y rpyny gpxasa 3, gpxaBama Koje je KoHrpec cBpctao y rpyny apxasa 4,
n3y3eB HajMare pas3BujeHMX OpXaBa HaBedeHuX y cTaBy 1. OBOr 4naa,
yBehaBajy ce 3a 5% y ogHocy Ha ctone n3 ynaHa 30, 3a ynnaty y ®oHg 3a
KBanuTeT ycnyra 3a yHanpehewe ycnyra 'y Tum gpxxasama.

TepMuHanHu TpowlkoBu, ocuMm 3a M Bpehe, IBRS nowurbke 1 nowureske y
BenuKkomM 6pojy, Koje nnahajy apxase 1 TepuTopuje koje je KoHrpec cepcTtao
y rpyny gpxaea 1, 2 u 3, gpkaBama Koje je KoHrpec cBpcTao y rpyny
3emarba 3, yeehasajy ce 3a 1% u ynnahyjy ce y 3ajegHudkm oHA Koju ce
OCHMBa pagu yHanpehuBawa KBanuTeTa ycnyre y Ap)XaBama CBPCTaHUM Y
rpyne 2, 3, 1 4 n kojum he ce ynpaerbaTn y CKrnagy ca peneBaHTHUM
npouenypama koje nponucyje CaeT 3a NOLITAHCKy ekcnnoaTtauujy.

Y cknagy ca peneBaHTHMM npouefypama koje je noctaBuo CaBeT 3a
MOLUTaAHCKY eKcnnoartauujy, CBu HeuckopuwheHn nsHocn ynnaheHu npema
ctaBoBuMa 1, 2, 3 1 4 0BOr YfiaHa N NPUKYNIbEHN TOKOM YeTUPU NPETXOAHE
QSF pecdpepeHTHe rognHe (roe je 2018. npBa pedepeHTHa roguMHa) buhe
Takohe npebayeHu y 3ajeaHnYKM boHA U3 cTaBa 5. oBor YnaHa. 3a noTpebe
OBOr CTaBa, CaMO OHa CpeCTBa Koja HUCY KopuwheHa y NpojekTuma Koju ce
TMYy KBanuTeTa ycrnyra a koju cy ogobpenn og ctpaHe QSF y poky oa ase
roguHe o gaHa npujema nocnegher msHoca 3a 6uno koju nepuog opf
yeTUpU rogumHe, Kako je peduHUCaHO Wu3Hag, MPEeHoce ce y MOMEHYTU
3ajegHUYKM oHA,.

KombuHOBaHM TepMuHanHM TPOLLKOBU Koju ce ynnahyjy y ®oHg 3a keanuteT
ycniyra 3a yHanpehewe KBanuteTa ycnyra y rpynu gpxasa 4, nognexy
npasuny MuHumarnHor nsHoca og 20.000 SDR roguwke 3a cBaky ApkaBy
KopucHuuy. [logaTHa cpeacTBa HeonxoaHa 3a A40CTU3ake OBOI MUHUMATHOr
n3Hoca buhe akTyprcaHa y cpasmepu ca obMMOM pasmMmeHe gpxaBama 13
rpyna 1, 2 n 3.

CaBeT 3a nMowWTaHCKy ekcnnoaTtaunjy he ycBOjUTUM UM  axypupatu,
HajkacHuje 2018. roguHe, npoueaype 3a dmHaHcnparwe QSF npojekaTta.
maea L4

Tapwuda 3a npeBo3 NoLITaHCKNX NakeTa

UnaH 32.
Tapudge 3a KONHEHM N MOMOPCKN NPEHOC NOLITAHCKMX nakeTa

Ocum ECOMPRO nakeTa, naketM Koju ce pasmewyjy uamehy apa
oBnawheHa onepaTopa noanexy Tapudama 3a KOMHEHU NPeHOC y Aonasy,
Koje ce nspadyHaBajy KOMOUMHOBaH-€M OCHOBHE CTOME MO NakeTy U OCHOBHE
cTone no kunorpamy, yrepheHux NpasunHMKoMm.

Mmajyhn y Buay Hanpen HaBedeHe OCHOBHe cTone, oBrawheHn onepatopu
mory, Takohe, 6utn oBnawheHn 1 aa NnoTpaxyjy goaaTtHe Tapude no nakeTy
1 MO KMnorpamy, y ckrnagy ca npasunuma ytepfhenum NpasunHmkom.

Tapudge HaBepgeHe y cT. 1. 1 1.1. nagajy Ha TepeT oBnawheHor onepaTopa
Ap>xaBe nopekrna, ocum ako NpaBunHuK He Npeasuha oacTynaka o UCTOT.

Tapudbe 3a yHyTpalkby NpeHoc y aonasy Mopajy 6utu jeguHcTBeHe 3a ueny
TepuTopu1jy cBake o ApXasa.

[MakeTu Koju ce pasmetryjy U3Meny ABa oBnawheHa onepatopa unu nsmehy
ABe MoLuTe ucTe gpxase, NOCPEeACTBOM Yycryre npeHoca jedHor unm Bulle
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oBnawheHux onepaTopa, Noanexy, y Kopuct oenalheHux onepaTtopa uuje
ycriyre y4ecTByjy y npeHocy, nnahakwy HakHaga 3a TpaH3uT, yTBpheHux
MpaBUNHUKOM Npema CTOMM pacTojakba.

3a nakeTe y OTBOPEHOM TpaH3uTy, nocpenyjyhu osnawheHu onepatopu
nMajy npaBo MoTpaxuBawa jeAWHCTBEHE CTOoMe HakHaZe Mo Mowurbum,
yTBpheHe NpaBunHUKOM.

HakHage 3a TpaH3uT nagajy Ha TepeT oBnalwheHor onepartopa Apxase
nopekna, ocum ako MpaBunHUK He nNpeasuha oAcTynawa of UCTOT.

Caku oBnawwheHn onepaTtop 4uje ycnyre y4ecTByjy y NOMOPCKOM NpeBO3y
naketa, osrnawheH je Aa noTpaxyje HakHagy 3a nomMmopcku npesos3. Ose
HakHage najajy Ha TepeT osnawheHor onepaTopa Ap)xase nopekna, ocum
ako [MpaBnnHuK He Npeasuha oacTynawe of UCTOT.

3a cBaky ycnyry nomMOpCKOr npeBO3a, HakHaga 3a MOMOPCKM MpeBO3
ogpeheHa je MNpaBWNHMKOM Npema CTONu pacTojarsa.

OsnawheHun onepatopu mory Aa nosehajy Hajsuwe o 50% neo HakHage 3a
noMopckn npeBo3 obpavyHaTte y cknagy ca ctasom 3.1. C gpyre cTpaHe,
OHW MOTY [a je CMakse MO CBOjOj XKerbMu.

Maea [

HakHaga BasgyLlHOr NpeBo3a

YnaH 33.

OcHoBHe cTone n ogpenbe koje ce ogHOCE Ha HakHaLe Ba3qyLLHOr
npeBo3a

OcHoBHy cTOMy koja ce npuMewyje 3a nnahawe padyHa wuamenhy
oBnawheHux onepatopa 3a Ba3gyLHW NpeBo3 ycsaja CaBeT 3a NOLUTaHCKY
eknnoataumjy. OBy ctony uspadyHasa MehyHapogHu 6upo, npema dopmynum
ytBpheHoj lMpaBunHuuyuma. CTtone Koje ce ogHoce Ha BasgyluHM NpeBo3
nakeTa Koju ce oTnpemajy y okBupy ycrnyre Bpahama pobe, nspadyHaeajy ce
npema ogpeabama gemHncaHmm y MNMpasunHuymuma.

N3pauyHaBate HakHade BasOylHOr MPeBO3a 3aTBOPEHUX 3akrbyyaka,
NPUOPUTETHMX MOLUMIbaKa, aBUOHCKMX MOLIMIbaka M aBUOHCKUX nakeTa Y
OTBOPEHOM TPaH3UTY, MOTPELLHO YCMEPEHUX 3aKibydaka U Molmrbaka, kao u
perneBaHTHU Ha4YMHK obpadyHaBama, onucaHu cy y MNpasunHuumma.

HakHana BasayLLHOr NpeBo3a 3a LenokynHy npefeHy pasgarbuHy cHoce:

Kaga je pey O 3aTBOPEHWM 3akrbyyluma, oBrawheHn onepaTtopu 3emrbe
nopekna 3akrby4yaka, yKkbydyyjyhm u crnyyajeBe Kaga ce TW 3aKbyyuu
OTNpemMajy y TpaH3uUTy NpPeKo jegHor unu suwe nocpenyjyhmnx osnawheHmnx
oneparopa;

Kaga je pey O NPUOPUTETHUM MNOLIUSbKaMa M aBMOHCKMM MNolMIbKama y
OTBOPEHOM TpPaH3WUTy, YKbydyjyAu W MNOrpewHo ycMepeHe MOLUIbKe,
osriawheHn onepaTtopy Koju OTNpemMajy Mowurbke HEeKOM [pyromM
oBnawheHom onepaTopy.

OBa ncTa npaBuna ce NpUMEkYjy Ha MOLNIbKe OCNOGONEHE KOMHEHUX U
MOMOPCKMX TPAH3UTHUX TPOLLKOBA, aKo Ce OTNPEMajy aBUOHOM.

Ceakn oBnawheHn onepatop ogpeguwTa Koju o6e3befyje BasgyLlHU
npeso3 MehyHapoaHUX nowmnrbaka yHyTap CBoje 3eMrbe OcTBapyje npaso aa
My Ce HafoKHade AoAaTHM TPOLLKOBM 3a OBaj MpeBO3, Mo YCroBoM Aa
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npoceyHa NoHAaepucaHa pasgarouvHa npeheHnx pactojawa npemawyje 300
knnomeTapa. CaBeT 3a MOLWTAHCKY ekcrroaTauujy Moxe [da 3aMeHu
NpoceyHy MOHAEepUCaHy pasfarbMHy HekuM  apyrum  ogrosapajyhum
kputepujymom. Ocum y cniyyajy cnopasyma o 6ecnnatHom NpeBo3y, HakHaae
Mopajy 6uTK ucte 3a cBe NPUOPUTETHE 3aKiby4ke M aBUOHCKE 3aKibydke ca
NMOpeKkrnoM mu3 MHoCTpaHcTBa, 6e3 ob63vpa Ha TO da Nn ce TM 3aKbyyuu
HaJoLlarby Unn He Hagowarby Ba3gyLUHUM MyTEM.

MehyTum, Kaga Ccy TepMMHaNHU TPOLUKOBM Koje Hannahyje osnawheHu
onepartop ogpeauvwTa 6asnpaHn UCKIbYYMBO HA CTBAPHMM TPOLLKOBUMA MNn
Ha nowTapuHama y yHyTpawhem caobpahajy, He 3apadyHaBa ce HuKakBa
JofaTHa HakHaga 3a TPOLUKOBE YHyTpallHser BasdyLUHOr NpeBo3a.

OsnawheHn onepaTop oapeguliTa WUCKIbydyje, Yy CBpXy uW3padyHaBaka
NMPOCEYHOr MOHAEepMCaHOr pacTojaka, Macy CBWUX 3akibyyaka uuje je
n3padyHaBarwe HakHage TepMMHanHUX TpolwkoBa 6a3npaHO UCKIbYYMBO Ha
CTBapH/M TPOLUKOBMMA WM Ha nowiTapuHama y yHyTpawwweM caobpahajy
oBnawheHor onepaTopa ogpeauwTa.

Masa E

MehyHapoaHu obpayyH

UnaH 34.
Oppepnbe koje ce ogHoce Ha mehyHapogHu obpadyH

MefhyHapoaHu obpayvyH Koju ce oQHOCK Ha ekcnnoartaumjy Koja ce obasrba y
cknagy ca oBoMm KoHBeHumjom (ykibydyjyhm oOpadyH 3a TpaHcnopT
(ycmepaBar€) NOLITAHCKMX MoLwuibaka, obpadyH 3a LEeNOKYNHO pyKoBa-e
MOLUTAHCKMM MoWWIbKaMa y OoApeauvLlHOj ApXaBu n obpadyyH HakHage 3a
ryoutak, kpahy unu owTtehewe MOWTAHCKUX MOLWIbaka) 3acHuMBa ce u
cauMhsaBa ce y ckragy ca ogpenbama KoHseHumje u gpyrux akata Casesa u
He 3axTeBa cadMhbaBare OMIo KakBUX AOKyMeHaTa of cTpaHe oBnawheHor
onepaTopa, OCuM Yy crny4ajeBuma nponucaHmm aktuma CaBesa.

Masa

Y1BphnBawe Tapuda 1 HakHaga

YnaH 35.

HagnexHocTtn CaBeTa 3a nowTaHCKy ekcnioaTtauujy y yrephueamy
Tapuda 1 HakHaga

CaBeT 3a nowTaHCKy ekcrnnoaTauuvjy je oenawheH ga yTtBpan cregehe
Tapude 1 HakHage Koje Nagajy Ha TepeT oBnalwheHnx oneparopa, y cknagy
ca ycrosvma nponncaHumM npasunHuLmMmMa:

TPaH3UTHE HakHage 3a npepagy W NpeBOo3 MMCMOHOCHUX 3aKibyyaka npeko
jeaHe nnu Buwe nocpenyjyhux gpxaea;

OCHOBHe CTONne N HakHaae 3a Ba3gyLuHM NpeBO03 3aKiby4yaka,

Tapuda 3a yHyTpallkbKM NPEBO3 Y A0na3y 3a pykoBake ca CBUM nakeTuma y
aonasy ocum ECOMPRO nakeTa;

HakHada 3a TPaH3UT 3a pyKoBaH-e 1 NPeBO3 NakeTa Npeko Heke nocpeayjyhe
[pXaBe;

HaKHaga 3a NoMOpPCKU NMpeBO3 NakeTa,
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HaKHa[a 3a KOMHeHW NpeBOo3 Yy nosnasy 3a ycnyry Bpahama po6e Yy nakeTmma.

Ceaka M3MeHa Koja ce BpLUM Yy CKnagy ca meTogonorujom koja obesbehyje
npaBuWyHy HakHagy oBnawheHum onepaTopuma Koju npyxajy ycnyre, mopa
GuTn 3acHoBaHa Ha MNOy3AaHUM W penpe3eHTaTUBHUM E€KOHOMCKUM W
duHaHcmjckum nogaumma. CBaka yCBOjeHa M3MeHa CTyna Ha cHary OHor
AaHa koje ogpean CaseT 3a NOLITaAHCKy ekcnrnoartauujy.

Heo VI

OnumnoHe ycnyre

YnaH 36.
EMS n uHTerpmncaHm normcTmikn cepeuc

[pxaBe unaHuLe Unu HMxoBU K osnalheHn onepatopu Mory mehycoBHo
[la ce JOroBope [a y4ecTByjy y Npyxaky criegehux ycnyra, Koje cy onucaHe
y MpasunHuuuma:

EMS, nowrTaHcka ekcnpec ycnyra 3a AOKymeHTe n poby, koja, kaga je To
moryhe, npeacTtasrba HajopXxu duanydkn Bua nowTaHcke ycnyre. OBa ycnyra
ce Moxe npyxaTn Ha 6a3n CtaHgapgHor EMS myntunaTtepanHor cnopasyma
unu Ha 6as3n GunaTtepanHor cnopasyma;

WHTErpucaHn NormcTMYkn CEepBUC je ycrnyra Koja y noTnyHOCTM 3a40BOSbaBa
NOMMCTMYKE 3axTeBe KOPUCHMKA M Koja obyxBata dhase npe u nocne
duanykor npeHoca pobe n gokymeHaTa.

YnaH 37.
EnekTpoHcke nowTaHcke ycnyre

[pxaBe 4unaHuue unm wuxosu oenawheHn onepatopn mMory MefycobHo aa
ce OJoroBope Aa ydecTByjy y npyxamny cnegehunx enekTpoHCKMX NOLWTaHCKMUX
ycnyra, Koje cy onucaHe y lNpasunHnupma:

ereKTpOHCKa MoLWTaHCKa MOLUMIbKa, ereKTPOHCKa MoLITaHcKa ycrnyra Koja
nogpasymeBa Crnamwe €eneKkTPOHCKMX Mopyka W uHdopmaumja of cTpaHe
oBnawheHux onepaTopa;

npenopy4YyeHa eniekTpoHCcKa MoluTaHcka nowurbka, 6e3benHa enekTpoHcka
noLUTaHcKa ycryra ca 4oKa3oM O Craky U J0Ka30M O ypy4yekby eneKTPOHCKe
nopyke Kpo3 6e3benaH KOMYHMKALMOHM KaHam [0 ayTeHTUMKOBaHUX
KOPWCHWKa;

€eKTPOHCKM MOLUTAHCKN CEePTUMUKALIMOHN XUT, KOjU NpyKa eBUOEHLMOHY
noTepAy enekTpoHckor gorahaja, y gatom o6nuKy M BPEMEHY, Y KOjeM
ydecTBYje jefaH Unu BULLE YYECHUKA,;

€NEeKTPOHCKN MNOWTaHCKM caHayyuh, koju omoryhaBa crake enekTPOHCKUX
rnopyka oA cTpaHe ayTeHTM(WUKOBAHOr nowurbaoua, Kao U ypyyewe U
yyBake€ ENIEeKTPOHCKUX Mopyka W WHGopMauuja 3a ayTeHTU(UKOBAHOT
npymaoua.
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Heo IX
3aBpLUHe oapenbe

YnaH 38.

YcnoBu 3a ycBajarbe npeanora koju ce ogHoce Ha KoHBeHUujy v
MpaBunHuke

Ha 6u ce npegnosu nogHetn KoHrpecy, koju ce ogHoce Ha KoHBeHUMWjy,
npuxBaTUnM, Mopa MxX yCBOjUTU BehnHa ApaBa YnaHuua ca npaBoM rnaca,
a Koje cy nMpucyTHe W Koje rnacajy. HajMarwe nonosuHa Apxasa udnaHuua
Koje cy 3acTynsbeHe Ha KoHrpecy v koje mmajy npaBo rraca, mopa outu
NpuUcyTHa y TPEHYTKY rnacama.

[a 6u npennosu koju ce ogHoce Ha [NpaBunHUKE nNocTany U3BpLUHK, Mopa
ux ycBojutu BehumHa uynaHuua CaeeTa 3a MOLWUTAHCKY ekcnnoaTtauujy ca
npaBsom rnaca.

[a 6un npegnosn nogHeTn uameny asa KoHrpeca koju ce ogHOCe Ha OBy
KoHBeHUMjy 1 Ha eH 3aBpLUHM NPOTOKON NpUXBATUNK, MOpajy 4obuTun:

ABe TpehuHe rnacoea, ¢ TM [a je HajMake MONoBMHA ApXasa 4naHuua
CaBes3a ca npaBoM rnaca y4yecTBoBana Yy rnacawy, YKONUKO je ped o
rnacary 0 U3MeHama;

BehuHy rmacosa, YKONMKO je ped 0 Tymadekwy ogpeaaba.

Bes 063npa Ha ogpenbe nopg 3.1, cBaka ApkaBa unaHuua Ynje HauMoHanHo
3aKOHOLABCTBO HMje ycarnaweHO ca NpeanoXeHoM M3MEeHOM Moxe Aa, Y
pOKy oA OeBedeceT AaHa OA AaHa caoriiTaBawa OBe HeycarnaleHocTH,
[OCTaBuW NucaHy usjaey reHepanHom gnpektopy MehyHapogHor 6upoa kojom
notephyje Aa HWje y MOryRHOCTM Aa npuxsaTn NpPeanoXeHy U3meHy.

YnaH 39.
Pesepse Ha KoHrpecy

CBaka pesepBa Koja Huje y cknagy ca mucunjom u uurbeemma CaBesa Huje
[03BOSbEHA.

OnwTe je npaBuno ga cBaka gpXaBa u4raHuua, uuje cTaBoBe He Jene
ocTane gpXxase unaHuue, yroXun Harnope, Y Mepu y Kojoj je To moryhe, ga ce
NPUKNOHN MULWIbewY BehuHe. PesepBa ce MOXe CTaBUTU caMo Yy criydajy
Kafa je To Kpajbe HEeonxo4HO M Kada 3a TO MNOCTOje jaku pasfosu.

PesepBe Ha 6uno koju yunaH KoHBeHumje nogHoce ce Ha KoHrpecy y dhopmum
KOHFpEeCHOr npeagsiora HanucaHor Ha jegHoM o4 pagHux  je3uka
MehyHapogHor 6upoa wn y ckrnagy ca ogroBapajyhum ogpenbama
lMpaBunHuka o noctynawy Ha KoHrpecy.

[a ©u ce npuxeatuna, npenriokeHa pesepBa Mopa GuTn ycBojeHa of
CTpaHe ucte oHe BehuHe Koja je noTpebHa 3a M3MEHy YnaHa Ha Koju ce Ta
pe3epBa 0gHOCH.

Y Hauveny, pesepBe ce npumeryjy Ha 6asn peuunpouuTeTa y O4HOCMMA
namMeny QJpxaBa u4naHuUa Koje CTaBrbajy pesepBe M Apyrux [ApXasa
4ynaHuua.

Pesepse Ha KoHBeHuujy yHoce ce y 3aBpLuHu npoTokon oBe KoHBeHuuje, Ha
OCHOBY npepasiora Koje je ycsojuo KoHrpec.
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Unan 40.
Crtynane Ha cHary 1 Baxere KoHBeHuUuje

KoHBeHuuja ctyna Ha cHary 1. jaHyapa 2018. roguMHe n npumeryje ce 00
cTynawa Ha cHary AkaTa HapegHor KoHrpeca.

Y noTtBpay 4era, onyHomoheHn npeactaBHMuM Bnapa gpxaea uynaHuua cy
noTnucanuM OBY KOHBEHUMjy Y jeAHOM OpUrMHarHOM NpUMEpPKY, Koju ce
AenoHyje kog reHepanHor gupektopa MehyHapoagHor 6upoa. MehyHapogHm
6upo CseTcKOr MOLUTAHCKOr caBe3a AOCTaBrba KOMWjy CBakKoj YroBOPHO)
CcTpaHu.

CauntbeHo y Uctanbyny, 6. oktobap 2016. roguHe
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3ABPLUHWM NMPOTOKOJT CBETCKE NMOWTAHCKE KOHBEHLINJE

Y TPEHYTKY noTnncnBaHa CBeTcke nowTaHcke KOHBeHU,VIje, 3aKIby4eHe Ha
OaHallkbn AaH, noTnncaHun I'IyHOMOhHVILI,VI carnacunum cy ce o cnepehem:

YnaH |

BnacHUWTBO Haf nowTaHCKMM nolunrbkama. Bpahawe ns nowre.
N3meHa nnu ncnpaska agpece

1 Oppenbe unaHoBa 5.1. n 2. ce He npumekyjy Ha AHTUrBY 1 Bapbyay,
BaxpenH (KparbeBctBo), Bap6agoc, benuse, bpyHej Oapycanam, Kanagy,
XoHr-KoHr, KuHy, [OomuHuky, Erunat, ®uhin, [ambujy, YjeourweHy
KparbesuHy Bennke bputaHuje n CesepHe Mpcke, npekoMopcke Teputopuje
Koje 3aBuce of YjeamweHor KparbeBcTBa, peHaay, Mvjany, Upcky, Jamajky,
KeHnujy, Knpnbatn, Kysajt, Jlecoto, Manasu, Manesaunjy, Maypuumjyc, Haypy,
Hoeu 3enang, Hurepwjy, MNanyy — Hosy 'BuHejy, CBeTtn Kpnctod n Hesuc,
Ceety Jlyunjy, CBetn BuHceHT u [peHagnHe, Camoy, Cejwene, Cujepa
JleoHe, CwuHranyp, ConomoHcka OcTpBa, CgasunaHg, TaH3aHujy
(YjeanweHna Pen.), Tpunnpgag wn Tobaro, Tyeany, Yrangy, BaHyaTy wu
3ambujy.

2 UnaHoBu 5.1. 1 2. ce NCTO Tako He npuMmewyjy Ha Ayctpujy, daHcky v UpaH
(Mcnamcka Pen.), yvje 3akoHOOABCTBO He 403BOSbaBa Bpahate unm nameHy
agpece MMCMOHOCHMX MOLMIbaka Ha 3axTeB nownrbaoua, o TpeHyTka kaga
je npumanad 6uo obasellTeH 0 npucnehy NnownsbKke Ha Herosy agpecy.

UnaH 5.1. He npumetsyje ce Ha AycTtpanujy, MaHy n 3uvbabse.

UnaH 5.2. He npumemnyje ce Ha baxame, benruvjy, [lemokpatcky HapogHy
Penybnuky Kopejy, Wpak n MjaHmap, 4vje 3akoHOQ4aBCTBO He [03BOSbaBa
Bpaharte WM uM3MeHy agpece MUCMOHOCHUX Mowurbaka Ha 3axTeB
nowwmnrbaoua.

UnaH 5.2. He NpumMmekbyje ce Ha CjegmieHe Amepudke [pxaBe.

UnaH 5.2. ce npumewyje Ha AycTpanunjy camo y Mepu KOIMKO je TO
A03BOSbEHO HEHMM YHYTPaLLHUM 3aKOHO4ABCTBOM.

7 MpotmBHo unaHy 5.2, [demokpatcka Penybnuka Konro, En Caneagop,
MaHama (Pen.), ®ununuun wun BeHeuyena (bonueapcka Penybnuka)
oBnawheHe cy ga He Bpahajy nowTaHCcKe nakeTe, HaKoH LITO je npumanay,
3axTeBao HMXOBO LapuheHe, 3aTO LITO je Y CYNpPOTHOCTU ca LApUHCKUM
nponucrMma OBUX 3emMarba.

Ynan Il

MowTaHcke mapke

1 lMpoTuBHO ynaHy 6. ctaBy 7, Ayctpanuja, YjeanweHo KparbeBcTBO Benuke
Bputannje n CesepHe Wpcke, Manesvja n HoeBu 3enang ob6paguhe
MOLUTaHCKe MOLUMIbKE M NakeTe ca MNOLITaHCKMM Mapkama kopuctehun HoBe
mMaTtepujane wnuM TEXHOMNOornje Koje HWUCY KomMnaTtubunHe ca ca HMXOBUM
MawmHama 3a copTuparwe nownrbaka camo Y3 MNpPeTXOAHM [OroBop ca
oBnawheHnm onepaTtopom gpXKaBe nopekna.

Ynan [l

lMpenaja NMCMOHOCHUX NOLUUIbaka y MUHOCTPaHCTBY

1 Ayctpanuja, AycTtpuja, YjeouweHo KparbeBcTBO Benuke bBputaHmnje wu
CeBepHe Wpcke, puka, HoeBn 3enang n CjeagnwseHe Amepudke [pxase
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3agpkaBajy npaBo ga Hannahyjy nowTapuHy, cpasMepHO Npoy3poKOBaHUM
TPOLLKOBMMA, Of cBakor osnawheHor onepatopa Koju WM, Ha OCHOBY
ogpepaba unaHa 12. crtaBa 4, BpaTu MNOLWUIBbKE KOje HUCY NPBOBUTHO
OTNpPeMIbeHe Kao MOLUTAHCKE MOLUMIBKE HUXOBUX CrYXOW.

MpotneBHO unaHy 12. ctaBy 4, KaHaga 3agpxasa npaso ga Hannahyje og
osrawheHor onepatopa 3emrbe Mopekna HakHagy koja joj omoryhasa ga
MMHUMAHO NOKPUje TPOLLKOBE HacTane npepagoM TakBMX NMoLUMIbaka.

UnaH 12. ctaB 4. fo3BosbaBa oBnawheHoM onepaTopy oapeaullHe 3eMibe
Ja Tpaxu on osnawheHor onepaTtopa 3emMrbe Mopekna opgrosapajyhy
HakKHagy 3a ypyyYer-e NMMCMOHOCHUX MoluMrbaka Nnpeaatx Y MHOCTPAHCTBY Y
Benukom 6pojy. Ayctpanuja n YjegurweHa KparbeBumHa Benvke bputaHuje u
CeBepHe Npcke 3agpkaBajy npaBo ga orpaHude To nnahawe Ha U3HOC Koju
OAroBapa yHyTpalwHOoj Tapudu ogpeauliHe 3eMibe, Koja ce npuMemyje Ha
NCTE NOLUNIbKE.

UnaH 12.4. posBosbaBa oBnawheHOM onepaTopy ogpeauvluHe gpkase Ada
Tpaxu of oBnawheHor onepatopa gpxase rnopekrna oarosapajyhy HakHagy
3a ypydeh-e MMCMOHOCHMX MoLuMrbaka NpeaaTMx y MHOCTPaHCTBY Y BENIMKOM
Oopojy. Cnepehe ppxaBe unaHvue 3agpXaBajy npaBo ga OrpaHude ToO
nnahawe y OKBUPY orpaHnyera ogobpeHux NpaBuHMKOM 3a MOLIUIbKE Y
Benukom 6pojy: baxamun, bapbagoc, bpyHej dapycanam, KuHa (HapogHa
Pen.), YjeomweHa KparbeBuHa Benuke bputanmnje n CesepHe Wpcke,
BputaHcke npekomopcke Teputopuje, 'peHaga, 'Bajana, NHanja, Manesuja,
Henan, XonaHnguja, XonaHackn AHTunmM mn Apyba, Hoeu 3enaHg, CseTta
Nyunja, Ceetn BuHceHT n peHagmHun, Cunranyp, Wpu Jlanka, CypuHam,
Tajnang n CjeanweHe Amepudke [pxase.

Bes o63npa Ha pesepBe y cTaBy 4, cnefehe gpxase YnaHuue 3agpxasajy
npaBo ga nNpuMmenyjy y noTnyHocTu oapeabe unaHa 12. KoHBeHumje Ha
nownreke Koje Npume of apxaea ynanvua Casesa: ApreHTnHa, Ayctpanuja,
AycTtpuja, AsepbejyaH, beHuH, bpaaunn, bypkuHa ®aco, KamepyH, Kanaga,
O6ana CrnoHoade (Pen.), Kunap, OaHcka, Ervnat, ®paHuycka, Hemauka,
Npuka, MBuHeja, UpaH (Ucnamcka Pen.), U3paen, Utanwja, JanaH, JopaaH,
JIn6an, Jlykcembypr, Manu, MayputaHuja, MoHako, Mapoko, Hopseluka,
Makuctan, lMoptyran, Pycka ®epepauuja, Cayamjcka Apabuja, CeHeran,
LWeajuapcka, Cupuja Apancka Pen., Toro un Typcka.

Y unrby npuMeHe ynaHa 12. ctaea 4, Hemauka 3agpxaBa npaBo ga 3axTeBa
o4 OpXaBe Yy KOjoj Cy NOwWWIbKe npefaTte HakHady 4uju je U3HOC jedHak
N3HOCY Koju 6 oHa NnpyMmuna o ApXxase rae nownsrbanal craHyje.

Bes o63upa Ha pesepee gate y udnany lll, Knha (HapogHa pen.) 3agpxaga
npaBo ga orpaHnuuM nnahawe 3a ypyvere MUCMOHOCHMX Molurbaka
OTNPEMIBbEHMX Y WHOCTPAHCTBY Yy BENMKOM ©Opojy Ha Hajehe un3Hoce
opobpeHe KoHBeHumjoM M [paBUNMHUMKOM O MMCMOHOCHUM MOLUMIbKaMa u
HEHMM MponMcuma 3a NoLnsIbKe y BENMKOM Bpojy.

Bbes 063npa Ha pesepBe garte y unaHy 12. ctaBy 3, AycTtpuja, Hemauka,
YjeanweHo KparbeBctBo Benuke bputanvje wn  CeepHe Wpcke,
JinxTeHwrTajH un LBajuapcka 3agpxaBajy npaBo Aa 3axTeBajy nnahawe
YHYTpaLlHNX OenoBa nowTapuvHe o4 nowusbaoua urnu, ako OH He ycne ada
o6aBu cnawe, og oBnawheHor onepaTtopa cnawa.
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UnaH IV
MowTapuHa

MpotneBHo unaHy 15., Ayctpanuja, Benopycuja, KaHaga n Hoeu 3enang
oBnawheHn cy pga Hannahyjy nowTapuvHy Koja Huje npensuheHa
MpaBunHuuMma, kaga je Ta nowTapuHa [O3BOSbeHa 3aKOHOAaBCTBOM
HMXOBMX 3eMarba.

MpotuBHo 4nany 15., Bpasun je osnawheH pa Hannahyje popaTtHy
nowTapuHy npumaoumma obuyHe nowurbke Koja cagpku poby koja je
mMopana 6uTu npeperncTpoBaHa Yy MOWWIbKE KOje Ce MOry roumpaTtn Kao
pe3ynTtaT uapuHckmx n 6e3beqHOCHMX 3axTeBa.

YnanV
MN3ysehe og ocnobahawa nnahakwa nowTapuHe 3a cekorpame

MpotnBHO unaHy 16., HaooHeswnja, CBeTn BuHCEHT n MpeHagnHmn n Typcka,
Koje He ogobpaBajy ocnobahakwe of nnahakwa nowTapuHe 3a cekorpame y
CBOM YHyTpawweM caobpahajy, ™ory Hannahueatu nowTapuHy 3a
dpaHkupawe 1 nowTapuHy 3a nocebHe ycnyre, koje He Mory OuTu BuLE o4
noLUTapuHE Y HUXOBOj YHYTPaLLH0j CyX6u.

®paHuycka npumemwyje oapenbe unaHa 16. Koje ce Tuyy cekorpama y
CKnagy ca CBOjUM HaLMOHaNHNM 3aKOHOAABCTBOM.

MpotmBHO unaHy 16. craBy 3. a y cKlagy ca HauMOHanHUM
3akoHogaBcTBOM, bpasun 3agpxaBa npaBo Aa cekorpamvma cmaTtpa camo
OHe Mownsrbke Koje oTnpeMu Creno nuue Uy opraHnsaumje 3a criena nuua
unn cy Ha TakBa nuua agpecupade. lNowwnrbke Koje He ucnykwasajy oBe
ycrnose 6bvhe npegmeT HannaTte noLwTapuHe.

MpotnBHO YnaHy 16, HoBn 3enaHg he 3a ypyyewe Ha HoBom 3enaHay kao
cekorpame nNpuxeBaTuUT NOLUUIBKE Koje Cy ocriobofeHe nowTapuHe y OKBUpy
HauuoHanHe cnyxbe Ha Hosom 3enaHay.

MpotmBHO unaHy 16, ®uHcka, kKoja He o06e3behyje ocnobahawe of
nowTapuHe cekorpama y OKBMPY HaUMOHaNHMX ycnyra y cknagy ca
fednHnypnjama n3 dnaHa 7. koje je ycBojuo KoHrpec, moxe HannahueaTtu
nowiTapuHy Koja Baxu y yHyTpalheM caobpahajy Ha cekorpame ynyheHe
ApYyrMm gp>xxasama.

MpotmBHo wunaHy 16, Kanaga, [OaHcka wn LllBeacka [osBorbaBajy
ocnobaharwe o nowTapuMHe crenMMm nuuMMa camo Yy Mepu Koja je
npegsuheHa heHUM HauMoHanHUM 3aKOHO4aBCTBOM.

MpotnBHO unaHy 16, Vcnang npuxeata ocnobaharwe o nowwtapmMHe cnenum
nMuMma camMo Yy Mepu Koja je npegsuheHa HEeHUM  HauMOHaNTHUM
3aKOHOABCTBOM.

lMpoTuBHO unaHy 16, Ayctpanuja he npuxeBaTnTN Kao cekorpamMme 3a ypyyer-e
y AycTpanuju camo oHe MOLUNIBbKE Koje cy ocroboheHe nowwTaprHe y OKBUPY
HEHMX HaLUMOHaNHUX ycnyra.

MpoTtueHO Ynany 16., Ayctpanuja, Ayctpuja, Asepbejiian, KaHaga, Hemauka,
YjeanweHo KparbeBctBo Benuke bputanuje n CesepHe Wpcke, Janah,
Weajuapcka u CjeanwbeHe Amepuyke [pxase, mMory Hannahusatu
nowwTapuHy 3a nocebHe ycnyre, Koja ce NnpuMetyje Ha cekorpame y HUxoBoj
YHYTpaLLH0j CryXomn.
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UnaH VI
OcHoBHe ycnyre

Be3 063npa Ha ogpenbe unaHa 17., Ayctpanuja He npuxBaTa 4a OCHOBHE
ycnyre obyxBaTajy noLuTaHcke nakeTe.

Oppenbe unaHa 17.2.4 He npumemwyjy ce Ha YjeauweHo KparbeBcTBO
Benuke BputaHvje n CeBepHe Wpcke, ymnje HaUMOHANHO 3aKOHOOABCTBO
nNponucyje HWwkKy rpaHuly Mace. 3akoHOA4aBCTBO Yy obnactu 3gpasrba U
6e3begHocTn y YjeguweHom KparbectBy Benvke BputaHunje n CeepHe
Mpcke orpaHnyaBa macy speha oo 20 kunorpama.

MpotnBHO YnaHy 17.2.4, AsepbejyaH, KaszaxctaH, KuprucrtaH n YabekucraH,
umajy osnawhere ga orpaHude, y nonasy u gonasy, Hajgehy TexuHy M
Bpeha Ha 20 kunorpama.

YnaH VII
MoBpaTtHuua

Kanaga v LBeacka cy oBnawheHe ga He npumemnyjy ynaH 18.3.3, kapa je
peY 0 naketTuma, 3aTo LUTO He MpyXajy ycryry noBpatHuLe 3a nakeTe y CBOM
YHyTpalkwem caobpahajy.

MpotnBHo unaHy 18.3.3, HaHcka un VYjeaumweHo KparbesBctBo Benuke
Bputannje n CeBepHe Vpcke 3agpxaBajy npaBo Aa He npuxsartajy
YHyTpallHe noBpaTHUUe, ¢ 063MpOM Aa OHe He Npyxkajy yCnyry ypydyewa y
OKBMPY CBOr YHyTpaluker caobpahaja.

MpotnBHO unaHy 18.3.3. bpasun je oBnawheH ga npuxeBaTa yHyTpallHe
noBpaTHULE CaMo Kafa ce OHe MOTY BPaTUTU ENEKTPOHCKUM MyTeM.

Unan VIII
3abpaHe (MMCMOHOCHE MOLUNIBKE)

N3yseTHo, [emokpaTtcka HapogHa Penybnuka Kopeja wn JlnbaH He
npuxeartajy npenopyyeHe MOWWUIbKe Koje CaapXe MeTanHu HoBsau, Wnu
HOBYaHuLUe, unn 6uno Kojy BpegHOCHWUY Ha JOoHOocuoua, Unm MNyTHUYKe
YyekoBe, UNu NNaTuHy, 3nato unu cpebpo, obpaheHo nnu He, Aparo Kamekwe,
HaKWUT 1 gpyre ckynoueHe npeamete. Hux nspnunto He obasesyjy oapenbde
MpaBunHMKa kaga je pey O HUXOBOj OArOBOPHOCTW Y Criyvajy opobrbemnsa
unu owTehera NpenopyyYeHnx nolmnrbaka, kao 1 'y nornegy nownrbaka koje
cagpxe npegMeTe oA CTakna unv noMsbuse npegmere.

N3yseTHo, bonueuja, KwuHa (HapogHa Pen.), wn3y3eB nocebHor
agMmumHucTpatuBHor pernoHa Xodr-Kowr, Wpaka, Henana, [lakuctaHa,
Cayaunjcke Apabuje, CypmaHa u BujeTHama, He npuxeaTajy npenopydeHe
NMowKnIbKe Koje cagpXxe MeTanHW HoBal, HoBYaHuue unu 6uno koje
BPEAHOCHMLE Ha [oHOocuoua, MYTHUYKE YeKoBe, NnaTuHy, 3raTo unu
cpebpo, obpaheHo unn He, Oparo KaMewe, HaKUT W Opyre CKynoueHe
npegmerTe.

MuvjaHmap 3agpxaBa npaBo [a He npuxeaTa MOLWIbKE Ca O3HaYeHOM
BpegHowWwhy Koje cagpe cKyrnoueHe npeameTe HaBefdeHe y unaHy 19.6, 3ato
LUTO je TO Y CYyNPOTHOCTU Ca HErOBUM YHYTpaLLUHUM 3aKOHO4ABCTBOM.

Henan He npuxBaTa npenopyyeHe MOLUMIbKE UM NOLMIbKE Ca O3HAYEHOM
BpegHoWhNy Koje cagpke HOBYaHWLE UNU MeTarHu HOoBau, OCUM Yy criyyajy
nocebHoOr cnopasyma 3akiby4YeHor y Ty CBPXY.
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Y36eknctaH He npuxsata nNpenopyyeHe MOWMIbKE WM MoWwuIbke ca
03HayeHOM BpefHOWNY Koje cagpke MeTanHu HoBal, HOBYaHMLE, YeKoBe,
NOLITaHCKe MapKe WNW CTpaHy Banyty M ogbuja cBaKy OAroBOPHOCT Y
cny4ajy ryéutka unm owtehera nownrbaka Takse BpCTe.

Mpan (Mcnamcka Pen.) He npuxBaTta MOWWIbKE Koje cagpXe npeamete
CYNnpoTHE WCMaMCKOj penurnju, WU 3agpXkasa MpaBo Aa He npuxsaTth
NMMCMOHOCHE nolunrbke (0bnyHe, NpenopydeHe MoLWUIbKe UM NoLnIbke ca
0O3HayeHoM BpefHolwhy) Koje cagp)ke MeTanHy HoBaLl, HOBYaHWULE, NYTHUYKE
yekoBe, NnaTuHy, 3naTo unu cpebpo, obpaheHo unu He, aparo Kamere nnm
apyre ckynoueHe npeameTe, W Hehe npuxBaTaTM OOMOBOPHOCT Yy
crny4vajeBMma rybutka nnm owtehera TakBux nowwmrbaka.

dununuHn 3agpkaBajy nNpaBO [a He NpuxBaTajy MMCMOHOCHE MNOLUMIbKe
(obunyHe, npenopyyeHe wnM ca O3Ha4yeHoOM BpefHowhy) Koje cagpxe
MeTanHu HoBal, HOBYaHMLE WM CBaKy BPeOHOCHUUY Ha AoHocmoua,
NyTHWUYKE YeKoBe, NnaTtuHy, 3nato unm cpebpo, obpaheHo mnn He, gparo
Kamer-e unu gpyre ckynowueHe npegmerTe.

AycTpanuja He npuxBaTa HMKaKBY MOLUTAHCKY MOLUMIbKY KOja CaapXu 3naTto
y nonyrama unu HoBYaHuue. [lopea Tora, oHa He mnpuxBaTa npenopydeHe
nowimrbke 3a goctaBy Yy AycTpanuju, HUTU NOLLMIbKE Y OTBOPEHOM TPAH3UTY
Koje cagpxe npegMeTe of BPEAHOCTM, Kao LUTO CYy HaKUT, MIEMEHUTU
MeTanu, gparo unu nonyaparo kamewe, xapTuje o4 BpeaHOCTWU, MeTanHu
HoBau, unun gpyre BpegHocTn. OHa oabuja cBaky OAroBOPHOCT Kaga je pey o
MOLUTaAHCKMM MoLIMSbkama Koje KpLue OBy pe3epBy.

KuHa (HapogHa Pen.), naysee noceGHoOr agMmMHMUCTPATMBHOI permoHa XOHr-
KoHra, He npuxBaTa nowwusbke ca O3Ha4YeHOM BpegHowhy koje cagpxe
MeTanHu HoBal, HOBYaHWue, Buno Koje BpedHOCHMLUE Ha AoHocuoua unuv
NyTHWYKE YeKoBe, carflacHoO CBOjUM YHYTpaLLHUM NPpOonMcuMa.

JletoHnja u MoHronvja 3agpxaBajy npaBo ga He npuxeaTtajy obudyHe
nowunrbke, npenopyyeHe MOWWIbKE WM  MOWWIbKE Cca O3HAYeHOM
BpeAHowhy Koje cagp)Xe MeTanHW HOoBau, HOBYaHuUe, BpeAHOCHUUE Ha
AOHOcMoLa W MyTHUWYKE YeKoBe, 3aTO LWTO Ce HWUXOBO HauMOHarHoO
3aKOHOAaBCTBO TOME MPOTUBM.

Bpasun 3agpxaBa npaBo ga He npuxeBata obu4He nowwurbke, NpenopyyeHe
NOLUMIbKE MM MOLIMIbKE ca O3Ha4YeHOM BpefHowWwhy Koje cagpke MeTarnHu
HOBaL,, HOBYaHULEe Yy onTuuajy n 6uno koje BpegHOCHMLE Ha AOoHOCKoLa.

BujeTHam 3agpkaBa npaBo [a He npuxsaTa NMcMa Koja cagpke npegmere u
poOy.

MHooHe3nja He npuxBaTa MpenopyyvyeHe u Mnowurbke ca O3Ha4YeHOM
BpeaHowhy Koje cagpxe meTanHu HoBau, HOBYaHMLE, YEeKoBe, MoLUTaHCKe
Mapke, CTpaHy BanyTy, unu 6uno Kojy BpPCTy nanupa o4 BpPeAHOCTU Koje
rmace Ha goHocumoua y WMHooHesmju n Hehe npuxsaTaTu OLrOBOPHOCT Y
cnyvajy ryouTtka unm owTehera TakBe NoLInIbKe.

Kupructan 3apgpxaBa npaBa ga He MnpuxBaTa MMCMOHOCHE MOLUNIBbKE
(0buyHe, npenopyyeHe, BpeAHOCHE M Marne nakeTe) Koje cagpe MeTarnHu
HOBaL, HOBYaHuUe, nanupe O4 BPEAHOCTM Koje rrace Ha AoHocuoua,
nyTHUYKE YekoBe, nnaTtuHy, 3nato unu cpebpo (6e3 ob3upa ga nu je
npepaheHo unu He), gparo Kamewe, HakuT u apyre BpegHe npegmere u
Hehe npuxBaTatu OArOBOPHOCT Yy cryyajeBuma rybutka unm owTtehewa
TakBMX Nownrbaka.



15

16

17

18

121

AszepbejyaH 1 KasaxctaH He npuxeata npenopyyYeHe unM BpegHOCHe
NnoLIMIbKe Koje cagpke MeTanHu HoBal, HOBYaHuUe, nanvpe og BPeaHOCTU
Koje rmace Ha pAoHocuoua, NyTHWYKe 4YekoBe, AparoueHe meTtane (6e3
oG3npa ga nu cy npepaheHn wunu He), Oparo Kamewe, HakUT u apyre
BPEeAHOCHe npeameTe unu CTpaHy BanyTy u Hehe npuxeBaTaTtv O4roBOPHOCT
y criyqajeBnma ryomutka unm owtehewa TakBmx NoLmrbaka.

Monpgasuja u Pycka ®epepaumja He npuxsaTajy npenopyveHe wunm
BPEeAHOCHE MOLWWIbKE KOoje cafpXe HOBYaHuue Yy ontuuajy, nanvpe of
BPEAHOCTM (4ekoBe) BuIo Koje BpCTe Koju rnace Ha AoOHOcMoLA U CTpaHy
BanyTy u Hehe npuxeaTaTM OArOBOPHOCT Yy cryyajeBuma rybutka wnu
owTehera TakBuX Nownrbaka.

MpotnBHo unaHy 19.3, ®paHuycka 3agpkaBa MpaBO Aa HE MNpuUXBaTu
nownreke Koje cagpxke poby y crniydajeBsma kaga taksa poba Huje y cknagy
ca HeHUM HaLMOHaNHMM 3aKOHO4ABCTBOM, U MefyHapoaHMM nponucmuma,
TEXHWYKMM ynyTCTBMMA WM ynyTCTBMMa 3a MakoBawe 3a noTtpebe
Ba3ayLLHOr TpaHcnopTa.

Kyba 3agpxaBa npaBO Ada He MpuxBaTtu, PyKyje, NPeHOCU unn AocTasiba
Ouno Kakee TMUCMOHOCHE MOolWuIbKe Koje cagpXe MeTanHu HoBsal,
HOBYaHMLUe, nanvpe of BPeaHOCTW Koje rnace Ha JoHocuoua, MyTHUYKE
yekoBe, MNNIEMEHUTE MeTane WM Jdparo Kamewe, HakAT unuv  gpyre
BpeAHOCHe npeameTte, unn 6uno Kakey BPCTY OOKymeHaTa, pobe wnu
npegmeTa y crydvajeBuma Kaga TakBu nNpegmMeTy HUCY Yy CKrnagy ca
HauWoHanHMM unu mefyHapogHMMm nponncumMa UM TEXHUYKUM YyNyTCTBUMA
uUnu ynytcTBMMa 3a NakoBake 3a noTpebe BasgyLUHOr TpaHcnopTa, u Hehe
NPUXBaTUTU OOTOBOPHOCT Yy chnydajy kpahe, rybutka unum owTtehewa Ha
TakBuM npegmeTuma. Kyba 3agpxasa npaBo Aa He nNpuxBaTv NMUCMOHOCHE
nownrbke Koje nognexy uapuksewy, Koje cagpke polby koja je yBeseHa y
3eMsby, YKONIMKO HeHa BPEedHOCT Huje Yy cKknagy ca HauuoHanHuM
nponucuma.

UnaH IX
3abpaHe (noLTaHCKK nakemm)

Mjanmap n 3ambuja cy oBnawheHe ga He NpuxBaTajy NakeTe ca 03Ha4YeHOM
BpegHowhy Koju cagpxe CKynoueHe npeaMeTe HaBedeHe Y  uYnaHy
19.6.1.3.1, 3aTO WTO je TO y CYNPOTHOCTM Ca HMXOBMM YHYTpaLUHUM
nponucuma.

N3y3eTHO, JInban n CygaH He npuxBaTajy MakeTe Koju cagpXe MeTanHu
HOBaL, HOBYaHWLUE WNN CBaKy BPEeOHOCHWULY Ha [JoHocuoua, MyTHUYKe
yekoBe, NnaTuHy, 3naTto unu cpebpo, obpaheHo unn He, Oparo Kamewe
apyre ckynoueHe npeameTe, UM Koju cagp)ke TEYHOCTU U MaTepuje Koje ce
nako Tone, UnNun NpeameTe O CTakna Unu CriM4HO, UK NIoOMIbuee npegmeTe.
OHe Hucy obaeesHe ga npumemyjy oapenbe [MpaBunHMKa Koje ce Ha TO
ofHoce.

Bbpasun je osBnawheH ga He npuxeaTy MNakeTe ca O3HA4YeHOM BpefHoLhy
KOju cagpXe MeTanHM HOBaL, WM HOBYaHWUE Yy ONTUUajy, Kao W CBaky
BPEAHOCHMLY Ha OOHOCMOLA, 3aTO LWITO Ce HEeroBW YHyTpallky Nponucu
TOMe npoTuBe.

MaHa je oBnawheHa ga He npuxeaTa MakeTe ca 03Ha4YeHOM BpeaHoLhy Koju
cagpXe MeTanHu HOBal, M HOBYaHMUE Yy ONTMUAjy, 3aTO LITO CEe HEeHU
YHYTpaLLHU Nponncy ToMme NpoTmBe.
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MNMopen npeameTta HaBefeHux y YnaHy 19, Cayauvjcka Apabuja je oBnawheHa
Aa He npuxBaTta nakeTe Koju cagpXe mMeTanHu HoBau, HOBYaHuue unu éuno
KakBe BpeAHOCHWLE Ha OOoHOCcMOoLa, NyTHUYKE YeKoBe, NMnaTuHy, 3nato unu
cpebpo, obpaheHo unun He, Aparo Kamewe W Apyre CKyrnoueHe npegmerte.
OHa He nNpuxBaTa HU NakeTe Koju Caape NeKoBe CBake BPCTE, OCMM aKo UX
npat nekapcku peuenT Kojer je M3gao 3BaHWYHW HaOfexHW opraH 3a
nNpou3BoAe HaMeheHe 3a rallere BaTpe, XeMujcke TEYHOCTU Unu npegmeTte
CYNnpoTHE HayenvmMma ucrnamcke penuruje.

Mopen npegmeTta HaBedeHux y dnany 19., OMaH He nNpuxeaTa NakeTe Koju
cagpxe:

NeKoBe CBUX BPCTa, OCUM Yy Crny4ajy Aa UX npaTu NeKkapcku peuent Koju je
N3[a0 3BaHUYHM HaZNEXHW opraH;

npon3sBoge HaMmeweHe 3a rallese BaTpe n XeMI/IjCKe TEYHOCTH;
npeagmMeTe CyrnpoTHe Ha4dennmmva ncnamcke penmrmje.

Mopen npegometa HaBegeHux y 4navy 19., Wpan (Wcnamcka Pen.), je
oBnawheHa fa He npuxesaTa MakeTe Koju cagpxe npegmeTe CynpoTHe
Hayenuma ucnamcke penuruje, n 3agpXxasa nNpaso Aa He npuxsatu obu4vHe
UNu BpedHOCHE TMOLWTaHCKe nakeTe Koju caapxe MeTanHu HoBal,
HOBYaHMLE, YeKoBe MyTHWMKA, MMaTuHy, 3nato unum cpebpo, obpaheHo unu
He, Oparo Kameke, HakuT unu gpyre ckynoueHe npeamete; MpaH He
npuxeata OArOBOPHOCT Yy ChnyyajeBuMa rybutka unm owTteherwa TakBux
npegmerTa.

duvnununHm cy oenawheHn ga He nNpuxeaTajy NakeTe Koju cagpXe MeTanHu
HOBaL,, HOBYaHWUE WNN CBaKy BPEOHOCHWLY Ha [JoHocuoua, MyTHUYKE
YyekoBe, NnaTuHy, 3naTo unu cpebpo, obpaheHo unu He, gparo Kamewe nnu
Opyre ckynoueHe npeameTe, UM Koju cagp)ke TEYHOCTU U MaTepuje Koje ce
nako Tone, Unu npegmeTe O CTakrna Unu CrMYHO, U NoMSbuBe NpegmMeTe.

AycTpanuja He npuxBaTa HWKaKBY MOLUTAHCKY MOLWIWIBLKY Koja cagpXu 3naTo
y nonyrama unv HoBYaHuue.

KuHa (HapogHa Pen.) He npuxBaTa obudHe nakeTe KOju CagpXe MeTasiHu
HOBaL,, HOBYaHWLUe nnn 6uno kakee BpedHOCHMLUE Ha AoHOcuoua, MyTHUYKE
YyekoBe, NnaTuHy, 3naTo unu cpebpo, obpaneHo unu He, gparo Kamewe unu
apyre ckynoueHe npeamerte. [Nopea Tora, ocuMm ako ce pagu 0 nocebHom
agMumHucTpaTnBHoMm pernoHy XoHr-KoHr, Takohe He npuxBaTa nakete ca
O3Ha4yeHOM BpegHowhy Koju cagpXe MeTanHW HoBal, HoBYaHuue, Guno
KakBe BpefHOCHMUE Ha JOHOocMoua MnuM MyTHUYKE 4YekoBe Takohe ce He
npumajy.

MoHronvja 3agpxaBa NpaBo Oa He npuxeBaTa, NMPeMa CBOM HaLMOHarHOM
3aKOHOOABCTBY, MakeTe Koju cagpke MeTanHu HoBal, HoBYaHuue,
BpeaHOCHE nanupe Ha JoHOCMOLA U NyTHUYKE YEKOBE.

JleToHnja He npuxeaTa obU4HE MakeTe M NakeTe ca O3Ha4YeHoM BpegHolwhy
KOju cagpxe MeTanHM HoOBal, HOBYaHuUe, Ouno kKakeBe BpeaHOCHMLE
(4ekoBe) Ha goHOCKOLA MM CTPaHN HOBaL, U OHa oabuja cBaky O4roBOPHOCT
y cniyyajy rybutka unm owteherwa oBakBMx nowmnrbaka.

Monpasuja, Pycka ®epepauuvja, YkpajuHa n Y3beknctaH He npuxsartajy
obu4yHe 1 BpeHOCHe NnakeTe Koje cagpXe HoBYaHUUe y onTuuajy, nanvpe oa
BPeAHOCTM Nnatuee Ha AOHOCHOLA UNn CcTpaHy BanyTy, n Hehe npuxeaTtaTu
OOrOBOPHOCT Y criyyajy rybutka nnu owteherwa oBMX noLumrbaka.
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AsepbejiiaH n KaszaxctaH He npuxsaTajy obu4He unn BpeaHoOCHE nakeTe Koju
cagpXe MeTanHu HoBal, HOBYaHWLE, KpeauTHe MoTBpAe MnM nanupe of
BpeQHOCTM Ha [JoHocuoua, 4YeKkoBe, nNreMeHute Metane, 6uno pga cy
obpaheHn nnn He, Aparo Kamewe, HaKUT U Apyre BpegHe npeameTte wnv
CTpaHy BanyTy, M He npuxBaTajy OArOBOPHOCT Yy crniyyajy rybutka wnm
owTehera OBaKBUX NOLLMIbAKA.

Kyba 3agpxaBa npaBO ga He npuxeaTW, PyKyje, MPeHOCU WM [ocTaerba
nowiTaHCKe nakeTe Koje cagpXe MeTanHu HOoBal, HOBYaHWLEe, nanvpe opf
BpeOHOCTM KOje rnace Ha AoHOcuoLa, NyTHUYKE YEeKoBe, NNeMeHnTe meTtane
UNn gparo KamMewe, HaKUT Unu gpyre BpegHOCHe npeamMmeTe, unm 6uno Kakey
BPCTYy AOKyMeHaTa, pobe wnM npeameta y CcriyyajeBuma kaga Taksu
npeaMeTn HUCY Y CKnady ca HauuoHarHuMM nponucmma nnu mefhyHapogHum
nponucMMa UM TEXHUYKMM YNyTCTBMMA MNK YNyTCTBMMA 3a MakoBak-e 3a
notpebe BasdyLIHOr TpaHCMOPTa, U He npuxBaTa OArOBOPHOCT Yy criyyajy
Kpahe, rybutka unu owrTtehewa Ha TakeBum npeameTuma. Kyba sagpxasa
npaBo Aa He npuxeBaTa MOLUTAHCKE MakeTe Koju NoAanaxy Lapuhserby, Koju
cagpxe poby yBe3eHy Y 3eMrby, YKONMKO HeHa BPedHOCT Huje Yy cknagy ca
HauWOHanHMM nNponMcuma.

UnaH X
MpeameTu Koju Noanexy uapukery

Y Bean ca unaHom 19., bavrnagew wn En Caneagop He npwuxBaTajy
nowwnrbke ca 03Ha4yeHoM BpegHoWwhy Koje cagpxe npeameTe Koju nognexy
Laputetby.

Y Bean ca unaHom 19., crnegehe pgpxaBe He npuxsatajy nucma wu
npenopyyeHa nucMa Koja cagpxe npeameTe Koju MNoAanexy uapurehy:
AsranuncrtaH, Anbanuja, AsepbejyaH, benopycunja, Kamboua, Yune,
Konymbuja, Kyba, [emokpaTtcka HapogHa Penybnuka Kopeja, En Cansagop,
Ectonnja, KasaxctaH, JletoHuja, Mongaswja, Henan, [lepy, Pycka
degepaupja, CaH MapuHo, TypkmeHucCTaH, YkpajuHa, Y30ekuctaH u
BeHeuyena (bonuneapcka Pen.).

Y Be3un ca unaHom 19., cnegehe gpxaee He NpuxBaTajy NMcma Koja cagpe
npegMeTe Koju nognexy uapuwewy: benuH, BypkuHa daco, Obana
CnioHoBaue (Pen.), LInbytn, Manu n Mayputanuja.

MpotnBHO ogpenbama n3 ctaea 1. 4o 3, NOWMIbLKE cepyMa, BakLuHa, Kao U
nownrbke XMTHO NOTPebHMX NekoBa Koje je Tewwko HabaBuTu, npumajy ce y
CBUM Cry4YajeBuma.

YnaH Xl
MowTaprHa 3a NogHOLWEHE Ha LapUHCKN nperneq

MaboH 3agpkaBa nNpaBo ga Hannahyje o4 CBOjMX KOPUCHMKA MOLUTapuHY 3a
NnoAHOLLEHE Ha LAapWHCKK npernea.

MpotnBHOo unaHy 20.2., Ayctpanuja, bpasun, KaHaga, Kunap n Pycka
depepaupja 3agpxasajy npaBo ga Hannahyjy nowTapuHy 3a nogHowewe Ha
Lapukbere o KnujeHata 3a CBaku nNpeameT Koju ce nogHece Ha LapUHCKY
KOHTpOIy.

MpoTtueHo unany 20.2., AsepbejyaH, puka, MNakuctaH n Typcka, 3agpxasajy
npaso fda Hannahyjy nowTtapuHy a npukynrbajy nowTapuHy 3a nogHoleHe
Ha Uapuhtewe 0 KivjeHaTa 3a CBe Mnowwurbke MogHeTe LapUHCKUM
opraHuma.
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KoHro (Pen.) n 3ambuja 3agpxkaBajy npaBo ga HannaTte nowTapuHy of
CBOjUX KOPUCHMKA 3a NOOHOLLIEH-E NakeTa Ha LapuHCKKN npernes.

UnaH XII
MoTpaxHuue

MpotnBHO 4YnaHy 21.2, 3eneHopTcka ocTpsa, Yaa, OemokpaTtcka HapogHa
Penybnuka Kopeja, Ervnat, MaboH, BputaHcke npekomopcke Teputopwuje,
Npuka, Upan (Mcnamcka Pen.), Kupructan, MoHronuja, Mjanmap, ®ununuuu,
Cayaujcka Apabwuja, CypaH, Cupuja (Apancka Pen.), TypKkmeHWUCTaH,
YKkpajuHa, Y3bekuctaH u 3ambuja 3agpxasajy npaBo ga Hannahyjy o
CBOjUX KOPUCHMKA NOLUTAPMHY 3a NOTPaXHMLE 32 MMCMOHOCHE NOLLUIBKE.

MpotnBHO unaHy 21.2, ApreHTuHa, Ayctpuja, AsepbejuaH, Mahapcka,
JintBaHunja, Hopeewka, Mongasuja n CroBadka 3agpxkasajy npaBo Aa
Hannahyjy noce®Hy nowTapuHy, kaga ce Mo CrpOBEAEHOM MOTPaKHOM
NMOCTYNKy yTBPAM Aa je noTpaxkHuua buna HeocHoBaHa.

AsraHuctaH, 3eneHopTcka ocTtpBa, KoHro (Pen.), Erunat, [aboH, WpaH
(Mcnamcka Pen.), KupructaH, Monronuja, Mjanmap, Cayaujcka Apabuja,
CypaH, CypuHam, Cupuja (Apancka Pen.), TypkmeHucTaH, YkpajuHa,
Y3bekuctaH u 3ambuja 3agpxasajy npaBo da Hannahyjy o4 CBOjux
KOPUCHMKA NOLUTApMHY 3a NOTPaXHMWLIE 3a NakeTe.

MpotuBHo 4unaHy 21.2, bpasun, MNaHama (Pen.) n CjeguweHe Amepudke
[pxase 3agpxaBajy npaBo fa Hannahyjy o KOpUCHMKA HakHagy 3a
NOTPaXHWLEe 3a NMCMOHOCHE MOLUMIbKE W NakeTe npegaTe y ApXasama Koje
npuMeryjy Taksy BPCTYy nowitapuHe y cknagy ca ctasoMm 1. go 3. oBor
ynaHa.

Unan XIlI
[opaTHa HakHada 3a yHyTpallkM NpeHoc y Aonasy
MpotnBHO YnaHy 32., ABraHncTaH 3agpxasa npaeo ga Hannahyje 7,50 SDR
no nakeTy, Kao JofaTHA HakHada 3a KOMHEHW NpeHoC y Aonasy.
UnaH XIV

OcHoBHe cTone Hannate n ogpenode koje ce T4y TPOLLKOBa
Ba3gyLUHOTr TpaHcrnopTa

MpotnBHO ogpendama ynanHa 33., AycTpanuvja 3agpxasa nNpaBo ga NpuMeHu
cTone HannaTe TPOLWIKOBa BasgyLUHOr TpaHcnopTa Ha nakeTe y nonasy
nocrnate npeko cepsuca 3a nospahaj pobe, 6GunNo Ha ocHoBy oppeabu
MpaBunHMKa nnn gpyrux nponuca, ykobydyjyhmn bunatepanHe cnopasyme.

Ynau XV

lMocebHe nowTapuHe

Benrnja, Hopsewka n CjegnweHe AMmepudke [pxaBe MOry Aa 3a aBMOHCKE
nakete Hannahyjy Behe genoBe nowiTapuvHe 3a KOMHEHW MPeHOC Hero 3a
NOBPLUNHCKE nakeTe.

JInbaH je osnawheH ga Hannahyje 3a nakete Ao 1 kunorpam noOLTapuHy
Koja ce npuMetbyje Ha nakeTe npeko 1, a 4o 3 kunorpama.

Manama (Pen.) je oBnawheHa ga Hannahyje 0,20 SDR no kunorpamy 3a
MOBPLUNHCKE NakeTe Koju ce Yy TpaH3nTy npeso3e Ba3ayLwHuM nytem (S.A.L.).
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Ynan XVI

HapnexHoct CaBeTa 3a noluTaHCKy ekcrnoaTaumjy Aa kopuryje
NoLUTapuHy 1 cTone Hannarte

MpotnBHo 4YnaHy 35.1.6, AycTpanuja 3agpxasa npaso [a NpuUMeHU ctone
HannaTte TPOLLKOBa KOMHEHOr npeHoca y nonasy 3a obesbehuBare ycnyra
nopahaja pobe 3a nowTaHcke nakeTe 6uno Ha OCHOBY oApeabu
MpaBunHMka unu apyrux nponuca, ykrbyyyjyhu n bunatepanHe cnopasyme.

Y notepay Yera nyHomohHuum cy caunmHunm osaj [poTokon, nma ncty cHary
M UCTO BaxXu kKao fa cy keroBe ogpenbe OGune yHeTe y cam TekcT
KoHBeHUuje, noTnucanu cy ra y jedHOM NpUMEpPKY, KOju ce OenoHyje Koa
reHepanHor gupektopa MefyHapogHor 6upoa. MefyHapogHn 6Gupo
CaeTcKor noLTaHCKor caBe3a A40CTaBba Konujy CBakoj yrOBOPHOj CTPaHW.

CauntbeHo y UctaHnbyny, 6. oktobpa 2016.
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APAHXMAH O MNOWTAHCKO-®NHAHCUJCKNM YCITYTAMA

[one notnucaHn onyHomoheHuun Bnapa gpxasa ynaHuua Casesa cy ce
carnacunn ga, cxogHoO uynaHy 22.4 YcrtaBa CBeTcKOr MOLUTAHCKOr caBe3sa,
3akrbyyeHor 10. jyna 1964. rogmHe y bedy, y3 onwTy carnacHoCT M Yy cknagy ca
ynaHom 254 Ycrtaea, npuctyne cnegehem ApaHXmaHy, Koju je ycknaheH ca
npyHuMnuMa Ycrtaea, a nocebHo ga 6y noactaknu (PUHAHCKjCKY WHKNY3Wjy u
nmnnemeHTupanu 6e3begHy ¥ AOCTYMHY — MNOLUTAHCKO-(UHAHCWJCKY — YCnyry,
npunaroheHy Hajgehem Opojy KOpuCHMKa, Ha OCHOBY cucTemMa koju omoryhaBa
NHTeponepabunHoCT Mpexa osrnawwheHnx onepartopa.

I AEO

OrMWwTA HAYEJA KOJA CE NMPUMEHYJY HA MOWTAHCKO-
PNHAHCUJCKE YCNYTE

| MOIMABJBE

OMLUTE OOPEABE

YnaH 1.
MpeameTt ApaHxmaHa
1 Ceaka pgpxaBa unaHuua, obesbefyje, y3 cBoja Hajborba HacTojamba,

npyxawe unu npumame Hajvawe jegHe of criegehux nowuTaHcKo-
hUHAHCKjCKNX yCnyra Ha CBOjOj TEPUTOPUjU:

1.1 FoTOBMHCKA ynyTuua: nowwsbanay npefaje CpeacTBa Ha  YCMAYXKHUM
NPUCTYNHMM Tadkama Ko onawheHor onepatopa M Tpaxu Aa NyH U3HOC
Oyne ucnnaheH npumaoly y rotoBuHU, 6€3 ymahera.

1.2 YnyTHMUa 3a ncnnaty y roToBUHW: Nownsbanal gaje ynyTtcrea v Tpaxu ga
Ce HeroB padvyH Koju uma kof oBnawwheHor onepatopa 3agyXu U da nyH
n3Hoc byge mcnnaheH npymaoly y rotoBuMHU, 6€3 ymahema.

1.3 YnyTHMUa 3a ynnaTty y roTOBMHW: Mowwurbanay npejaje cpencrsa Ha
YCIYXXHUM MPUCTYNHUM Tadkama koA osrawheHor onepaTtopa U Tpaxu Aa
nyH n3Hoc byae ynnaheH Ha pavyH npumaoua, 6e3 ymamera.

1.4 MowTaHckM TpaHcdep: nowwurbanal gaje ynyTcTtea U TpaXu ga ce Heros
payvyH Koju uma kKo osnalwsheHor onepartopa, 3agyXu u aa nyH u3Hoc byge
ynrnaheH Ha payyH npumaoLua, Kojer oaj uma kog osnawlheHor onepaTtopa
Koju Bpwmn ncnnary, 6e3 ymamwema.

15 YnyTHmua 3a oTkynHy nowwurbky (COD): npumanay OTKynHe noLwunsibke
npedaje cpeacTtBa Ha YCMY)XHUM MPUCTYMHUMM Taykama koa osnawheHor
onepartopa unu gaje ynyTcTBa 3a 3ady>XuBake CBOI padyHa, U Tpaxu ga nyH
M3HOC KOju je nowurbanau HaBeO Ha OTKYMHOj mowurbum byoe wucnnaheH
nowwnrbaouy, 6e3 ymamema.

1.6 XuTHa ynyTHMUa: nowwurbanay, npefaje NowTaHCKy YNyTHULY Ha YCIYXHUM
NPUCTYNHUM Taykama kon oBnawlheHor ornepaTtopa M Tpaxu da oHa Gyae
npeHeTa y poKy of TPUAECET MUHyTa U y LenocTu ucnnaheHa npvmaoly
ynnate, 6e3 ymamweha, Ha NpBU 3axTeB Npumaoua ynnate, y 6uno kojoj
YCMY>XHOj MPWUCTYMHOj Taykn 3emrbe ofpeauviuTta (y cknagy ca CrhvcKOM
YCMY>XHUX MPUCTYMHUX Tayaka 3emibe oapeauLuTa).

2 MpasunHuum yTBpPhHYjYy Npouenype 3a nsBpLlewe oBor ApaHxmaHa.
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YnaH 2.

OeduHnunje

HagnexHu opraH BnacTtu - 6uno Koju opraH BnacTu gpxase unaHuue, Koju
nomohy oBnawhewa Koja My pJaje 3akoH wunuM nponucw, Haarnega
aKTMBHOCTU oBrawheHor onepaTtopa, UnNu nuua Koja ce MoMuky Y OBOM
ynaHy. HapgnexxHu opraH BnacTM MOXe [a KOHTakTupa agMUHUCTpaTUMBHA
WUNN nNpaBHa Tena Koja Cy aHraxoBaHa y 6opbu NpoTvB npawa HoBUA U
duHaHCHpawa Tepopu3ma, a HapoyuMTO HALMEeXHO [pXaBHO Teno 3a
dMHaHCHjCKy KOHTPOIY, Kao 1 Tena 3a Haa30p.

Parta - genmmnyHo aBaHCcHO nnahawe of cTpaHe osnawheHor onepartopa
nspgaesaoua, oenawheHoOM onepaTtopy Koju BpwWM ucnnaty, Yy Uuby
obesbehera KOHTUHYMpaHOr npyxakwa MOoLWTaHCKO-(PUHAHCUJCKUX Ycnyra
onepaTopa Koju BpLUM ucnnary.

MNpare HoBLUA - KOHBEp3uWja unu TpaHcdep cpeacTasa Mpu casHawy Aa Ta
cpeactsa MOTUYMY W3 KPUMMHANHWMX pafhyv UM y4ecTBOBaka y TaKBUM
pagwama, a ca LUMrbeM NpuKpMBaka UnNm Mackmpawa He3akoHUTOr nopekna
cpeAcTaBa, unu ca uurbem ga ce 6uno KoM nuuy Koje je y4yecTBoBaro Yy
TakBoOj pagtu, NMomMorHe ga m3berHe npaBHe nocneguue CBOjUX pagu;
npakem HoBLa Ce cMaTpa Kaja paahe Koje cy AoBene A0 rnpaka HOBYaHUX
cpeacTtaBa, MOAMEXY rOHEeHY Ha Teputopuju gpyre ApXaBe unaHuue
CaBe3sa unu Tpehe apxase.

PasgBajate ¢poHooBa - ob6aBe3HO pasgBajakbe HOBYAHWX CpefcTaBa
KOpPUCHMKa 04, HOBYaHUX cpeacTasa oBnawheHor onepartopa, LWTO cnpevasa
ynoTpeby HOBYaHMUX cpefcTaBa KOpPUCHMKA Yy Apyre cBpxe, Beh UCKbY4YMBO
3a npyxake NoLTaHCKO-OUHAHCUJCKUX ycnyra.

KnupuHwika 6GaHka - y OKBUpY MynTuMnaTepanHux pasmMeHa cpeacTasa,
KnupuHwka 6aHka namupyje mefycobHa ayroBarwa v noTpaxueara Hactana
Nno OCHOBY ycCryra Koje onepaTopu npyxajy jeaHn gpyrmma. HbeHna yrnora je
Aa un3spwmn obpayyH CBUX pasMeneHuUx cpefctaBa uamehy onepatopa, a
Koja ce nopaBHaBajy npeko 6aHaka, Kao 1 Aa npegy3Me HeonxogHe Kopake y
crny4ajy HeperynapHOCTM Y nopaBHaky padyHa.

KnupuHr-cuctem koju omoryhaea ga ce jegaH 6poj TpaHcakumja koju Tpeba
06aBuUTK OOpPXN HA MUHUMYMY, BpahaweM nepuognyHuX cangja gyrosawa u
noTpaxuearwa Of CTpaHa Koje Cy ykibydyeHe Yy KnupuHr. KnupuHr obyxsata
ase pase: ytBphuBarwe bunatepanHux canga, n cabupawem oBux canga,
n3payvyHaBare YKYMHOr CTaka CBaKor nojeavHayHor cybjekta y ogHocy Ha
ueny sajegHuuy, aa 6u ce ob6aBuno camo je4HO NopaBHaHEe 3aCHOBAHO Ha
OYXXHUYKO] M NoBEpUnaYvkoj no3numju 4oTuYHoOr cybjekTa.

HameHckn padyH - padyH Ha KOjMu Ce MpeHoce HOoBYaHa cpeacTea
NPUKYMIbeHa U3 pasnnuunTuXx n3eopa.

BesaHnn payyH - payyH Koju oBnawheHn onepaTopu oTBapajy peuunpoyHo,
Kao geo bunatepanHMx ogHoca, a y3 nomoh kora ce namupyjy mehycobHa
Ayrosara 1 NoTpaXueama.

lMpoTnB3akoHUTa aKTMBHOCT - OMMO Koja BpcTa ydewha wnu u3Bpllera
KpMBMYHOr Aderia Wnu npekplaja, Kako je AedUHMCaAHO HauMOHanHUM
3aKOHOABCTBOM.

Henos3uT 3a obe3beherwe - N3HOC KOoju ce AenoHyje y rOTOBOM HOBLY WS
XapTnjama of BpedHOCTW, Kao rapaHumja nnahawa namely osnawheHux
oneparopa.
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Mpumanady - U3NYKO UNM NPaBHO NWLE Koje je nowurbanay ogpeano kao
KOpUCHUKA YNyTHULIE UK NOLUTaHCKOr TpaHcdepa.

Tpeha Banyta - nocpegHa BanyTa Koja Ce KOpUCTM Yy CcriyvajeBuma
HEKOHBEPTMOMMHOCTU jeaHe of ABe BanyTe, Uin 3a KIUPWHT, Tj. NopaBHaHe
payyHa.

Due diligence (gyxHa MaprbMBOCT) Yy OOHOCY Ca KOpUCHMLMMA - oOrwiTta
obaBesa osnaluheHnx onepaTopa, Koja obyxsaTa criegehe ayxHocTu:

naeHTnrKaumjy KOpucHuka,

nobujare MHopmaLmja 0 CBPCY MOLUTAHCKE YNyTHULE,

MOHUTOPVHI NOLUTAHCKNX yNyTHULA,

nposepa ga cy nHpopmauuje 0 KOPUCHUKY axkypupaHe,

n3BeLLTaBake HaANeXHUX opraHa BnacTn 0 CyMHMBUM TpaHcakumjama.

EneKTpoHCKM nogaum koju ce ogHOCe Ha MOoLUTaHCKe YNyTHULE - MoAaLM Koju
ce MpeHoce eNneKTPOHCKUM MyTeM, oA jegHor oBnawheHor onepatopa [o
ApYyror, a OfHoce Ce Ha wucnnaTty MOWTaHCKUX YNyTHULA, pellaBare
noTpaxkHuua, M3MeHe WNnM UcnpaBKe afpeca WNU HakHage; oBe noJaTke
yHoce oBnalwheHy onepaTtopu, UnuM ce reHepuly ayToMaTCKu Y HUXOBOM
MH(POPMAaLMOHOM CUCTEMY, a O3HauyaBajy MPOMeEHy cTaTyca MoLUTaHCKe
ynyTHULE UNK 3axTeBa.

Jinuum nopgaum - nuyHe wuHGopmaumje notpebHe 3a wugeHTuduKauunjy
nowmnrbaoua unu npumaolia.

MowTaHckM nogaum - nogaun noTpebHn 3a ycmepaBawe U Npahexe
nowiTaHcke ynyTHMUE WM 3a CTaTUCTUYKE HaMeHe, Kao U 3a
LeHTpanM3oBaHM CUCTEM KITMPUHra.

EnektpoHcka pa3ameHa nogaTtaka (EDI) - paameHa "og komnjytepa go
KoMnjytepa", OHUX ModaTaka O onepaumjama Koju KOpUcTe Mpexe U
ynoTtpebrbaBajy ctaHgapaHe dopmarte Koju cy KoMnaTtubunHu ca CMcteMom
Cagesa.

Mowwrbanay, - U3nMyKko uUnn nNpaBHO nNuuUe, Koje Aaje Hanor osnawheHoM
onepaTtopy ga o6aBu MOLUTAHCKO-PUHAHCU|CKY YCryry y cknagy ca AKTuma
CaBesa.

®duHaHcupate Tepopuama - TMOKpMBa (DUHAHCMpare TEPOPUCTUYKMX
aKTUBHOCTU, TEPOPUCTa U TEPOPUCTUYKMX OpraHm3aLmja.

HoByaHa cpencrtBa KOpUCHMKa - FOTOBMHCKA CymMa Kojy je nowwurbanay,
npegao osnawheHoM onepaTopy wuw3gaBaouy, WM 3a KOjy je padyH
nowwmnrbaoua 3agyXeH u TO je eBMAEHTUPaHO y AOKYMeHTMMa oBnawheHor
onepartopa u3gasaoua, Unv je Ha Buno Koju Apyrn noysgaHn HavuuMH nyTem
enekTpoHckor 6GaHkapcTBa, CTaBfbeHa o0f CTpaHe nowurbaoua Ha
pacnonarawe osrnawheHoM onepaTopy u3gasaouy, unv 6uno KoM Apyrom
uHaHCHMjckoOM onepaTopy, Yy UwWrby uchnnate npuMmaoly HasBeOeHor of
CTpaHe nowwrbaoua, Yy Cknagy ca OBMM ApaHXMaHOM W  HEroBUM
MpasunHMumnma.

YnytHuua 3a oTkynHy nowurbky (COD) - onepaTuBHM TEPMUH Koju ce
KOPUCTW [a O3Ha4M MOLUTAHCKY YMNyTHULY u3gaTy Mo OCHOBY Ypyyena
OTKYIHe NoLUnIbKe, Kao WTO je AeduHUcaHo y unany 1. osor ApaHxmaHa.

BanyTta n3gaBana - BanyTta 3eMmrbe ofpeaulta unu tpeha sanyTta Kojy je
oapenuna semrba ogpeauLuTa, Y Kojoj je nowTaHcKka ynyTHyUa nsgara.
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OBnawheHn onepaTtop u3gaBanal - oBnawheHW onepaTop Koju npeHocu
noLUTaHCKy ynyTHULY oBnawheHoM onepaTtopy Koju BpLUM ucnnaTy, y cknagy
ca Aktnuma CaBe3sa.

OBnawheHn onepaTop KOju BpLWKW wuchnaty - oBnawheHn onepaTop
ogroBopaH 3a obaBrbawe WucnnaTe MnowTaHCKe YNyTHULE Yy 3eMibu
oapeauvwrTa, y cknagy ca Aktuma Casesa.

I'Iepl/lop, BaXXeka - BPEMEHCKU nepumoa TOKOM KOjeF nowTaHCKa ynyTHUUa
MOXe Oa 6y/:le peann3oBaHa U oTka3aHa.

YCny>|<Ha NPpUCTynHa Ta4Kka - (*)VI3VI‘-IKO nnn BUpPTyerniHo MeCTto Ha KOMe
KOPUCHUK MOXe Oa nowarbe Ui npuMm NoWTaHCKY ynyTHULY.

HakHaga - cyma kojy oBnawheHu onepatop - wu3gaBanay Aayryje
oBnawheHoM onepaTopy Koju BpLUM UCMNaTy npumaoLly.

Ono3uB - MoryhHoCT nmowmrbaola Aa Orfo30Be CBOjy MOLUTAHCKY YMNyTHULY
(HOBYaHM yNyTHWUYKM Hanor unu TpaHcdep) A0 TPeHyTka ucnnarte, Unn go
ncTeka nepuoaa Baxkeha, ako Ucnnarta Huje nsBpLieHa.

Pusnk gpyre ctpaHe - pu3vK Ada jegHa of YrOBOPHWUX CTpaHa He M3BpLUM
cBoje yroBopHe obaBese, LWTO [OBOAM [0 pu3vMka o rybuTka wunu
NNKBUOHOCTW.

Pn3nk NMKBMOHOCTM - PU3UK Oa je YYEeCHUK Yy CUCTEMY NopaBHaka payyHa
unu pgpyra cTpaHa, npuMBpPEMEHO HecnocobHa pAa wucnyHu obasese y
NOTNYHOCTM 1 y NOTPeBHO Bpeme.

MpujaBrbmBake CyMibMBUX TpaHcakumja - obaBesa osnalwheHor onepartopa,
npema HauvMoHanHoOM 3akoHo4aBCTBY M pesonyuvjama Casesa, Oa CBOjUM
HaONeXHUM [pXaBHUM OpraHuma npyxa uHpopmaumje o CyMHUBUM
TpaHcakunjama.

Mpaheke n noumpawe "Track and Trace" - cuctem koju omoryhaesa fa ce
npatu KpeTawe MolTaHCKe YNyTHUUEe, U ga ce y 6uno koje Bpeme
naeHTUdUKyje HeHa nokauuja n ctaTtyc.

MowTapuHa - M3HOC Koju nowwsbanay nnaha osnawheHoM onepaTopy
n3gasaoly 3a NoLTaHCKO-(OMHAHCUKCKY YCnyry.

CyMmMBa TpaHCakumja - jegHa WM BULIE MOLITAHCKMX YMNyTHMUA, WnAx
3axTeB 3a HakHagy UCTe, a KOoju je MoBe3aH ca npekpLliajem npawa HoBLa
Unun prHaHcMpara TePOPUCTUYKUX aKTUBHOCTW.

KOpUCHUKK - (bnanyko mnu npasHO nuue, nowurbanaw, unv npumanad, Koju
KOPMCTU NoLuTaHCKO-(OMHAHCUK|CKe ycnyre y cknagy ca oBUM ApaHXXMaHOM.

YnaH 3.

OppehuBare Tena unu eHTUTeTa HagNEeXHOr/MxX 3a UCNyHaBawe
obaBe3a Koje NPoMCTMYY M3 NPUCTyNara OBOM ApaHXMaHy

Opxase unaHuue nmajy obaBesy ga, y poKy of LeCT Meceum o 3aBpLieTka
KoHrpeca, obasecte MehyHapogHu 6upo 0 nmeHy 1 agpecu BnaguHor Tena
HaONeXHOr 3a [ApXaBHy perynauvjy v Haasop Yy norneagy npyxawa
NOLUTaHCKO-(PUHAHCUKjCKUX ycryra.

Y poky of wecT Mmeceum ol 3aBpLueTka KoHrpeca, apxxase unaHuue, Takohe,
Tpeba ga poctaBe MehyHapogHom 6upoy vme n agpecy onepartopa (Mnu
BMLWIE HUX) KOju cy cnyxbeHo osnawheHn ga obaBrbajy MOLWITAHCKO-
duHaHcHjcke ycnyre npeko cBoje mpexe, npyxajyhu nnu npumajyhm 6apem
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jeaHy uHaHCcKjcky ycnyry, Te ga ucnykwasajy obaBese Koje Npouctudy m3
Akata CaBe3sa Ha cBOjuM TepuTopujama.

Y cnyyajy HegocTaBrbatba NomeHyTor obaBeLuTera y NponMcaHoM poKy oA
wect meceun, MefhyHapoaHun 6upo warbe onomeHy ApXkaBu YnaHuLUm.

WHpopmaumnje o0 npomMeHama Koa BnagvHUX OpraHa W 3BaHWYHO
oBnawheHnx onepatopa, wu3mehly Konrpeca, Tpeba pgocraButu
MehyHapoaHom 6upoy wTo je npe moryhe.

OsnawheHn onepatopu Npyxajy noLiTaHCKO-(PUHAHCUjCKe ycrnyre y ckrnagy
ca oBUM ApaH>XMaHOM.

YnaH 4.
HapnexHocTn apxaBa unaHuua

Opxase unanvue Tpeba ga npenysvmajy HeonxogHe Kopake ga obesbepne
KOHTUHYMTET npy)Xawa MNOLTAHCKO-(PUHAHCUJCKMX Yycnyra Yy cnydajy aa
HMXOBM oOBNawheHn onepaTtopu He MCMyHe CBoje yroBopHe obaBese, He
posogehun y nutawe obaBesdy Tor (UnuM TuxX) onepartopa npema Jpyrum
oBnawheHum onepatopuma koja nponctude n3 Akata Casesa.

Y cnyvajy Hencnyhwera yroBopHmx obaBesa cBor osrawheHor onepaTopa
(v Buwe HKUX), ApxaBa u4naHuua, npeko MehyHapoagHor 6upoa,
obaBeluTaBa gpyre Apxase YnaHuue notnucHuue ApaHxmaHa o cnegehem:

obycTaBrbaky CBOjUX MOLUTAHCKO-(PUHAHCUCKUX ycryra, o4 gaTyma Koju je
Ha3HauyeH, [0 Aarber obaBellTera;

npegys3eTMM Mepama Yy uuiby NMOHOBHOI yCrocTaBrbaka CBOjUX ycnyra nog
ogrosopHowhy 61no kor HoBor oBnawheHor onepaTtopa.

YnaH 5.
OnepaTtnBHe HaONEXHOCTH

OBnawheHn onepatopy Cy OLrOBOPHM 3a obaBrbakbe MOLITAHCKO-
dmHaHCKjCKNX ycryra Npeko Apyrnx onepartopa u KOPUCHUKa.

OHu opfroBapajy 3a pu3MKe Kao LUTO Cy OMEpaTMBHWU PU3ULM, PUINLM
MUKBMAHOCTM W pU3NLUM  Opyre CTpaHe, Yy CKNagy ca HauvMOHanHoMm
3aKOHOJaBCTBOM.

Y uurby obaBrbatba NOLTAHCKO-OMHAHCU|CKUX YCnyra, Ynje npyxake UM
noBepaBajy HMxoBe ApXaBe unaHvue, oBnawheHu onepatopu Tpeba Oa
3akrbyde OunaTtepanHe wnuM MynTunaTepanHe yrosope ca osrnawheHum
onepatopuma no cBom nsbopy.

He posogehu y nutawe npetxogHe obaBese, oenawheHu onepaTtop mma
MoryhHoCT ga, ca gpyrmm cybjekTMma Koju Cy yroBOPHO Be3aHM 3a hera, a 'y
Ckragy ca HalMOHanHMM 3aKOHOA4ABCTBOM, AENUMUYHO CKrana nogyrosope
y obnactm wmehynoBesnBawa M oObaBrbaka MOLUTAHCKO-UHAHCUJCKNX
ycnyra, Koje cy oBe AeduHUCaHe Kao ycryre nosepeHe TOM oBnawheHoMm
onepaTopy 04 CTpaHe HeroBe AgpXase unaHvue. Y Tom cmucny, osnawhexu
onepartop rapaHTyje HenpeknaHo ncnykwasakwe CBOjux obasesa y cknagy ca
oBUM ApaHXMaHOM W MMa MyHYy OAroBOPHOCT 3a CBe CBOje OAHOCE ca
oBnawheHnm onepatopuma Apyrux ApXaBa uYnaHuua, Kao W ca
MehyHapoaHum Gupoom.
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YnaH 6.

BrnacHuwtBo Hag dhoHOOoBUMA 3a NMpYyXake MNOoLUTaHCKO-PUHAHCU]CKNX
ycnyra

Ceaka cyma HoBLa, AaTta y roTOBMHWU UNW 3afy)keHa ca padvyHa 3a ucnnarty
MOLUTAHCKe YMyTHMLUE, npunaga nowurbaoly OO0 OHOr TpeHyTka kaja ce
ucnnaTv npumaoly WnM ynnatu Ha padyH npumaoua, OcUM Y cnyyajy
yNyTHULE 3a OTKYMHE MOLUUIbKE.

TokoM poka Bakera MOLUTaHCKe YMnyTHULE, nolumMrbanal, Moxe Aa ono3oBe
OBY MOLUTAHCKY YNyTHMLY [0 OHOr TPEHYTKa Kaga ce ucnnati npymaoly vnim
ynnatm Ha padyH npumaoua, OCUMM Yy Crlyyajy YynyTHULE 3a OTKymnHe
NOLUUIBbKE.

Ceaka cyma HOBUa, faTa y rOTOBMHM WNM 3ajyXeHa ca padvyHa 3a
n3BpLUEHE YNYTHULE 3a OTKYMHY MOLUMIbKY, NpuMnaga nowmrbaouy OTKynHe
nowurbke of TPeHyTka wusgaBawa YynyTHUUe. HoByaHa ynyTHuUA Taga
nocTtaje Heono3mea.

YnaHn 7.

CnipeyaBame npaka HoBUa, (hMHaAHCUparka TepopmsmMa u
hUHaHCHjcKor KpuMmMHana

OsnawheHn onepatopu Tpeba ga npenysMmy CBE HEOMNXOoO4HE Kopake Ada
nucnyHe cBoje obaBe3e Koje MpoOMCTUYY U3 HaumoHasnHe unv MehyHapogHe
perynatmee Koja ypehyje mepe 6opbe npoTMB cnpeyaBara npawa HOBLA U
domHaHCcKpara Tepopumsma U OMHAHCUJCKOT KpMUHana.

OenawheHun onepaTtopu Tpeba ga obGaBeluTaBajy HagnexHe opraHe Bractu
CBOje 3eMIbe O CYMHUBMM TpaHcakuujama, y cknagy ca HauuoHanHuMm
3aKOHUMa ¥ nponucuma.

MpaBunumun Tpeba petarbHO ga geduHuwy obaBese osnawheHnx
ornepaTtopa y CMUCIY UAEHTMdUKOBaKA KOPUCHUKA, OY>XHE MapSbUBOCTU U
nocTynaka npuMeHe nponuca 3a crnpevyaBare nparwa HoBua, MHaHCMpaHa
Tepopusma U PMHAHCKJCKOr KpUMMHana.

YnaH 8.
MoBeprbMBOCT M ynoTpeba NUYHUX nogaTtaka

[pxaBe 4ynaHvue n wuxoBu osnawheHn onepatopu Tpeba goa obesbene
noBepsbUBOCT U 6e3begHOCT NUYHMX nojaTaka y ckragy ca HauWOHarHUM
3aKOHOAABCTBOM, a rae je npumewmso, U ca mehyHapoaHum obaBesama u
MpasunHuumnma.

JNIvyHn nopgaum ce mory ynotpebrbaBaT UCKIbYYMBO 3a CBpPXE 3a Koje cy
NPUKynibeHW, Yy cknagy ca BaxehyM HauMoHanmHMM  3akoHUMa WU
mehyHapogHum obaBe3sama.

JInyHn nopaum ce caonwTaBajy camO OHMM Tpehum nmuuma Koju, npema
BakehMM HaLMOHaNHMM 3aKOHUMa, MMajy NpaBo NpUcTyna TMM nogaumma.

OsnawheHun onepatopu nmajy obasesy na obaseLuTaBajy CBOje KOPUCHUKE O
KopuheryY HUXOBUX NNMYHUX MogaTaka, kao M O CBPCM 3a KOjy Cy OHU
NPUKYNIbEHW.

Mogaum koju cy notpebHun 3a obaBrbarwe NOLTAHCKO-(PUHAHCUCKMX yCryra
Cy NoBepSbMBe Npupoae.
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Y cratucTuyke cBpxe M 3a moryhe HameHe Mepewa KBanuteTta ycriyra u
LUeHTpanHor knupuHra, osnawheHn onepatopu Tpeba ga MehyHapogHom
HGupoy CseTckor nOLWITAHCKOr caBe3a [OCTaBrbajy MOLITAaHCKe noAaTke,
Hajmare jeaHom roguwme. MefyHapoaHu 6upo uma obasesy aa TpeTtupa
CBe nojeguHayHe nowTaHcke nogaTke Kao NoBeprbLuBe.

YnaH 9.
TexHonowka HeyTpanHocT

PaameHa nopaTtaka HeonxogHa 3a Mpyxawe ycnyra gedUHUCaHUX OBUM
ApaHxmaHoM ypefleHa je NPUHLUMNOM TEXHOSOLWKE HeyTpanHoCTH, LWTO
3Ha4M Ja npyxare OBMX ycrnyra He 3aBuUCK of kKopuwwhewa Heke nocebHe
TexHonoruje.

Mpouenype 3a U3BpLUEHE MOLUTAHCKMX YMyTHULUA, YKIbydyjyhu ycrnose 3a
[eroHoBake, YHOC, OTMPEMy, Hanore 3a ucnnaTty M HakHage, U 3a
pellaBak-e NOoTPaXKHMLA, Kao U BPEMEHCKMN POK 3a CTaBbake TUX CpeacTaBa
Ha pacnonarake npumMaoLly, Mory 6UT pasnuunT 3aBUCHO Of TEXHOIOrnje
KOja ce KOpMCTW 3a NPeHOC ynyTHMLA.

MowTaHcko-bmHaHCKjcke ycnyre ce MOry npyxaTu Ha OCHOBY Kopuwwhera
pasnUYMTUX TeXHosnoruja.
[ MOl NIABJbE
OMNWTA HAYENA U KBATIUTET YCIYTE

YnaH 10.
OnwTa Havena
Mpuctyn nytem mpexe n ouHaHCUjcKa MHKNy3nja

MowTaHcko-huHaHCKjcKke ycnyre npyxajy osnawheHu onepatopun Mpeko
CBOjUX Mpexa u/unu npeko mpexe OUno Kor Apyror napTHepa, y uurby
obes3beherwa OOCTYNHOCTU OBUX Yycryra Hajpehem ©Opojy KOpUCHWKa, a Y
nornegy ob6esbehuBawa npuctyna u Kopuwheha LWMPOKOr ChnekTpa
MOLUTaHCKO-PUHAHCU]CKMX YCryra NpUCTynavyHmx LeHa.

CBM KOPUCHULM MOFYy KOPUCTUTU MOLUTAHCKO-(PUHAHCKjcke ycnyre, 6e3
063mpa Ha 6uno koje noctojehe yroBopHe WM KOMepuujariHe OgHOCE Koje
nmajy ca opnawheHmMm onepaTtopom.

PasgBajarke ooHaoBa

doHOO0BM KOpUCHUKA Mopajy 6utn nageojeHn. OBa cpeactBa M TOKOBU Koje
reHepuwy, mopajy 6uTn oaBojeHa of Opyrux cpencraBa M TOKOBA ToOr
ornepaTopa, a HapO4UTO O HUXOBUX CONCTBEHNX HOBYAHMX CpeacTaBa.

lMopaBHah-a Koja ce ogHOce Ha HakHage uaMehy osnawwheHnx onepartopa cy
0[BOjeHa o nopasHaH-a Koja ce ogHoce Ha oOHAOBE KOPUCHMKA.

BanyTa n3gaBama U BanyTta ucnrarte no OCHOBY MNMoLwTaHCKe ynyTHULUe

M3HOC nowTtaHcke ynyTHUUE ce uckasyje u ucnnahyje y Banytnm gpxase
ogpeguwTa, unum y 6uno Kojoj Apyroj Banytu Kojy opobpu apxasa
ogpeauwTa.

HemoryhHocT nopuuana

MpeHoC nowTaHcke YNyTHULE ENeKTPOHCKMM MyTeMm MOAnexe npuHumMny
HeMoryhHOCTM nopuuawa, y cMucry ga oenawheHn onepaTtop - usgasanal
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He OOBOAM Yy NuUTawe MNocTojakme ynyTHWUe, a osrawheHu onepaTop Koju
ucnnahyje, He nopwye npujem ynyTHuUe, CBe [OK je nopyka y ckragy ca
BaXehMM TEeXHWYKMM cTaHdapamma.

HemoryhHoCT nopuuara enekTpoHCKUX NOLUITAHCKUX YNyTHULA ce ocurypasa
TEXHONMOLWKMM cpeacTBuma, 6e3 o063nmpa Ha CcuUCTeM KOjU  KOpUCTe
oBnawheHn onepaTopw.

|/|3BleJeI-be NOWTAaHCKUX ynyTHULA

MowTaHcKka ynyTHUUA Koja ce npeHocu uamehy osnawheHux onepaTopa,
mMopa Aa 6yge wmsBpweHa y cknagy ca ogpegbama oBor ApaHxmaHa u
HauWOHaMNHMM 3aKOHO4ABCTBOM.

Y mMpexu osrnawheHux onepaTopa, ykonvko obe gpxase 4raHuue Kopucte
UCTy Banyty, cyma Kojy oBnawheHoOM onepaTopy wusgasaouy [O3HA4M
nowwurbanay Tpeba ga 6yae ncra kao cyma nnaheHa npumaoly of cTpaHe
oBnawheHor ornepaTopa Koju BpLuM ucnnaty. AKo BanyTa Huje ucta, cyma ce
KOHBepTYje npema yTBpfeHOM OeBM3HOM KypCy MO JOCTaBrbaky Ao3Hake u/
unu nnahawy, npema noTpeodu.

Wcnnata y rotoBuHu ogroeapajyhux cpeacrtaBa oA nowwmrbaoua npyMaowy
HMje ycrnoBrbeHa npujeMoM of CTpaHe oBnawheHor onepatopa Koju BpLUM
ucnnaty. OHa je npegmeT ucnywewa obaBesa osnawheHor onepartopa
nsgaeaoua npema osnawheHoM onepaTopy Koju BpLUM uchnaTy, y cMucny
paTa, pedoBHOr uaMMpmBaka padyHa, obesbehBara Be3aHOr pavyHa unm
nnahawa nyTeMm LeHTpannM3oBaHor cuctema 3a nopaBHaHEe U KITMPUHT.

YnnaTta Ha padyH npumaoua of cTpaHe osralheHor onepartopa Koju BpLUK
ucnnaty je ycrnoerbeHa npujeMom ofroeapajyhmx cpencrtasa oA
nowwurbaoua, koja osnawheHn onepatop u3gasanau mMopa ga obesbeau
oBnawheHom onepatopy koju Bpum ucnnaty. OBa cpeacTsa Mory Aaa notudy
ca Be3aHor padyHa oenawheHor onepaTtopa wu3gasaoua unuM U3
LEeHTpanM3oBaHor cMcTeMa 3a nopaBHaHE U KIUPUHT.

OgpehuBare nowTapuHe

OenawheHn onepatop nsgaeanad ytephyje LeHe nowTaHCKo-OUHAHCU]CKNX
ycnyra.

OBuM LeHama ce MOry AodaTu HakHade 3a CBaKy OMUMOHY WM AOMYHCKY
YCNyry Kojy 3aTpaku nowmrbanaldl.

M3ysnmare og nnahawa nowrtapuHe

Oppenbe CeeTcke nowTaHCKE KOHBEHUMjE Koje Ce TuYy u3ysMmara of
Hannate nowTapuHe 3a MOoWwWuSbke 3a paTHe 3apobibeHuKe UM UUBUIIHE
3aTodEHNKe, MOpajy Aa ce MNpuUMemyjy M Ha MOLWITAHCKO - doMHaHCujcke
ycryre 3a OBy kaTeropujy npymaodna.

HakHaga oBnawheHoM onepaTtopy Koju BpLUM ncnnarty

OenawheHn onepaTop Koju BpwK ncnnaty gobuja HakHagy og oenawiheHor
onepartopa usgasaola 3a U3BpLUEHE MOLUTAHCKE YNyTHULE.

MHTepBanu 3a nopaBHake padvyHa namehy osnawheHux onepaTtopa

YyecTtanoct nopaBHaka padyHa u3mehy osnawheHux onepaTtopa 3a
cpeacTBa Koja cy ucnnaheHa wnv npeHeta npumaody y ume nowwurbaoua
MOXe OuTM pasnuuuMTa of Yy4ecTanoCTu Koja Ce OOHOCM Ha nopaBHaHa
HakHaga m3mely oBnawheHux onepatopa. Cpeacrsa koja ce ucnnaTte unu
nosioxe rnopaBHaBajy ce HajMare jeAHOM MeCeYHO.
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Ob6aBe3a obaBeluTaBata KOPUCHMKA

Kopuchuum nmajy npaBo Ha crnegehe mHdopmauuje, koje ce objaBrbyjy u
CToje Ha pacronaraky CBMM MoLMIbaouymMa: YCroBM KOju ce OdHOCce Ha
npyXahe MOLUTaHCKO-(PUHAHCUjCKUX yCnyra, LeHe, HakHade, KypcHe nucTte,
ycrnoBu 3a u3Bpluewe obaBe3a M agpece cnyxbu 3a umHdopmaumje u
noTpaxHuue.

MpucTyn oBum nHdopmaumjama je 6ecnnataH.

YnaH 11.
KBanutet ycnyre

OsnawheHn onepatopu MoOry ognyuvMTun fa wuaeHTUdUKyjy MoLTaHCKO-
dunHaHcmjcke ycnyre kao 3ajeaHunykn 6peHa.

CaBeT 3a nowTaHCKy ekcnnoataumjy uma obasesy Aa AeduHULLIE UNIBEBE,
enemMeHTe KBanuteTa ycrnyre W CcTanHgapde KBanuTeTa 3a MnoliTaHcke
ynyTHULE KOje Cce NPeHOCe eNeKTPOHCKUM NyTeM.

OsnawheHun onepaTopu Mopajy Aa npuMmeryjy MMHUManHu 6poj enemeHara
KBanuteTa ycnyre un ctaHgapga KsanuteTa 3a MoliTaHCcke yrnyTHULUE Koje ce
npeHoce enekTPOHCKUM NyTeM.

[ MOrMABJBE
MPNHLUWMN PASMEHE EJTEKTPOHCKUX MOOATAKA

YnaH 12.
NHTeponepabunHoct
Mpexe

3a pa3smeHy nogaTtaka noTpebHUX 3a npyxawe MOLUTAHCKO-(PUHAHCU]CKNX
ycnyra nsmehy cemx osnawheHux onepartopa, kao 1 3a npahewe ksanuteTta
ycnyre, osnawheHn onepatopu cy ob6aBe3H 1 Aa Kopucte cUCTeM pasmeHe
enekTpoHckmx nogaTaka (EQ) CeeTckor nowTaHcKor caBesa, unm 6uno koju
cucteMm Koju obesbehyje mMHTeponepabunHOCT MOLTaHCKO-OUHAHCU]CKNX
ycnyra, y cknagy ca oBuM ApaHXMaHOM.

YnaH 13.

Be3beaHOCT eneKkTpoHCKe pasmeHe noaaraka

OBnawwheHn onepaTopu Cy 0AroBOPHM 3a NpaBUHO PyHKLNOHUCaHE CBOje
onpeme.

EnekTtpoHckM npeHoc nogaTaka Mopa gda Oyge 6esbenaH, y uuiby
rapaHToBara ayTEHTUYHOCTU U MHTErpUTETa NPEHETUX NOoAaTaka.

OenawheHn onepatopu Tpeba ga obe3beme cCUrypHOCT TpaHcakuuvja, Yy
ckragy ca mehyHapoaHuM cTaHgapavma.
UnaH 14.
Jloumpare n npahewe

Cuctemmn «koje osnawheHn onepatopu kopucte Tpeba pa p[gossone
MOHUTOPUHI 06paje ynyTHMLA MU HUXOB OMO3MB Of CTpaHe nowwurbaoua, Ao
MOMEHTa ucnnaTe oarosapajyher nsHoca npumaoly, Unv ynnaTte UcTor Ha
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payyH npuvmaoua, Wnu, ako je To cnyyaj, o Bpahawa partor u3Hoca
nowmnrbaouy.

1 AOEO
MPABUJIA KOJA YPEBYJY MNMOWTAHCKO-®MHAHCNJCKE YCIYTE
| MOIMABJBE
OBPAOA NOLWTAHCKUX YITYTHNLIA

YnaH 15.
[enoanTt, yHOC 1 NPeHOC NOLUTAHCKMX YNyTHULA

YcroBu 3a AenoHoBake, YHOC M MPEHOC MOLUTAHCKUX YNyTHUUA, YTBPhHEeHU
cy MpaBunHuuuma.

Mepuoa Baxewa MOLITAHCKMX YyNyTHMLA He Moxe Aa Oyae npoayxeH u
yTBpheH je MNMpasunHuumma.
YnaH 16.
Mposepa n ocnobahare puHaHCHjCKNX cpeacTasa

Mocne noTtephmBaka ugeHTMTETa MNpymaola, y ckrnagy ca HauMOHamHUM
3aKOHOOaBCTBOM W TayHOCTM MWHopMauuja koje je pao, osnawheHu
onepaTtop BpWW uchnaTty y roToBuHW. 3a ynnaty wnm TpaHcdep, OBO
nnahake ce BpLM ynraToM cpefcraBa y KOPUCT padvyHa npMmaola.

BpemeHckn pok 3a ocnobahawe duHaHCcHjckux cpefctaBa ypehyje ce
bunatepanHum 1 MmynTMnatepanHum crnopasymuma uamehy osnawheHux
oneparopa.

YnaH 17.

MakcrumanHm nsHoc

OenawheHn onepatopn ob6GaeewTaBajy MehyHapogHu 6upo CseTtckor
MOLUTAHCKOr caBe3a 0 MakCUMasHMM M3HOCKMa Cnaka Unn npujema, Koju cy
yTBpAEHN y CKnagy ca HUXOBUM HaLMOHANHUM 3aKOHOO4ABCTBOM.

YnaH 18.
MNoBpahaj
BucuHa nospahaja

MoBpahaj y oKkBMpPY NOLUTAHCKO-GOMHAHCU]CKMX YyCryra nokpuea nyH M3HOC
MowTaHCKe YNyTHUUE Yy BanytTu JApxase wusgaBawa. W3HOC koju ce
HaZokHahyje je jeQHaK M3HOCY KOjW je nolwmsrbanay, ynnatmo, Unm U3Hocy 3a
KOju je 3adyXeH HeroB padvyH. LleHa nowTaHcKo-(huHaHCujcke ycnyre ce
Jodaje Ha M3HOC Koju je npeameT noBpahaja y cnydvajy Aa je osnawheHu
onepaTop NOYUNHWNO FPELLKY.

lMoBpahaj ce He BpLUM 38 YNYTHULY 33 OTKYMHY MOLUUIBLKY.
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[ MTOrMABJBE
NOTPAXXHNLIE N OArOBOPHOCT

UnaH 19.
MoTpaxHuue

MoTpaxHuue ce NpuxBaTajy y nepuody o4 LIeCT Meceumn of HapeaHor aaHa
o4 AaHa npujema noluTaHcke ynyTHULE.

3aBMCHO 04 HWUXOBE HauMoHanHe perynatmee, oBnawheHu onepaTopu
UMajy NpaBo [a Of KOPWCHMKA Hannate HakHady 3a MoTpaXHuue Koje ce
O[HOCE Ha MOoLUTaHCKEe ynyTHULE.
UnaH 20.
OparoBopHoCT oBnawheHnx oneparopa npema KopucHuumuma
Ynpaerawe hoHaoBMMA

Ocum y cny4ajy ynyTHMUA 3a OTKynHe nowusbke, oBrawheHu onepartop -
n3gaeanal o4roBopaH je nowurbaouly 3a Cyme koje cy My npegarte Ha
LwanTepy unu 3a Koje je 3agy>kno padvyH nowmrbaoua, SOK:

noLUTaHcKa ynyTHMUUA He Byae y noTnyHOCT ncnnahewna; nnm
npebadeHa Ha payvyH npumaoua; unm

ce Ta cpeAcTBa He BpaTe MowmMIibaolly Yy FOTOBMHM UMM MPEHOCOM Ha H-EroB
paydyH.

3a ynyTHUUe 3a OTKynHe nowusbke, oBnawheHn onepaTtop - usgasanay je
O roBOpaH npuMmMmaoly 3a CymMe Koje Cy My npefaTte Ha Lantepy unm 3a koje
j€e 3agyXmo paydyH nowusrbaoua, oK ynyTHUUA 3a OTKYMNHY NOLWWIbKY He Byae
y notnyHocTtu ncnnahexHa unu npebayveHa Ha padyH npumaoua.
UnaH 21.
MehycobHe o6aBe3e 1 0aroBOPHOCT oBfawwheHnx onepatopa
Ceaku oBnawheHu onepaTop je OAroBopaH 3a CBOje IPeLLKe.

Ycnosu n o6um ogroBopHocTM yTBpheHu cy MNpasunHuumma.

UnaH 22.
HenocTtojake ogroBopHoCTM oBrawheHnx onepartopa
OsnawheHun onepaTopun HACY OOrOBOPHMU:
y Criyyajy Kallhera Y U3BpLLEHY YCyre;

Kaga He MOry da padyHajy Ha peanusauujy nowTaHcke ynyTHuue, 36or
UMHEHMLE Oda Cy Nodaum O MOLUTAHCKO-(OUMHAHCUCKUM yCrnyrama yHULITEHN
AejCTBOM BUWLLE CUIEe, OCUM aKO Ce Ha APYrM HauMH He Npes3eHTyje Aokas o
HUXOBOj OAFOBOPHOCTMU;

Kaja je wreTa noYnteHa rpeLlkoM UM HeMapoMm nolmrbaoua, a Hapo4YnTo
Kagja je pey O HEeroBoj OArOBOPHOCTU MpyXakwa TayHuX WHopmauuja
BE3aHUX 3a HEeroBy MOLWTAHCKY YNyTHUUY, YKIbydyjyhn uyukenuuy pa
O3HAYeHU W3HOC MNOoTMYE U3 NErMTUMHUX M3BOpa W Ja je peanu3auuja
MOLUTaHCKe yNyTHULE NerMTUMHa;

aKo o3HayeHa cpefcTBa byay 3annereHa;
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y cny4ajy douHaHCHjCKMX cpefcTaBa 3a paTHe Unu LUMBUIIHE 3apobrbeHuKe;

KaJa KOPUCHUK HWje NOoAHeO MOTPaXKHWLY Y POKY KOoju je yTBpheH OBUM
ApaHxmaHowMm;

Kagja UCTekHe BpeMe Koje je ofgpeleHo 3a oawTeTy Y CMUCAY MOLITaHCKO-
dMHaHCKjCKUX ycnyra y ApXXasu nsgasaoua ynyTHuue.
YnaH 23.

Pe3epBe o4 04roBopHOCTH
Ha oagpenbe o ogroBopHocTu nponucaHe 4yn. 20-22. He Mory ce CTaBibath
pesepBe, OCUM Y cny4ajy bunaTtepanHor yrosopa.

11 TTOIMNMABJBE
OPNHAHCUJCKIN OOHOCHK

UnaH 24.
MpaBmna obpayvyHa n pmHaHcKjcka npasuna
MpaBuna obpavyHa

OBnawheHn onepaTopu MOpajy nowToBaTM npaBuna  obpayvyHa
aeduHucaxa y lNMpasunHuumma.

Mpunpema MeceyHnx 1 reHeparnHmx padyHa

OBnawheHn onepatop koju BpwM wucnnaty mma obaBesy [ga CBakoM
oBnawheHom onepaTtopy wu3gaBaoly [[OCTaBiba MeCEYHW padyH Koju
nokasyje M3Hoce koju cy mucrnnaheHu 3a nowTaHcke ynyTHuue. MeceyHu
payyHu ce, Yy WCTUM MWHTepBanuMMa, YKIbydyjy Yy reHepanHu padyH 3a
nopaeHame, yKiby4yjyhu pate u ysehasajyhmn 6unaHc.

PaTa

Y cnyyajy HepaBHOTEXe Yy pasmMeHn ycryra u cpeactaBa  usMmehy
oBnawheHux onepaTopa, oBnawheHn onepaTop w3gasanay nnaha
oBrnawheHoM onepaTtopy Koju BpWKW ucnnaty paTty, HajMawbe jegHoM
MEeCeYHO, Ha MOo4YeTKy CBaKor 3akiby4HOr nepuoga. Y criyyajeBMma kaga
noesehare y4yecTtanocTn nopaBHaka padyyHa cMakbyje 0Baj nepmnos Ha Mame
o[ Hefderby aHa, ornepaTtopu ce Mory AOroBOpuTK a ce ofpekHy oBe parte.

HameHckun payyH

Y npuHuMny, ceaku onawheHn onepaTtop MMa jedaH HaMEHCKUM padvyH 3a
CpeAacTBa CBOjUX KOpPUCHUKA. Ta cpedcTtBa Ce KOpUCTE UCKIbYYMBO 3a
nopaBHawe MOWTAHCKMX YNyTHMUA ucnnaheHux npvMmaoumMma, wunu 3a
nospahaje HemcnraheHnx NOWTaHCKNX YyNyTHMLUA nolurbaoumnma.

Cee parte koje je nnatmno osnawheHn onepaTop u3gaeanad, NpeHoce ce Ha
HaMEeHCKM padyH 3a oBnawheHor onepartopa Koju Bpwu ucnnaty. Ose parte
KOpKMCTE Ce UCKIbY4YMBO 3a Ucnnarte npumaoumuma.

Henos3uT 3a o6e3behere

Moxe ce 3axTeBaTu ucnnata fgeno3vTta 3a obesbeherse, y cknagy ca
ycnosvma gatum y MpasunHuumma.
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UnaH 25.
lMopaBHaH-e 1 KNUPUHF
LleHTpanusoBaHo nopaBHahe

MopaBHatse padyHa nsmelhy onawheHnx onepatopa Moxe Aa npohe n kpo3
LeHTpanHy KnMpuHLKy 6aHKy, y cknafdy ca npouedypama npeasuheHnm
MpaBunHMUMMA, a peanuayje ce ca HaMeHCKMX padyHa oBnawheHux
onepaTopa.

BunaTtepanHo nopaBHakbe
N3pnaBare pavyHa Ha OCHOBY cangja reHepariHor padyHa

OsnalwheHn onepaTopu KOjU HWUCY YMaHOBM LEHTPANM3oBaHOr cucTeMa
KMMpWHra, nopaBHaBajy payyHe Ha OCHOBY cara reHeparHor padyHa.

BesaHu pavyH

Kapa oBnawheHn onepaTtopu umajy X1Upo MpeXy, CBaku of HMX MOXe Aa
OTBOPW Be3aHM payyH, y3 NoMoh kojer ce pelwasajy meflycobHa gyrosama U
noTpaxueara No OCHOBY pa3MeHe MOLUTAaHCKMX YNyTHULA.

Kaga oBnawheHn onepatop Koju BpLUM UCNSIATy HEMA XUPO CUCTEM, MOXe
Aa OTBOPW Be3aHW paydyH Koa Apyre (oMHaHCKjCcKe NHCTUTYLUWMje.

Banyta 3a nopaBHame
lMopaBHaka ce o0baBrbajy y BanyTv gpxaBe ogpeauwuta unm y sanytm tpehe
OpXaBe, 0 Kojoj ce oBnaluheHn onepaTopu cnopasymMHO JOroBOpeE.
1 Oeo
MPENA3HE N 3ABPLWHE OOPEOBE

YUnaH 26.
Pesepse Ha KoHrpecy

Hucy possorbeHe pesepBe KOje HUCY Yy cknagy ca UMbeEM WU HaMeHOM
Cagesa.

Mo npaeuny, cBaka gpxaBa 4YnaHuua Yvje CTaBoOBe He Adene apyre gpxase
ynaHuue, ctapa ce, KONMMKO je TO Yy HeHoj mMohu, ga ce Ccrnoxu ca
MuwIbewem BehuHe. PesepBe Tpeba ga ce nogHoce camo y crnyuajy
anconyTtHe notpebe n ga ce Aajy onpasaaHu pasfnosu 3a UCTO.

PesepBe Ha 6uno koju 4ynaH oBor ApaH)xMaHa, nogHoce ce KoHrpecy y Buay
npegnora 3a KoHrpec, HanuMcaHor Ha jegHOM 04 pafHux je3nka
MehyHapogHor 6upoa, y ckragy ca peneBaHTHUM ogpenbama [paBunHuka
O noctynawy Ha KoHrpecy.

[a 6n noctanu npaBOCHaXXHWU, NPeA03M KOju ce 0OQHOCE Ha pe3epBe Mopajy
na 6yay ogobpenn og ctpaHe notpebHe BehuHe 3a ycBajarbe amaHOMaHa
Ha YnaH Ha Koju ce pe3epBa O4HOCM.

Y npuHumny, pesepBa ce npuMmewyje Ha 6asn peuunpouuTeTa n3aMeny
Ap>XaBe unaHuvLe Koja je nogHena pesepBy M OCTanunx gpXkasa ynaHuua.

PesepBe Ha oBaj ApaHXMmaH Cce yHOCe Yy HeroB 3aBpLUHM MPOTOKOM, Ha
OCHOBY npepasiora ycBojeHux o ctpaHe KoHrpeca.
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YnaH 27.
3aBpLUHe oapenbe

Kagpa je TO npvMmewunBO, y CBUM Cry4vajeBUMa KOjU HWUCY U3PUYUTO
npeasuhenn oBum ApaHXXmMaHoOM, Mo aHanorunju, ce npumeryje KoHseHuuja.

Ha oBaj ApaH)XMaH ce He npumensyje YnaH 4. Ycrasa.

Ycnosn 3a ycBajakbe npegnora y Be3uM ca oBUM  ApaHXmaHoOM W
MpaBunHuLMma

[a 6y noctanu npaBoCHAaXHW, NPEANO3N Koju ce ogHOCe Ha oBaj ApaHXMaH
nogHeTn KoHrpecy mopajy 6utn npuxsaheHu op cTpaHe BehuHe apxasa
YynaHuua ca NpaBoM rraca, Koje Cy NpUCyTHE N Koje Cy YrOBOpHe CTpaHe Y
oBoM ApaHxmaHy. Y Bpeme rnacawa Tpeba ga je npucyTHa Hajmarbe
NnonoBMHa gpxaBa YnaHuua 3actynrbeHux y KoHrpecy ca npasom rnaca.

[da 6u noctanu npaBOCHaXHW, NPeasiosn Koju ce ogHoce Ha [paBunHuke
oBor ApaHxmaHa mopajy aa 6yay npuxsaheHu of ctpaHe BehuHe gpkaBa
ynaHnua CaBeTa 3a MOLWTAHCKY eKcnnoartauujy, Koje cy NpucyTHe, umajy
npaBo rnaca v rnacajy M koje cy NOTnMCHWUE oOBOr ApaHXmaHa unm cy
carnacHe ca UCTUM.

[a 6u noctanu npaBOCHaXHW, Npeanio3n Koju ce Tudy oBor ApaHxmaHa, a
Koju ce nogHoce namehy aea KoHrpeca mopajy gobutu:

ABe TpehuHe rmacosa, ca HajMahe MONOBMHOM JpXaBa YnaHuua ca npaBom
rmaca, Koje y4yecTByjy Yy rnacawy W KOje Cy YroBOpHe CTpaHe Yy OBOM
ApaHxmaHy, ako Npeanosun ykrby4yjy gogasake HOBUX oapeadu;

BehVHy rnacosa, ca Hajmawe MOMIOBUHOM ApXaBa uYfaHuua ca npaBoM
rnaca, Koje ydecTByjy y rnacawy M Koje Cy YroBopHe CTpaHe Yy OBOM
ApaHXmaHy, ako npegnosn YyKbydyjy amaHgmaHe Ha opgpenbe osor
ApaHxmaHa;

BehuHy rnacoBa, ako npegnosn obyxsaTtajy Tymadewe ofpendbu osor
ApaHxmaHa.

He ysumajyhu y 063mp ogpenbe nog 3.3.1, cBaka gp)kaBa dnaHuvua uuja je
HauuMoHanHa perynatMBa joW YyBEK HeycarnaweHa ca npegnoxXeHom
gonyHoMm, Mmoxe, y poky og 90 gaHa og gaHa pgobujarba obaBeluTerwa o
TOMe, da gocTtaBu nucaHy usjaBy [eHepanHom gupektopy MehyHapogHor
Oupoa, y Kojoj HaBoauM Aa Huje y MoryhHOCTM da npuMxBaTh OBY AOMYHY.

YnaH 28.

CTtyname Ha cHary n Baxkewe ApaHXmMaHa O MOLUTaHCKO-
domMHaHCKjCKMM ycriyrama

OBaj ApaHxmaH cTyna Ha cHary 1. jaHyapa 2018. rogMHe n ocTaje Ha CHaan
00 cTynawa Ha cHary AkaTta HapepgHor KoHrpeca.

Y noTteBpay 4era onyHomoheHuMun Bnaga pgpxaBa u4naHuua, WUCTU cy
noTnucanu oeaj ApaHXXMaH Yy jedHOM OpurMHamny, Koju ce OenoHyje u yyBa
koa [leHepanHor aupektopa MehyHapogHor Gupoa. MehyHapogHu 6upo
CeTcKOr NoLWTaHCKOr caBe3a A0CTaBiba KoMnujy CBaKOj yTOBOPHOj CTPaHW.

CauumneHo y NctaHbyny, 6. oktobpa 2016. roanHe
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3aBpLuHuM MNpoTokon ApaHXMaHa O MoLITaHCKO-(PUHAHCU|CKUM
ycrnyrama

Y TpeHyTKy noTnucvBawa ApaHXMaHa O MoLWTaHCKO-(PUHAHCHjCKUM
ycrnyrama, 3akibyydeHor Ha AaHallku AaH, Jorne noTnucaHu nyHoMohHuum carnacunm
Cy ce o cnepehem:

UnaH |
OnepaTtuBHe (pyHKLMje

1 MosuBajyhun ce Ha ynaH 5.4 kao n nNpumMeHom yrnaHosa 3. 1 4. ApaHxmaHa o
MOLUTAHCKO-PUHAHCKJCKMM  ycrnyrama, CBakuM onepaTtop Kora WMeHyje
®paHuycka nokpehe noLuTaHcKo-pUHaAHCKjCKe ycnyre camo ca onepaTtopuma
ApXaBa unaHvua Koje cy noTnucHuue ApaHxmaHa.

2 Y cnydajeBumMa kaga jegaH of HaBedeHWX onepatopa Huje osnawheHu
onepatop, OH MOXe jeAWHO Aa BpLluM ucnnaty ynytHuua pgobujeHux of
dpaHuyckor onawheHor onepatopa. [Ja 61 3akiby4nmo yroBop O pasmeHu
ca dpaHuyckum oBnawheHum onepaTtopoMm, OBaj onepaTop Hajnpe
obe3benyje npumepak peknapauvje O CBOM Yy4yewhy Yy WCKIbYYMBO)
peanusaumju ynyTHMUa NOLTAHCKO-PMHAHCK|CKe ycrnyre, nsgaTte of cTpaHe
HaONeXHUX opraHa gaTe ApXaBe uYnaHuue, KOju MOXe, Ha OCHOBY CBOT
OVCKpeLmoHor npaea, 6utn kKomOmMHOBaH ca apyrum osnawhexuma.

3 HaBegeHe ogpenbe ce peumnpoyHO NpuMeryjy Ha HauMOHaHoj TepuTopuju
dpaHuycke y nornegy ceakor onepatopa y ®PpaHuyCKoj Koju XXenu ga cknonm
NnapTHEPCTBO WCKIbYYMBO ca oBnawheHMM onepatopuma Apyrux Opxasa
yrnaHuua kKoje Ccy noTAMcHUUE ApaHXmaHa O NOLUTaHCKO-(PUHAHCUjCKUM
ycrnyrama.

Y noTteBpay d4era onyHomoheHuun Bnaga pgpxaBa unaHuua, UCTU cy
cadunHunm osaj lNpoTokon y jeAHOM OpUrnHany, uMma UCTY CHary n UCTo Baxu
Kao da cy werose ogpeabe yHeTe y TeKCT caMe KoHBeHumje, 1 noTnucanu ra
Yy jeAHOM opurnHany Koju ce AenoHyje n vysa kofd [eHepanHor ampekTopa
MehyHapogHor 6upoa. MehyHapogHu 6mpo CBeTCKOr MOLITaHCKOr caBesa
[OCTaBSba KOMKjy CBaKoj YrOBOPHOj CTPaHM.

CauntbeHo y VctaHbyny, 6. oktobpa 2016. roguHe



141

YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CTyna Ha cHary OCMOr daHa of AaHa of AaHa objaBrbuBara y
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



